
PAUL ROCHELEAU INC.

Termes et conditions de vente

Prix et Expédition

Les prix mentionnés sont FAB Victoriaville et peuvent changer sans préavis.

Vous avez la possibilité d’avoir un transport gratuit si votre commande atteint notre minimum. Informez-vous à notre département 
des ventes, ils vous renseigneront sur les montants à atteindre.

Les prix soumis en vertu de contrats demeurent en vigueur jusqu’à la date indiquée dans notre soumission écrite.

Tous les frais d’expédition et de manutention seront applicables.

L’expédition sera faite par le service de transport le plus économique, au choix de Paul Rocheleau inc.

Si le client désire un transporteur particulier, il en assumera les coûts ainsi que les risques.

Termes de paiement

Pour tous les clients dont le crédit a été approuvé, les termes de paiement sont; 2% - 10 jours du sous-total de la facture, net trente 
(30) jours.

Des frais d’administration de 2% par mois seront appliqués à tout compte en souffrance. La marchandise demeure la propriété de 
Paul Rocheleau inc. jusqu’à paiement complet.

Taxes applicables

Tous nos prix sont sujets aux taxes applicables.

Heure limite des commandes

L’heure limite pour transmettre les commandes à être expédiées la journée même est de 

14 h 30 afin de respecter les horaires de nos transporteurs.

Commande en souffrance

Les articles en rupture de stock seront expédiés port payé.
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Commandes spéciales

Le transport et la manutention de toutes commandes spéciales (comportant un `` Z `` dans le numéro de produit) seront à la charge 
du client.

Réclamations

Toute réclamation pour des articles expédiés par erreur ou endommagés, etc., doit être faite dans les cinq (5) jours ouvrables 
suivants la réception de la marchandise. Nous nous réservons le droit d’accepter ou de rejeter les réclamations non autorisées.

Politique de retour de marchandise

Aucun retour de marchandise ne sera accepté sans un numéro d’autorisation obtenu au préalable. Les articles retournés pour faute 
d’expédition ou de commande doivent être inutilisés, dans leur emballage original et reçu par Paul Rocheleau inc. dans les trente 
(30) jours suivant la date d’autorisation.  Des frais d’un minimum de 20% de la valeur de la commande retournée seront appliqués 
pour tout retour de marchandise jugé comme étant l’erreur du client. Dans le cas précédent, les frais de transport sont à la charge 
du client en défaut.

À NOTER QUE DES FRAIS VARIABLES DE RETOUR SERONT 
APPLIQUÉS SOIT :

20% ENTRE 01 ET 30 JOURS

30% ENTRE 30 ET 60 JOURS

60% ENTRE 60 ET 90 JOURS

75% ENTRE 90 JOURS ET PLUS

Garantie et Responsabilité

Tous les articles vendus par Paul Rocheleau inc. sont choisis avec soin et  garantis contre tout défaut de fabrication pour une 
période spécifique en ce qui a trait à chacun de nos fournisseurs. Informez-vous auprès de notre service des ventes.  On vous 
fournira les renseignements sur la garantie de nos différents produits. Notre garantie couvre le remplacement sans frais ou le crédit 
sur les articles sous garantie seulement. Celle-ci exclut les frais d’installation et de livraison reliés à ces produits.

Nous n’assumons aucune responsabilité pour tout dommage ou frais encouru résultant des travaux effectués. Paul Rocheleau inc. 
n’assume aucune responsabilité pour quelconque dommage, accessoire ou indirect.

Aucune autre garantie explicite ou implicite ne s’applique.

PAUL ROCHELEAU INC.
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Sales terms and conditions

Prices and shipping

All prices are F.O.B Victoriaville and subjects to change without notice. Clients have the opportunity of free shipping if they meet 
minimum order requirements.

Contact our sales department for details.

All contract prices will be honoured until expiry date of original agreement. Shipping charges in effect will be added to original 
order.

All orders are shipped via the best possible carrier at the discretion of Paul Rocheleau Inc. If a specific carrier is requested by the 
client all related charges and risks are the client’s responsibility.

Terms and credit.

Credit accounts will be extended with a completed and approved credit application. Terms are -2% 10 days from date of invoice 
or net 30 days of the sub-total of the invoice. All orders are payable on reception of goods.

All past due accounts will carry a service charge of 2% monthly.

All merchandise remains the property of Paul Rocheleau Inc. until full payment of merchandise.

Applicable taxes

Our merchandise is subject to shipping destination taxes

Shipping Procedure

Same day shipping is provided when order is placed before 14h30.

Out of stock items

If a regular item is out of stock or back ordered, no shipping charges will apply.

Special items

PAUL ROCHELEAU INC.
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Shipping and handling of ``Z`` merchandise (non-stock item carrying a ``Z`` in the product number) is always at the client’s 
charge.

Claims

Merchandise shipped by mistake or damage goods must be claimed within five (5) days after delevery.

Every claim must be approved before returning the merchandise.

Returns 

Merchandise returned for credit must be assigned a return authorization number and be in its original packaging, unused.

Paul Rocheleau Inc. allows thirty (30) days from the date of return authorization. 

A restocking charge of 20%  + shipping and handeling will be applied on return of merchandises attributed to customer’s error.

Be advised that restocking charges will apply as followed
20% Between 1 and 30 days
30% Between 30 and 60 days
60% Between 60 and 90 days
75% 90 days +

Warranty liability

All products sold by Paul Rocheleau Inc. are covered by manufacturer’s warranties. 

These warranties are the sole responsibility of the manufacturers and vary according to each respective manufacturer. 

Contact your sales representative for more details. 

Warranties cover replacement or credit of the item on warranty and exclude installation charges and delivery costs.

We take no responsibility for damages to the product, occurred as a result of client working with the product. 

No other warranties are applicable. 

PAUL ROCHELEAU INC.

�



Table des matières

QUINCAILLERIE FONCTIONNEL
FONCTIONAL HARDWARE

Index alphabétique	 7
Index numéros de produits	 11
Conversions pratiques	 18
Charnières	 A
coulisses	 B
tiroirs métalliques	 C
Matériel d’assemblage	 D
Quincaillerie de meuble	 E
Quincaillerie spécialisée de porte	 F
rangement et accessoires	 G
Serrures	 H
gestion des résidus	 I
divers	 J

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

�



Table Of contents

QUINCAILLERIE FONCTIONNEL
FONCTIONAL HARDWARE

�

Products numbers index	 11
Praticals conversions	 17
Praticals conversions	 18
hinges	 AII
Slides	 BII
Metal drawer	 CII
ASSEMBLY MATERIAL	 DII
Furniture hardware	 EII
Specialized door hardware	 FII
Storage and accessories	 GII
locks	 HI
waste management	 I
miscellanious	 JI

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•



A
Amortisseur de porte	 —  E11, E12 

Amortisseur Smove	 —  F19, F27 

Attaches en "Z"	 —  D15 

B
Bacs en acier inoxydable	 —  G12 

Base aluminium	 —  E1 

Billes d’espacement	 —  F39 

Biscuit de bois	 —  D14 

 

Boulon mécanique	—  D5 

Boulon	—  D12 

Boulon d’assemblage	 —  D9, D10, D11 

Bras de clavier	 —  E18 

Bras de levage.      Voir     Porte relevable 

C
Cache-vis	 —  D14 

Charnière.    Voir    Penture 

Chiffon	—  J5 

Clé	 —  H1 

Colles	 —  J1 

Contour pour tablette	 —  G22 

Conversions	 —  28 

Coulisse

Coulisse à billes	 —  B1, B2, B3, B4, B7, B8, B9 

Coulisse blanche	 —  B13, B14, B15 

Coulisse invisible Dynamic NT	 —  B10, B11 

Coulisse pour porte escamotable	 —  B5 

Coulisses pour classeurs	 —  B8 

Coulisses pour clavier	 —  E15 

Coulisse à bille interlock anti-versant	 —  B9 

Crémaillère	 —  E7, E8 

D
Diviseur

Diviseur de tiroirs avec bacs en acier inoxydable	—  G11 

Diviseur de tiroirs en acier inoxydable	 —  G9, G10 

Diviseur de tiroirs en polymère	 —  G13, G15, G16, G17, G18 

Diviseur de tiroirs pour épices	 —  G19 

Diviseur de caisson	—  G27 

Durawipe	 —  J5 

DWD-DYNAMIC XP	—  C1, C3 

Dynamic NT Grass	 —  B10, B11 

E
Emballage	 —  J3 

Équerre de comptoir	 —  D16 

Equerre d’acier	 —  D8 

F
Ferrure  —  D8 

G
Gabarit

Bélier d’insertion	 —  C14 

Gabarit de perçage Innobox	—  C14 

Gabarit DWD Dynamic-XP	 —  C8 

Gabarit  pour installation coulisse	 —  B13 

Garde-manger

DSA	 —  G1 

DSA 45°	—  G3 

HSA	 —  G5 

Unité  de coin	 —  G7 

Goujon	—  D15 

Goujon d’acier	 —  D12 

I
Innobox	 —  C9, C10, C11, C12, C13, C14 

L
Limiteur d’angle pour pentures	 —  A11 

Loquet	—  H6 

Lubrifiant	 —  J2 

M
Mèche au carbure	 —  A25 

Moulure de protection McCue	 —  E20, E21, E22 

Moulure de protection flexible	 —  E20 

Moulure pour Pendalex	 —  E19 

Moulure pour vitres	 —  F39 

N
Niveleur de module	 —  G23 

P
Panier faux-tiroir	 —  G19, G20 

Passe-fils	—  E19 

Patte

Patte de meuble	 —  E3, E4, E5 

Patte de table	 —  E6 

Pêne	 —  HI, H2 

Penture

Penture à cadre      — A30

Penture Danco	 —  A26, A27, A28 

Penture Grass Impresso	 —  AI, A19, A20, A21 

Penture Grass Nexis	 —  A2 

Penture Salice Silentia	 —  A2, A3, A4, A5 

Penture à pivot	 —  G20 
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Serrure	—  H2 

Loquet double	 —  H6 

Serrure pour vitres	 —  H4 

Serrure poussoir	 —  H3 

Verrouillage centralisé	 —  H5 

Soft-Close	 —  A8, A13, A17, A20 

Sous-pattes	 —  E6 

Sous-pattes ajustables	 —  E6 

Support

Cylindre de support	 —  F26 

Support à assiettes	—  G25 

Support à bouteille	 —  G26 

Support de tablette	 —  E9, E10 

T
Tablette pour clavier	 —  E16, E17 

Tablette rotative	 —  G21 

Tambour et coulisses	 —  G24, G25 

Taquet	—  E10 

Tige de redressement	 —  F38 

Tiroirs métalliques

DWD-Dynamic XP	 —  C1, C3 

Innobox	 —  C9 

Tube de garde robe	 —  E13 

U
Unité coulissante pour poubelles	 —  I7 

V
Verrouillage centralisé	 —  H5 

Vis

Vis à bois tête fraiseuse	 —  D2 

Vis à bois tête plate fraisée	 —  D1 

Vis à tête bombée	—  D4 

Vis Euro	—  D4 

Vis ronde avec rondelle	 —  D3 

Penture piano	 —  A31 

Perçeuse à pentures	 —  A25 

Plaque

Plaque de montage Danco	 —  A6 

Plaque de montage Grass	 —  A6 

Plaque de montage Salice	 —  A6 

Poignée continue	 —  F40 

Pointes de tournevis	 —  D7 

Porte-serviettes	 —  G22 

Porte coulissante

Porte coulissante 23 kg	 —  F31 

Porte coulissante 40kg	 —  F32 

Porte coulissante 80 kg	 —  F33 

Porte coulissante Exterus 150 kg	 —  F34 

Porte d’aluminium coulissante	 —  F27, F28, F30 

Porte d’aluminium Flexible	 —  F29 

Porte relevable

Bras de levage parallèle	 —  F22, F23 

Porte relevable Salice	 —  F1, F2, F3 

Système pour porte parallèle	 —  F12 

Système pour porte pliante	 —  F9 

Système relevable "PUSH"	 —  F3 

Poubelle

Centre de recyclage	 —  I6 

Poubelle avec amortisseur	 —  I3 

Poubelle coulissante	 —  I2 

Poubelle de comptoir	 —  I5 

Poubelle pivotante	 —  I5 

Unité coulissante pour poubelles	 —  I7 

R
Rangement

Ensemble de coulisses	 —  B6 

Garde-manger

DSA	 —  G1 

HSA	 —  G5 

Waricorner	 —  G7 

Rangement à épices	 —  G19 

Réparation de mélamine	 —  J3 

Rosette	 —  H6 

Roulette—  E14 

Ruban adhésif	 —  J3 

S
Salice Silentia	 —  A2, A3, A4 

Scellant	 —  J2 

Latex acrylique siliconisé	 —  J2 

Silicone	—  J2 

Serre-joints	 —  D13 
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A
Aluminum base	 —  E1 

Aluminum sliding doors	 —  F30 

Angle limiter	 —  A11 

B
Bits (screwdriver)	 —  D7 

Bolts	 —  D12 

Hanger bolt	 —  D12 

Boring bits	 —  A25 

Bracket

Counter bracket	 —  D16 

Shelf Bracket	 —  E8 

Steel brackets	 —  D8 

C
Cabinet dividers	 —  G27 

Cabinet door damper.	 —  E12 

Casters	—  E14 

Catches	 —  E10 

Caulks	 —  J2 

silicone	 —  J2 

siliconized acrylic latex	 —  J2 

China display rack	 —  G25 

Continuous handle	 —  F40 

Continuous hinge	 —  A31 

Conversions	 —  28 

D
Danco mounting plate	 —  A29 

Divider

Cabinet divider	 —  G27 

Polymer drawer divider	 —  G13, G14, G15, G16, G17, G18 

Spice jar drawer divider	 —  G19 

Stainless steel drawer divider	 —  G9, G10, G11 

Door bumpers	 —  E11 

Dowels	—  D15 

Durawipe	—  J5 

DWD-DYNAMIC XP	 —  C1, C3 

Dynamic NT Grass	 —  B10, B11 

E
Edge banding	 —  J4 

Edge banding glue	 —  J1 

F
Fillers	 —  J3 

G
Gallery rail	 —  G22 

Glass retainer	 —  F39 

Grommets	 —  E19 

H
Hinge angle reducer	 —  A11 

Hinge boring machine	 —  A25 

Hinges

Danco hinge	 —  A26 

Grass Nexis	 —  A10 

Grass Nexis Impresso	 —  A19 

Salice Silentia	 —  AI 

I
Innobox	 —  C9, C10, C11, C12, C13, C14 

J
Jigs

DWD Dynamic-XP Jigs	 —  C8 

Innobox jigs	 —  C14 

insertion ram	 —  C14 

Slide gun	 —  B13 

Joint Fasteners	 —  D13 

Junction bolts	 —  D9 

K
Keyboard arms	 —  E18 

Keyboard shelves	 —  E16, E17 

Keyboard slides	 —  E15 

L
Lazy susans	 —  G21 

Legs	 —  E3, E4, E5 

Furniture legs

	 —  E3, E4, E5 

Table legs	 —  E6 

Leveller	—  G23 

Cabinet leveller	 —  G23 

Leveling glides	 —  E6 

Lift. See Door lift system 

Locks

Central locking system	 —  H5 

Cylinder lever lock	 —  H3 

Dual locking	 —  H6 

Glass pane lock	 —  H4 

Keys	 —  H1 

Lever lock	 —  H4 

Locks and cams	 —  H2 

Push-lock	 —  H3 

Lubricants	 —  J2 
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M
Machine screws	 —  D5 

McCue protective moulding

Cart Flex	 —  E20 

GreenGuard	 —  E20, E21 

Metal drawer

DWD-DYNAMIC XP  drawer kits	 —  C1 

Innobox	—  C9 

P
Pendaflex hanging rail	 —  E19 

Plate (mounting)

Danco mounting plate	 —  A29 

Grass mounting plate	 —  A22, A23, A24 

Salice mounting plate	 —  A6, A7 

Pull-out Unit

DSA	 —  G1, G3 

HSA	 —  G5 

Waricorner	 —  G7 

R
Rosettes	 —  H6 

S
Salice mounting plates	 —  A6 

Salice Silentia	 —  A2, A3, A4 

Screw cover	 —  D14 

Screws

Euro screws	 —  D4 

Flat head wood screws	 —  D1 

Machine screws	 —  D5 

Pan Head screws	 —  D4 

Round washer wood  screws	 —  D3 

Self countersink wood screws	—  D2 

Shelf Bracket	 —  E8 

Shelf supports	 —  E9 

Slides

Anti-tilt interlock system	 —  B9 

Ball bearing slide	 —  B1, B2, B3, B4, B7, B9 

Filing cabinet ball bearing slides	 —  B8 

Flipper door slides	 —  B5 

Undermount slide	 —  B10, B11 

White slides	 —  B13, B14, B15 

Sliding doors	 —  F27, F28, F31, F32, F33, F34, F35, F36, F37 

Soft-Close	 —  A8, A13, A17, A20 

Spaceballs	 —  F39 

Standards	 —  E8 

Steel brakets	 —  D8 

Straightening rod	 —  F38 

Support arm	 —  F25.      See also Door lift system 

Support cylinder	 —  F26 

Swivel	 —  E13 

T
Tambour door and tracks	 —  G24, G25 

 

Tip-out tray	 —  G19, G20 

W
Wardrobe tube and flange	 —  E13 

Waste bin

Buil-in automatic waste bin	 —  I4 

Pull-out waste bins	—  I1 

Wine rack	—  G26 

Wood biscuit	 —  D14 

Wood plug	 —  D14 

Wrapping	—  J3 

Z
Z clips	 —  D15 
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Ada-mt                                      A17

AIL-DWDXP-12511.500   C7 

AIL-DWDXP-12511.550   C7 

AIL-DWDXPS-500   C5 

AIL-DWDXPS-550   C5 

AL-218   B14 

AMO-131052B   E12 

AMO-131052G   E12 

AMO-1926W   B14 

AMO-60063   F27 

AMO-BM5T   E11 

AMO-BS1   E11 

AMO-BS12   E11 

AMO-BS27   E11 

AMO-BS33-SD   E11 

AMO-BS34-SD   E11 

AMO-MADAP175   E11 

Amo-mpen   A8 

AMO-MPEN170   A13, A20 

AMO-MR   E11 

Amo-mt   A17 

AMO-PEN170   A13, A20 

ANV-60307   F27 

ANV-60308   F27 

APA-LIM85   A11 

ATT-DWDXP-6810.32   C7 

ATT-DYNT-7900   B12 

ATT-HSA-350   G5 

ATT-HSA-400   G5 

ATT-HSA-450   G5 

ATT-HSA-550   G5 

ATT-K7500-17   F34 

ATT-MF-625-1.5   D15 

ATT-MF-625-72   D15 

ATT-QFG-120D   C10 

ATT-QFG-120G   C10 

ATT-QFI-118W   C10 

ATT-QFI-86W   C10 

ATT-QFV-110D   C10 

ATT-QFV-110G   C10 

BAN-777-250-34W   J4 

BAC-176-SS   G12 

BAC-264-SS   G12 

BAC-88-SS   G12 

BAN-1167-250-34GBWL   J4 

BAN-1167-250-34GBWM   J4 

BAN-777-250-34W   J4 

BAN-B250-1316ME   J4 

BAN-PVC34W   J4 

BAN-PVC7309-34GBW   J4 

BAN-PVC78W   J4 

BAR-K0910   F38 

BAR-K7500-5   F34 

BAR-S900   F14 

BAR-VV-3000   F24 

BAS-60061-STCH   F27 

BAS-60250-STCH   F27 

BAS-60260-STCH   F27 

BAS-P2   G23 

BAS-S2   G23 

BIL-SB-14   F39 

BIL-SB-14M   F39 

BIS-900-00   D14 

BIS-900-10   D14 

BIS-900-20   D14 

BLO-517   H4 

BLO-518   H4 

BLO-522-BL-L   H4 

BLO-522-BR-R   H4 

BOI-AB400   B9 

BOI-PC1634-C   G24 

BOI-PC1634-E   G24 

BOM-832-112Z   D5 

BOM-832-114Z   D5 

BOM-832-118Z   D5 

BOM-832-134Z   D5 

BOM-832-138Z   D5 

BOM-832-14Z   D5 

BOM-832-158Z   D5 

BOM-832-178Z   D5 

BOM-832-1Z   D5 

BOM-832-212Z   D5 

BOM-832-214   D5 

BOM-832-2Z   D5 

BOM-832-38Z   D5 

BOM-832-78Z   D5 

BOM-M4-10MM   D5 

BOM-M4-12MM   D5 

BOM-M4-25MM   D5 

BOM-M4-30MM   D5 

BOM-M4-35MM   D5 

BOM-M4-40MM   D5 

BOM-M4-45MM   D5 

BOM-M4-50MM   D5 

BOM-M4-10MM   D5 

BOM-M4-22MM   D5 

BOU-60315-STCH   F27 

BRA-6130-D   E18 

BRA-6170-D   E18 

BRA-6175-D   E18 

BRA-S2BF   F9 

BRA-S2FL   F2 

BRA-SFL   F1 

BRA-SFL-P   F3 

BRA-Spar   F12 

BUT-AW3011N   H2 

CAP-3401-CH   D16 

CAP-60058-STCH   F27 

CAP-GGE-10-401 E20

Cap-mepla   A8 

Cap-mpent   A8, A17 

CAP-QFIT-W   C10 

CAV-1001-W   D14 

CAV-3858-B   D14 

cav-4150-326   D14 

CAV-4151-315   D14 

CAV-4155-326   D14 

CAV-4156-315   D14 

CAV-4159-303   D14 

CAV-4161-304   D14 

CLE-KZ17   H1 

CLE-LB12   H1 

CLE-M-KP2   H1 

CLT-19-10   G23 

CLT-2004   E13 

CLT-2005   E13 

CLT-OVAL   E13 

CLT-OVAL-VIS   E13 

CMP-SAPHIR-DR   G7 

CMP-SAPHIR-GA   G7 

COI-603-D   G22 

COI-604-G   G22 

COI-7031   D8 

COI-DWDXP-12521   C7 

COI-GGC-10-401   E20 

COI-GGC-10-45-401 E20

COI-M-FLE-AL   F29 

COI-S-FLE-AL   F29 
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COL-286.60N   J1 

COL-286.61W   J1 

COL-296.30N   J1 

COL-296.31W   J1 

COL-3738-8   J1 

COL-90   J1 

COU-250WD   B15 

COU-250WP   B15 

COU-300WD   B15 

COU-300WP   B15 

COU-350WD   B15 

COU-350WP   B15 

COU-400WD   B15 

COU-400WP   B15 

COU-450WD   B15 

COU-450WP   B15 

COU-500WD   B15 

COU-500WP   B15 

COU-550WD   B15 

COU-550WP   B15 

COU-60052-STCH   F27 

COU-600WD   B15 

COU-600WP   B15 

COU-AL1702-250MM   B13 

COU-AL1702-300MM   B13 

COU-AL1702-350MM   B13 

COU-AL1702-400MM   B13 

COU-AL1702-450MM   B13 

COU-AL1702-500MM   B13 

COU-AL1702-550MM   B13 

COU-AL1800-600MM   B13 

COU-AL1800-650MM   B13 

COU-AL1800-700MM   B13 

COU-AL1800-750MM   B13 

COU-AL1800-800MM   B13 

COU-AL5300-250MM   B14 

COU-AL5300-300MM   B14 

COU-AL5300-350MM   B14 

COU-AL5300-400MM   B14 

COU-AL5300-450MM   B14 

COU-AL5300-500MM   B14 

COU-AL5300-550MM   B14 

COU-AL5300-600MM   B14 

COU-AL5300-650MM   B14 

COU-AL5300-700MM   B14 

COU-AL5300-750MM   B14 

COU-AL5300-800MM   B14 

COU-DYNT-7001-300   B10 

COU-DYNT-7001-350   B10 

COU-DYNT-7001-400   B10 

COU-DYNT-7001-450   B10 

COU-DYNT-7001-500   B10 

COU-DYNT-7001-550   B10 

COU-DYNT-7001-600   B10 

COU-DYNT-7001-650   B10 

COU-DYNT-7011-250   B10 

COU-DYNT-7011-300   B10 

COU-DYNT-7011-350   B10 

COU-DYNT-7011-400   B10 

COU-DYNT-7011-450   B10 

COU-DYNT-7011-500   B10 

COU-DYNT-7011-550   B10 

COU-DYNT-7011-600   B10 

COU-DYNT-7501-300   B11 

COU-DYNT-7501-350   B11 

COU-DYNT-7501-400   B11 

COU-DYNT-7501-450   B11 

COU-DYNT-7501-500   B11 

COU-DYNT-7501-550   B11 

COU-DYNT-7511-300   B11 

COU-DYNT-7511-350   B11 

COU-DYNT-7511-400   B11 

COU-DYNT-7511-450   B11 

COU-DYNT-7511-500   B11 

COU-DYNT-7511-550   B11 

COU-FC4016   B8 

cou-fd7113-BK   B5 

COU-FX30-200MM   B7 

COU-FX30-250MM   B7 

COU-FX30-300MM   B7 

COU-FX30-350MM   B7 

COU-FX30-400MM   B7 

COU-FX30-400MM-N   B7 

COU-FX30-450MM   B7 

COU-FX30-450MM-N   B7 

COU-FX30-500MM   B7 

COU-FX30-550MM   B7 

COU-FXE38-250MM   B1 

COU-FXE38-300MM   B1 

COU-FXE38-350MM   B1 

COU-FXE38-400MM   B1 

COU-FXE38-450MM   B1 

COU-FXE38-500MM   B1 

COU-FXE38-500PP   B1 

COU-FXE38-550MM   B1 

COU-FXE38-600MM   B1 

COU-FXE38-650MM   B1 

COU-FXE38-700MM   B1 

COU-FXE40-350MM   B2 

COU-FXE40-400MM   B2 

COU-FXE40-450MM   B2 

COU-FXE40-500MM   B2 

COU-FXE40-550MM   B2 

COU-FXSC38-350MM   B3 

COU-FXSC38-400MM   B3 

COU-FXSC38-450MM   B3 

COU-FXSC38-500MM   B3 

COU-FXSC38-550MM   B3 

COU-FXSC38-600MM   B3 

COU-FXTO-450MM   B4 

COU-FXTO-500MM   B4 

COU-FXTO-550MM   B4 

COU-ICL71400   B9 

COU-INR71400   B9 

cou-ks23-400n   E15 

COU-QFP118.350W   C9 

COU-QFP118.400W   C9 

COU-QFP118.450W   C9 

COU-QFP118.500W   C9 

COU-QFP118.550W   C9 

COU-QFP150.350W   C9 

COU-QFP150.400W   C9 

COU-QFP150.450W   C9 

COU-QFP150.500W   C9 

COU-QFP150.550W   C9 

COU-QFP214.500W   C9 

COU-QFP86.270W   C9 

COU-QFP86.350W   C9 

COU-QFP86.400W   C9 

COU-QFP86.450W   C9 

COU-QFP86.500W   C9 

COU-QFP86.550W   C9 

COU-RFB   G17 

CRE-8ZC   E7 

CRE-AL255-8   E7 

CRE-BZ255-5   E7 

DIV-291-C12-1   G27 

DIV-291-C18-1   G27 
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DIV-CT-1W   G16 

DIV-CT-2W   G16 

DIV-CT-3550-SS   G11 

DIV-CT-3W   G16 

DIV-CT-4W   G16 

DIV-CT3500-SS   G11 

DIV-DGU-2E   G14 

DIV-DGU-2W   G14 

DIV-DGU-3E   G14 

DIV-DGU-3W   G14 

DIV-DGU-4e   G15 

DIV-DGU-4W   G15 

DIV-DGU-5e   G15 

DIV-DGU-5W   G15 

DIV-DGU-6e   G15 

DIV-DGU-6W   G15 

DIV-DPU-1e   G13 

DIV-DPU-1W   G13 

DIV-DPU-2e   G13 

DIV-DPU-2W   G13 

DIV-DPU-3e   G13 

DIV-DPU-3W   G13 

DIV-DPU-4e   G13 

DIV-DPU-4W   G13 

DIV-DPU-5E   G14 

DIV-DPU-5W   G14 

DIV-DPU-6E   G14 

DIV-DPU-6W   G14 

DIV-E5021-W   G19 

DIV-E5022-E   G19 

DIV-F815D   E19 

DIV-RT-10-W   G18 

DIV-RT-12-W   G18 

DIV-RT-14-W   G18 

DIV-RT-18-W   G18 

DIV-UT-12W   G17 

DIV-UT-15W   G17 

DIV-UT-18W   G17 

DIV-UT1500-SS   G9, G10 

DIV-UT1550-SS   G10 

DIV-UT2500-SS   G9, G10 

DIV-UT2550-SS   G10 

DIV-UT3500-SS   G9, G10 

DIV-UT3550-SS   G10 

ECR-D1413-ZN   D11 

ECR-D5625-ZN   D11 

ECR-T14-20   D11 

ECR-T516-18   D11 

EPO-MEQ-1   J3 

EQU-135   D8 

EQU-175   D8 

EQU-17855A   D8 

EQU-2111F   D8 

EQU-3400-CH   D16 

EQU-7482   D8 

EQU-7482-D   D8 

ERG-M4-006   H5 

ERG-M4-013   H5 

ERG-M4-722   H5 

ERG-M4-731   H5 

ERG-M4-732   H5 

ESP-3601W   B14 

ESP-CT-UT   G12 

ETA-ATK24   G21 

ETA-ATK28   G21 

ETA-ATK32   G21 

ETA-ATR18   G21 

ETA-ATR20   G21 

ETA-ATR28   G21 

FER-122   D8 

FER-122D   D8 

FER-9474ZP   D8 

GAB-DXDXP-6920   C8 

GAB-NT7990   B12 

GAB-QFMARQUAGE   C14 

GAB-QFPERCAGE   C14 

GAB-QIR.500   C14 

GAB-QIR.550   C14 

GAI-60275   F28 

GAI-60280   F28 

GAI-K1500-B   F30 

GAI-K1500-H   F30 

GOU-B825   D15 

GOU-B830   D15 

GOU-B835   D15 

GOU-B835EV   D15 

GOU-GM830EV   D15 

GOU-P827   D15 

GUI-503   H5 

GUI-60201-STCH   F27 

GUI-60211-STCH   F27 

GUI-TB17.5-W   G25 

GUI-TB18-14-B   G24 

KIT-BRA-V390/25   F22 

KIT-BRA-V440/25   F23 

KIT BRA-V390/35 F22

KIT-BRA-V440/35   F23 

KIT-DWD50ST-AG-TU182   C5 

KIT-DWD50ST-AV-TU182   C5 

KIT-DWD55ST-AG-TU182   C5 

KIT-DWD55ST-AV-TU182   C5 

KIT-DWDXP27ST-AI86   C3 

KIT-DWDXP27STAG86   C1 

KIT-DWDXP27STAV86   C1 

KIT-DWDXP35ST-AG86   C1 

KIT-DWDXP35ST-AI86   C3 

KIT-DWDXP35ST-AV86   C1 

KIT-DWDXP40ST-AG86   C1 

KIT-DWDXP40ST-AV86   C1 

KIT-DWDXP45ST-AG86   C1 

KIT-DWDXP45ST-AV86   C1 

KIT-DWDXP50ST-AG86   C1 

KIT-DWDXP50ST-AV86   C1 

KIT-DWDXP55ST-AG86   C1 

KIT-DWDXP55ST-AI86   C3 

KIT-DWDXP55ST-AV86   C1 

KIT-DXP27.5SO-AG86   C1 

KIT-DXP27.5SO-AI86   C3 

KIT-DXP27.5SO-AV86   C1 

KIT-DXP35SO-AG86   C1 

KIT-DXP35SO-AI86   C3 

KIT-DXP35SO-AV86   C1 

KIT-DXP40SO-AG86   C1 

KIT-DXP40SO-AI86   C3 

KIT-DXP40SO-AV86   C1 

KIT-DXP40st-AI86   C3 

KIT-DXP45SO-AG86   C1 

KIT-DXP45SO-AI86   C3 

KIT-DXP45SO-AV86   C1 

KIT-DXP45st-AI86   C3 

KIT-DXP50SO-AG-TU182   C5 

KIT-DXP50SO-AG86   C1 

KIT-DXP50SO-AI86   C3 

KIT-DXP50SO-AV-TU182   C5 

KIT-DXP50SO-AV86   C1 

KIT-DXP50st-AI86   C3 

KIT-DXP55SO-AG-TU182   C5 

KIT-DXP55SO-AG86   C1 



QUINCAILLERIE FONCTIONNEL
FONCTIONAL HARDWARE

Index numéros de produits
Products numbers index

14

KIT-DXP55SO-AI86   C3 

KIT-DXP55SO-AV-TU182   C5 

KIT-DXP55SO-AV86   C1 

KIT-REN-BAR-RC   F24 

KIT-RNV-BAR-VXV   F24 

LOQ-330-N   H6 

MAC-MM-2500   A25 

MOU-605-8   G22 

MOU-CGB-10FLX-400   E20 

MOU-F1412-58N   E19 

MOU-GGB-10   E20 

MOU-GGT-10-401   E20 

MOU-K1500-15   F30 

MOU-M-FLE-AL   F29 

MOU-MS4074   F40 

MOU-MTV   F39 

NIV-715   E6 

NIV-722   E6 

OUT-60301   F28 

OUT-9000   D7 

OUT-DB1-57-05L   A25 

OUT-DB1-57-05R   A25 

OUT-DB1-57-08L   A25 

OUT-DB3-57-35R   A25 

PAN-DSA-W45L-230-2   G3 

PAN-DSA-W45L-230-3   G3 

PAN-DSA-W45L-82-2   G3 

PAN-DSA-W45R-230-2   G3 

PAN-DSA-W45R-230-3   G3 

PAN-DSA-W45R-82-2   G3 

PAN-DSA-W90-230-2   G1 

PAN-DSA-W90-230-3   G1 

PAN-DSA-W90-82-2   G1 

PAN-HSA-SAPHIR-300   G5 

PAN-HSA-SAPHIR-400   G5 

PAN-HSA-SAPHIR-450   G5 

PAN-HSA-SAPHIR-500   G5 

PAN-HSA-SAPHIR-600   G5 

PAN-HSA-SCALEA-600   G5 

PAS-CPF267N   E19 

PAS-CPF287N   E19 

PAT-530.15.R4   G23 

PAT-53010R6   G23 

PAT-FL1010-SN   E3 

PAT-FL1102-RSN   E3 

PAT-FL1108-SN   E3 

PAT-FL1200-CHR   E4 

PAT-FL2000-SN   E4 

PAT-FL2010-SN   E4 

PAT-FL2020-SN   E5 

PAT-FL5150-SN   E5 

PAT-FL7510-RSN   E5 

PAT-TBL710-SS   E6 

PAT-TBL870-SS   E6 

PEL-BANDE-14   J3 

PEL-BANDE-3   J3 

PEN-100-27MM   H3 

PEN-271-00-003   G20 

PEN-274-00-003   G20 

PEN-CM7629-BB   A31 

PEN-DB-LS-g   A28 

Pen-db110c   A26 

Pen-db110cg   A26 

Pen-db110ig   A26 

Pen-db110m   A26 

Pen-db110mg   A26 

PEN-DB165C   A28 

PEN-DB165CG   A28 

Pen-db45ig   A27 

Pen-db45m   A27 

Pen-db45mg   A27 

Pen-db90cm   A27 

Pen-db90cmg   A27 

PEN-FSH-10   G19 

PEN-H71037   A30 

PEN-M-14   A15 

PEN-M-24   A15 

PEN-M-45   A16 

PEN-M110C   A10 

PEN-M110CG   A10 

PEN-M110MiG   A12 

PEN-M165CG   A13 

PEN-M170C   A13 

PEN-M45MG   A14 

PEN-M90CMG   A14 

PEN-M95CG   A11 

PEN-M95IG   A12 

PEN-MB110C   A10 

PEN-MB110CG   A10 

PEN-MB125CG   A10 

PEN-MB165CG   A13 

PEN-MB45MG   A14 

PEN-MB90CMG   A14 

PEN-MBLSG   A16 

PEN-MLS   A16 

PEN-MLSG   A16 

Pen-mp-alc   A21 

PEN-Mt110   A19 

PEN-MT170   A20 

PEN-MT45   A19 

PEN-MT90CM   A21 

PEN-P112NP-25  30   A31 

PEN-P112NP-6   A31 

PEN-P114NP-2530   A31 

PEN-P114NP-6   A31 

PEN-P114NP-R   A31 

PEN-SB110CGS   A2 

PEN-SB155CGS   A3 

PEN-SB45GS   A4 

PEN-SB90GS   A4 

PEN-SBLS-G   A5 

PFA-252-11-014   G20 

PFA-252-14-014   G20 

PFA-PSF-11W-W   G19 

PFA-PSF-14W-W   G19 

PIS-SHYDRO-150N   F1 

PIS-SHYDRO-250N   F1 

PIS-SHYDRO-350N   F1 

PIS-SHYDRO-450N   F1 

PIS-SLIFT-150N   F1 

PIS-SLIFT-200N   F1 

PIS-SLIFT-250N   F1 

PIS-SLIFT-300N   F1 

PIS-SLIFT-400N   F1 

PLA-131   E10 

PLA-D950-2D7MMB   A29 

PLA-D987-7MMB   A29 

PLA-D997-5MMB   A29 

PLA-D997-7MMB   A29 

PLA-D997-7MME   A29 

PLA-H71039   A30 

PLA-M3062D2MMG   A23 

PLA-M3140MMb   A22 

PLA-M3142D0MMB   A23 

PLA-M3142D2MMB   A23 

PLA-M3142D4MMB   A23 

Pla-m3142d8mmB   A23 

PLA-M3142MMb   A22 
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PLA-M3144MMb   A22 

PLA-M3151D18MMb   A23 

PLA-M3151D2MMb   A23 

PLA-M3151D8MMb   A23 

PLA-M3180MMe   A22 

PLA-M3181D2MME   A22 

PLA-M3182D0MME   A24 

PLA-M3182D2MME   A24 

PLA-M3182D4MME   A24 

Pla-m3182d8mme   A24 

PLA-M3182MMe   A22 

PLA-M3184MMe   A22 

PLA-M3191d0MM5g   A22 

PLA-M3191d2MM5g   A22 

PLA-M3191d4MM5g   A22 

PLA-M346A20   A24 

PLA-M346A45   A24 

PLA-SAE-3MM   A6 

PLA-SAE-4MM   A6 

PLA-SAV-3MM   A6 

PLA-SAV-4MM   A6 

PLA-SAVG5-3MM   A6 

PLA-SAVG5-4MM   A6 

PLA-SZE-3MM   A7 

PLA-SZE-4MM   A7 

PLA-SZG5-4MM   A7 

PLA-SZV-3MM   A7 

PLA-SZV-4MM   A7 

PNE-L159   H2 

PNE-L161   H2 

PNE-L166   H2 

PNE-L249   H2 

POR-HS3-480   G22 

POT-HEX-2-4MM   D7, D13 

POT-RPT-11   D7 

POT-RPT-12   D7 

POT-RPT-21   D7 

POT-RPT-22   D7 

POT-RPT-30   D7 

POT-RPT-31   D7 

POT-RPT-31-A   D7 

POT-RPT-32   D7 

POT-RPT-32-A   D7 

POT-RPT-33   D7 

POT-RPT-41   D7 

POT-RPT-42   D7 

POT-RPT-61   D7 

POT-RPT-62   D7 

POT-RPT-EURO-2   D7 

POU-04-1014   I3 

POU-04-1015   I3 

pou-100-ss   I6 

pou-212-w   I5 

pou-226-g   I1 

pou-227-g   I1 

pou-311-an   I4 

pou-401-g   I2 

pou-414-ni   I5 

pou-451-g   I4 

pou-532-w   I5 

pou-534-ni   I5 

pou-621-g   I1 

pou-801-g   I2 

pou-811-g   I2 

POU-F-5301-W   I7 

POU-F-5303-J   I7 

POU-F-5304-V   I7 

POU-F-5601-W   I7 

POU-F-5602-BL   I7 

POU-F-5603-J   I7 

POU-F-5604-V   I7 

POU-F5302-BL   I7 

pou-rrc28k-w   I6 

PRO-60285-STCH   F27 

RAI-K0310-23   F31 

RAI-K0400-40   F32 

RAI-K0500-80   F33 

RAI-K1500-B   F30 

RAI-K1500-H   F30 

RAN-DSA-1   G1, G3 

RAN-DSA-2   G1, G3 

RAN-DSA-3   G1, G3 

RAN-DSA-4   G1, G3 

RAN-DSA-5   G1, G3 

RAN-HSA-4   G5 

RAN-HSA-5   G5 

RAN-HSA-6   G5 

RAN-HSA-7   G5 

RAN-R0T-SC.5   B6 

REC-455-19MM   H3 

REC-BARSTAB   F24 

REC-IC400   B9 

REM-KS-901   J3 

ROU-60053   F27 

ROU-K0310-23   F31 

ROU-K0400-40   F32 

ROU-K0500-80   F33 

ROU-K1500-15   F30 

ROU-K7500-4   F34 

ROU-K7500-43   F36 

RUB-CACHE-24mm   J5 

RUB-CLAIR   J3 

SEP-176   G12 

sep-4018   I4 

SEP-88   G12 

SEP-DWDXP-12700-495   C7 

SER-326-P2   H4 

SER-375-P2   H2 

SER-411-P2   H3 

SER-425-P2   H4 

SER-501-P2   H3 

SIL-133T   J2 

SIL-133W   J2 

SIL-160W   J2 

SPA-417-12   E6 

SPA-417-34   E6 

SPA-417-58   E6 

SRJ-RO-ZIP-4   D13 

SRJ-SJ-3   D13 

SRJ-SJ312   D13 

SUP-000507   E9 

SUP-015227   E9 

SUP-180   E8 

SUP-B30-E   G26 

SUP-B48-C   G26 

SUP-B48-E   G26 

SUP-C1424   E7 

SUP-C1500ZN16   E8 

SUP-C1501ZN12   E8 

SUP-C1501ZN14   E8 

SUP-C1503ZN16   E8 

SUP-CBZ256   E7 

SUP-D-F400DX-AL   F25 

SUP-IBL400   B9 

SUP-IBr400   B9 

SUP-SHB-OBLA   E10 

SUP-SHB-OBLA-CUT   E9 

SUP-SHB-OCLA   E10 
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SUP-SHB-OCLA-CUT   E9 

SUP-ST-2138D   F26 

SUP-T1690-5MMW   E9 

SUP-T58T5MM   E10 

SUP-T58W5MM   E10 

SUP-T703-T   E10 

SUP-T703-W   E9 

SUP-TN5   E9 

SUP-VAI-E   G25 

TAB-4470-D   E16 

TAB-6421-D   E17 

TAB-6501-D   E17 

TAB-C400   E16 

TAM-MUF2   G24 

TAM-OUF2   G24 

TAM-TAMB-RES   G25 

TAQ-111   E10 

TAQ-CM9823-B2G   E10 

TAQ-M-71-W   E10 

TR-PAT-18/10   G23 

TRE-1729-E   G26 

TRE-2430-E   G26 

TUB-1148-CH   E13 

TUB-13136.500.15   C7 

TUB-13136.500.17   C7 

TUB-13202.1087.15   C7 

TUB-13202.1087.17   C7 

TUB-151612-CH   E13 

TUB-O530-8CH   E13 

TUB-QFIT-450W   C13 

TUB-QFIT-500W   C13 

TUB-QFIT-550W   C13 

UPO-F-5300   I7 

UPO-F-5600   I7 

VIR-L313   E13 

VIS-B4174-222   D14 

VIS-B4175-222   D14 

VIS-EURO-10.5R   D4 

Vis-euro-13mm   D4 

VIS-RO-11168-LR-ON   D4 

VIS-RO-1126-LR-PP   D1 

VIS-RO-1126-LRS-PZ   D2 

VIS-RO-1128-LR-WAP   D3 

VIS-RO-1128-LRRS-PZ   D2 

VIS-RO-1128-LRS-PP   D2 

VIS-RO-1128-PPW   D3 

VIS-RO-1128-WL17-PPS   D6 

VIS-RO-1146-LR-PP   D1 

VIS-RO-1146-LRS-PZ   D2 

VIS-RO-1148-LR-PANP   D4 

VIS-RO-1148-LR-PP   D1 

VIS-RO-1148-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-1148-LRS-PP   D2 

VIS-RO-1148-PPW   D3 

VIS-RO-1148-WL17-PPS   D6 

VIS-RO-1188-LR-PZ   D1 

VIS-RO-1188-LR-WAP   D3 

VIS-RO-1188-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-1188-LRS-PP   D2 

VIS-RO-1188-LRS-PZ   D2 

VIS-RO-1188-WL17-WZ   D6 

VIS-RO-1346-LR-PP   D1 

VIS-RO-1348-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-1348-LRRS-PZ   D2 

VIS-RO-1348-LRS-PP   D2 

VIS-RO-1348-PPW   D3 

VIS-RO-16-LRR-PP   D1 

VIS-RO-16-PZ   D1 

VIS-RO-18-LR-PANP   D4 

VIS-RO-18-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-18-LRRS-PZ   D2 

VIS-RO-18-LRS-PP   D2 

VIS-RO-18-PPW   D3 

VIS-RO-18-WL17-PPS   D6 

VIS-RO-2128-LR-PZ   D1 

VIS-RO-2128-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-2128-LR-WAZ17   D3 

VIS-RO-2128-LRS-PP   D2 

VIS-RO-2128-RZ   D4 

VIS-RO-2128-WL17-WZ   D6 

VIS-RO-28-LR-PP   D1 

VIS-RO-28-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-28-LRRS-PZ   D2 

VIS-RO-28-LRS-PP   D2 

VIS-RO-28-PPW   D3 

VIS-RO-348-LRR-PP   D1 

VIS-RO-38-LR-PP   D1 

VIS-RO-38-LR-PZ   D1 

VIS-RO-38-LR-WAZ   D3 

VIS-RO-38-LRS-PP   D2 

VIS-RO-585-LR-PZ   D1 

VIS-RO-586-LR-PP   D1 

VIS-RO-586-LR-PZ   D1 

VIS-RO-586-LRR-PZ   D1 

VIS-RO-586-WL17-PZ   D6 

VIS-RO-587-LR-PN   D1 

VIS-RO-588-LR-PANP   D4 

VIS-RO-588-LR-PANZ   D4 

VIS-RO-588-LR-PN   D1 

VIS-RO-9168-LR-PANZ   D4 

VIS-Ro-9168-LRR-PANP   D4 

WIP-D611   J5 

WIP-D622   J5 

WIP-D711   J5 

WIP-D722   J5 

Z-ADA-504   H5 

z-amo-sfsng   F19 

z-amo-slsng   F19 

Z-amo-spsna   F19 

Z-att-sal   F18 

z-bar-s1200   F14 

Z-CAP-CGE-10FLX-401   E20 

Z-COI-CGC-10FLX-401   E20 

Z-ECR-56186EH-DB   D11 

Z-EQU-COM133   E2 

Z-EQU-COM155   E2 

Z-EQU-COM156   E2 

Z-GAB-6925   C8 

Z-GAB-DWDXP-6926   C8 

Z-MOU-CGT-10FLX-401   E20 

Z-MOU-INT403   E1 

Z-MOU-INT404   E1 

Z-PAT-CARRE100MM   E1 

Z-PAT-CARRE120MM   E1 

Z-PAT-CARRE150MM   E1 

Z-PAT-ronde100MM   E1 

Z-PAT-ronde120MM   E1 

Z-PAT-ronde150MM   E1 

Z-PEN-SflVE9   F18 

Z-PEN-SflwE9   F18 

Z-PEN-SFLZXE9   F18 

z-REC-S29sng   F19 

z-TAQ-s4sng   F19 



Fraction pouces Pouces décimal Mm

Inches fractions Decimal inches Mm

1/64 .0156 .396

1/32 .0312 .793

3/64 .0469 1.190

 1/16 .0625 1.587

5/64 .0781 1.984

3/32 .0937 2.381

7/64 .1094 2.778

 1/8 .125 3.175

9/64 .1406 3.571

5/32 .1562 3.968

11/64 .1719 4.365

 3/16 .1875 4.762

13/64 .2031 5.159

7/32 .2187 5.556

15/64 .2344 5.953

 1/4 .25 6.350

17/64 .2656 6.746

9/32 .2812 7.143

19/64 .2969 7.540

Fraction pouces Pouces décimal Mm

Inches fractions Decimal inches Mm

 5/16 .3125 7.937

21/64 .3281 8.334

11/32 .3437 8.731

23/64 .3594 9.128

 3/8 .375 9.525

25/64 .3906 9.921

13/32 .4062 10.318

27/64 .4219 10.715

 7/16 .4375 11.112

29/64 .4531 11.509

15/32 .4687 11.906

31/64 .4844 12.303

 1/2 .5 12.700

33/64 .5156 13.096

17/32 .5312 13.493

35/64 .5469 13.890

 9/16 .5625 14.287

37/64 .5781 14.684

19/32 .5937 15.081

Conversions pratiques
Praticals conversions
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Fraction pouces Pouces décimal Mm

Inches fractions Decimal inches Mm

39/64 .6094 15.478

 5/8 .625 15.875

41/64 .6406 16.271

21/32 .6562 16.668

43/64 .6719 17.065

 11/16 .6875 17.462

45/64 .7031 17.859

23/32 .7187 18.256

47/64 .7344 18.653

 3/4 .75 19.050

49/64 .7656 19.446

25/32 .7812 19.843

51/64 .7969 20.240

13/16 .8125 20.637

53/64 .8281 21.034

27/32 .8437 21.431

55/64 .8594 21.828

 7/8 .875 22.225

Fraction pouces Pouces décimal Mm

Inches fractions Decimal inches Mm

57/64 .8906 22.621

29/32 .9062 23.018

59/64 .9219 23.415

15/16 .9375 23.812

61/64 .9531 24.209

31/32 .9687 24.606

63/64 .9844 25.003

1.0 1. 25.400

1 1/4 1.25 31.5

1 1/2 1.50 37.5

1 3/4 1.75 45.0

2.0 2.00 50.0

2 1/2 2.50 53.0

3.0 3.00 75.0

3 1/2 3.50 90.0

4.0 4.00 100.0

5.0 5.00 125.0

Conversions pratiques
Praticals conversions

1 8



Penture Salice Silentia 110°	A 2
Penture Salice Silentia 155°	A 3
Penture Salice Silentia 45°	A 4
Penture Salice Silentia 110° coin mort	A 4
Penture Lazy Susan  Salice	A 5
Soft-close Nexis CS	A 8
Illuxo CS	A 9
Penture Grass Nexis 110°	A 10
Penture Grass Nexis 125°	A 10
Penture Grass Nexis 95°	A 11
Limiteur d’angle pour pentures	A 11
Penture Grass Nexis  110° mitoyenne	A 12
Penture Grass Nexis  95° intérieure	A 12
Penture Grass Nexis 170°	A 13
Soft-close pour penture Grass 170°	A 13
Penture Grass Nexis 95° 	A 14
Penture Grass Nexis 45°	A 14
Penture Grass Nexis -14° 	A 15
Penture Grass Nexis -24°	A 15
Penture Grass Nexis -45°	A 16
Penture Lazy Susan Grass Nexis	A 16
Soft-close Impresso	A 17
Illuxo CST	A 18
Penture Grass Impresso 110° 	A 19
Penture Grass Impresso 45° 	A 19
Penture Grass Impresso 170° 	A 20
Penture Grass Impresso 95°  coin mort	A 21
Penture cadre aluminium Grass Nexis 95° 	A 21
Plaque de montage Grass 	A 22
Perçeuse à pentures	A 25
Mèche au carbure	A 25
Penture Danco 110°	A 26
Penture Danco 45°	A 27
Penture Danco 90° coin mort	A 27
Penture Danco 165°	A 28
Penture Danco  coin (Lazy Susan)	A 28
Plaque de montage Danco	A 29
Penture piano 	A 31

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
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110° Salice Silentia hinge	A 2
45° Salice Silentia hinge	A 4
110° Silentia hinge blind corner	A 4
Salice Lazy Susan hinge	A 5
Salice mounting plates	A 6
Salice mounting plates	A 7
Nexis Soft-close	A 8
Illuxo CS	A 9
110° Grass Nexis hinge	A 10
125° Grass Nexis hinge	A 10
95° Grass Nexis hinge	A 11
Hinge angle reducer	A 11
Half-overlay 110° Grass Nexis hinge  	A 12
Inlay 95° Grass Nexis hinge	A 12
170° Grass Nexis hinge 	A 13
170° Grass hinge Soft-close 	A 13
95° Grass Nexis hinge	A 14
45° Grass Nexis hinge	A 14
-14° Grass Nexis hinge	A 15
 -24° Grass Nexis hinge	A 15
-45° Grass Nexis  hinge 	A 16
Grass Nexis bi-fold hinge (Lazy Susan) 	A 16
Impresso  Soft-close	A 17
Illuxo CST	A 18
110° Grass Nexis Impresso hinge	A 19
45° Grass  Impresso hinge	A 19
170° Grass Impresso hinge	A 20
95° Grass Impresso blind corner hinge	A 21
95° Grass  aluminum frame hinge	A 21
Grass mounting plate 	A 22
Carbide boring bits	A 25
Hinge boring machine	A 25
110° Danco hinge	A 26
45° Danco hinge	A 27
90° Danco hinge  Blind corner	A 27
165° Danco hinge	A 28
Danco  bi-fold hinge (Lazy Susan)	A 28
Danco mounting plate	A 29
Face-frame hinges	A 30
Continuous hinge	A 31

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
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Silentia série 700. Amortisseur à effet décélérant intégré à 
même le boîtier de la penture.

Silentia 700 serie.The hinge with decelerating closing 
action

The above values are calculated on the assumption that the doors have square edges. They are reduced if the doors have radiussed edges.

Les valeurs mentionnées ci-haut sont pour des portes avec arètes. Elles seront réduites si la porte a un rayon.

T= 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
K=3 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,4 3,7 5,1 6,5 7,8
K=4 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,7 4,1 5,5 6,8
K=5 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,6 3,1 4,1 5,4
K=6 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,5 3 3,5 4,4

T= 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
K=3 A= 0,0 0,0 0,0 0,0 0,2 0,5 0,8 1,1 1,4 1,7 1,9
K=4 A= 0,0 0,0 0,3 0,6 0,9 1,2 1,4 1,7 2,0 2,3 2,6
K=5 A= 1,1 1,3 1,6 1,8 2,1 2,3 2,6 2,9 3,1 3,4 3,6
K=6 A= 2,0 2,3 2,5 2,8 3,1 3,3 3,6 3,8 4,1 4,3 4,6

K= Distance de perçage
      Boring distance

D=Recouvrement
     Overlay

A= Jeu
       Reveal

T= Épaisseur maximale de porte
      Max door thickness

L= Distance entre porte et caisson
     Gap between door and cabinet

H= Plaque de montage
        Mounting plate

HINGES
CHARNIÈRES

A 11-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009

ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

Réglage latéral compensé de -1.5 mm à +4.5 mm
Réglage vertical ±2 mm
Réglage frontal avec embase Série 200 +2.8 mm
Réglage frontal avec embase DOMI de -0.5 mm à 
+2.8 mm
Dispositif d’arrêt de sécurité

•
•
•
•

•

Réglages

Adjustments
Compensated side adjustment from-1,5mm to 
+4,5mm.
Height adjustment ±2mm.
Depth adjustment with DOMI snap-on mounting 
plates® from -0,5mm to+2,8mm.
Depth adjustment with Series 200 mounting plates 
+2,8mm.
Anti-sliding safety stop. 

•

•
•

•

•

Width of the door
Largeur de la porte

Weight of the door (N)
Poids de la porte(N)

Nombre de charnières nécessaires en fonction des 
dimensions et du poids de la porte. (à titre indicatif)
Constante“L” 0,7mm. 
Cette valeur ne change pas lors du réglage latéral.

Approx.number of hinges required according to the door 
dimension and weight. Constant «L» value of 0,7mm (it 
does not change during side adjustment).
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Penture Silentia Salice

PEN-SB110CGS

Plaque =constante+perçage-recouvrement
Plate=constant+boring distance-overlay

Salice clip-on hinge 110º  
Full overlay 
8 mm dowels 
Integrated soft closing
Minimum door thickness 19mm(3/4")
Boring depth 13.5 mm
Boring distance 3-6 mm

•
•
•
•
•
•
•

H=15+K-D

Penture Salice Silentia 110°

110° Salice Silentia hinge
Penture Salice Silentia  clip 110º 
Recouvrement complet
Goujons 8 mm
Amortisseur intégré
Épaisseur de porte minimum 19 mm (3/4")
Profondeur de perçage 13.5 mm
Distance de perçage 3-6 mm

•
•
•
•
•
•
•

A 2 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208
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Espaceur Salice pour penture 94, 105 et 110 degrees.
Réduit la profondeur de perçage de 1.8mm

Salice spacer for hinge 94, 105 and 110 degrees.
Reduce boring depth by 1.8mm



Penture Silentia Salice

Plaque =constante+perçage-recouvrement
Plate=constant+boring distance-overlay

HINGES
CHARNIÈRES

A 31-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009
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Penture Salice Silentia 155°
155° Salice Silentia hinge

PEN-SB155CGS

Pour des espaces avec éléments extractibles. Avec une ouver-
ture à 90, une plaque H=0 et une charnière bras droit, la porte 
dégage de 2mm. Épaisseur maximale de porte 22mm.

For spaces with removable components. The hinge combined 
with a H=0 mounting plate, opens at 90° with lateral door protru-
sion of 2mm. Maximum door thickness 22mm. H=15+K-D

Penture Salice clip 155º 
Recouvrement complet
Goujons 8mm 
Amortisseur intégré
Épaisseur de porte minimum 19 mm (3/4")
Profondeur de perçage 13.5 mm
Distance de perçage 3-8 mm
Épaisseur maximum de porte 22mm

•
•
•
•
•
•
•
•

Salice clip-on hinge 155º
Full overlay 
8mm dowels 
Integrated soft closing
Minimum door thickness 19mm(3/4")
Boring depth 13.5 mm
Boring distance 3-8 mm
Door max thickness 22 mm

•
•
•
•
•
•
•
•



Penture Silentia Salice
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Penture Salice Silentia 45°
45° Salice Silentia hinge

Penture Salice clip 45º 
Goujons 8mm 
Amortisseur intégré
Épaisseur de porte minimum 19 mm (3/4")
Profondeur de perçage 13.5 Mm

•
•
•
•
•

Salice clip-on hinge 45º 
8mm dowels 
Integrated soft closing
Minimum door thickness 19mm(3/4")
Boring depth 13.5 mm

•
•
•
•
•

Penture salice clip 110º 
Goujon 8mm
Amortisseur intégré
Épaisseur de porte minimum 19 mm (3/4)
Profondeur de perçage 13.5 Mm
Distance de perçage 3-6mm

•
•
•
•
•
•

Penture Salice Silentia 110° coin mort

110° Silentia hinge blind corner

PEN-SB45GS

PEN-SB110CMGS

Salice clip-on hinge 110º 
8mm dowels 
Integrated Soft-close 
Minimum door thickness 19mm(3/4")
Boring depth 13.5 mm
Boring distance from edge of the door 3-6mm

•
•
•
•
•
•



Penture Silentia Salice

HINGES
CHARNIÈRES

A5 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009

ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

Penture Lazy Susan  Salice
Salice Lazy Susan hinge

11

35
45

9.5

T K X X H
20 5 47-20=27mm 31-20=11+32mm 26-20-5=1mm
16 6 47-16=31mm 31-16=15+32mm 26-16-6=4mm
19 3 47-19=28mm 31-19=12+32mm 26-19-3=4mm
18 4 47-18=29mm 31-18=13+32mm 26-18-4=5(H=4+1mm adj/rég.)

Penture Salice clip Lazy Susan 
Épaisseur de porte minimum 16mm (5/8")
Profondeur de perçage 11 mm
Goujons 8mm

•
•
•
•

Salice clip-on hinge Lazy Susan
Minimum door thickness 16mm(5/8")
Boring depth 11 mm
8 mm dowels

•
•
•
•

Possibilité de perçage de la porte (K) de 3 à 6 mm Possible drilling distance on the door (K) from 3 to 6mm

Distance de perçage=31-T+32
Plaque en ligne

Drilling distance:=47-T
Standard mounting plate

Distance de perçage=47-T
Plaque en croix

Drilling distance=31-T+32
Linear mounting plate

H=26-T-K
Pour les hauteurs de plaque non-disponible
choisir la plaque de dimension inférieure.

H=26-T-K
Mounting plates size that are not available, choose the 
smaller size

T=Thickness of the door with square edges
Exemple with doors with square edges.

T=Épaisseur de la porte.
Exemple avec portes à angles vifs

PEN-SBLS-G



PLA-SAE-4MM

Plaque de montage Salice clip 
Vis euro
Réglage vertical ± 2 mm
Réglage de la profondeur à vis  excentrique

•
•
•
•

Salice clip-on mounting plate 
Euro screw
Height adjustment ± 2 mm
Depth adjustment by cam screw

•
•
•
•

PLA-SAV-4MM

Plaque de montage Salice clip 
Vis à bois
Réglage vertical ± 2 mm
Réglage de la profondeur à vis  excentrique

•
•
•
•

Salice clip-on mounting plate 
Wood screw
Height adjustements ± 2 mm
Depth adjustment by cam screw

•
•
•
•

PLA-SAVG5-4MM

Plaque de montage Salice clip 
Goujon à expansion 5mm
Réglage vertical ± 2 mm
Réglage de la profondeur à vis  excentrique

•
•
•
•

Salice clip-on mounting plate 
5mm expending dowels
Height adjustments ± 2 mm
Depth adjustment by cam screw

•
•
•
•

Devant caisson

Cabinet front edge

37 mm

32 m
m

± 2mm
Réglage
Adj.

± 1mm
Réglage
Adj.

Plaque DOMI série 200.  Acier 

PLA-SAE-3MM

PLA-SAV-3MM

PLA-SAVG5-3MM

A6  1-800-567-5201  • 1-800-567-5208
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Plaque de montage Salice
Salice mounting plates

DOMI mounting plate steel 
200 serie



Plaque de montage Salice clip 
Vis euro
Ajustement de la profondeur et de la hauteur par vis excentrique ± 2 mm

•
•
•

PLA-SZE-4MM

PLA-SZV-4MM

Plaque de montage Salice clip 
Vis à bois
Ajustement de la profondeur et de la hauteur par vis excentrique ± 2 mm

•
•
•

Salice clip-on mounting plate 
Wood screw
Cam screw height and depth adjustment ± 2 mm

•
•
•

Salice clip-on mounting plate 
Euro screw
Cam screw heigth and depth adjustment

•
•
•

PLA-SZG5-4MM

Plaque de montage Salice clip 
Goujons à expansion 5mm
Ajustement de la profondeur et de la hauteur par vis excentrique ± 2 mm

•
•
•

Salice clip-on mounting plate 
Expansion dowels 5mm
Cam screw height and depth adjustment

•
•
•

Devant caisson

Cabinet front edge

37 mm

32 m
m

± 2mm
Réglage
Adj.

± 2mm
Réglage
Adj.

Plaque DOMI serie 200. Zamak

DOMI mounting plate die-cast. 
200 serie

PLA-SZE-3MM

PLA-SZV-3MM

HINGES
CHARNIÈRES

A 71-800-567-5201  • 1-800-567-5208
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Plaque de montage Salice
Salice mounting plates



A 8 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On requestMise à jour /Updated 07-2009

 ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

HINGES
CHARNIÈRES

18
-2

2 
kg

40
-4

8 
lb

s.

4-
5 

kg

9-
11

 lb
s.

90
 x

 6
0 

cm

35
 7

/1
6"

 x
 2

3 
5/

8"
 

63
" x

 2
3 

5/
8"

 

86
 1

/2
" x

 2
3 

5/
8"

 

13
2"

 x
 2

3 
5/

8"
 

6-
9 

kg

13
-2

0 
lb

s.

16
0 

x 
60

 c
m

13
-1

7 
kg

29
-3

7 
lb

s.

22
0

x 
60

 c
m 25

0
x 

60
 c

m

Technical Information

Soft-Close supplémentaires
Additionnal Soft Close

Emplacement suggéré
Suggested location

Compatible sur toute la gamme de pentures Grass CS

Available for all Grass CS hinges

1.  Install the hinge as usual.
2.  Insert Soft-close CS adapter into notches.
3.  Press both sides downward until it «CLICKS».
4.  Apply cover cap on arm.
5.  Adjust tension and opening angle.
6  Use cover for hinge cup to achieve a finish look.

1.  Installer la penture dans la porte.
2.  Insérer l’adapteur Soft-close CS dans les cavités.
3.  Presser fermement jusqu’à l’obtention d’un «CLIC».
4.  Appliquer le cache-vis sur le bras de la penture.
5.  Ajuster la tension désirée.
6.  Appliquer le couvert de finition sur les pentures
     pour une apparence finie.

Amortisseur pour pentures CS

Soft-close for CS hinges

Cache-vis pour pentures CS

Cover cap for CS hinges

Cache-vis pour bras de penture CS

Cover caps for CS hinges arms

s

Soft-close Nexis CS

amo-mpen cap-mepla cap-mpent

Nexis Soft-close



Illuxo CSIlluxo CS

Montage en toute facilité et sans outils:
Déposer la porte du meuble sur une face plate. 
Engager l’adaptateur illuxo® CS, avec les deux 
crochets sur la face inférieure, dans les encoches 
du boîtier de la charnière en l’inclinant légèrement.
Appuyer simultanément sur les deux côtés de        
l’adaptateur jusqu’à enlenchement.
Installer le spot DEL illuxo® dans l’adaptateur CS.
L’insérer complètement dans l’adaptateur.
Placer la pile dans le cache de pile.
 nstaller le cache de pile sur l’adaptateur. 
 L’enclencher en exerçant une légère pression.
 Remettre la porte en place sur les plaques de    
montage .   

•
•
•

•

•
•
•
•
•
•

Mounting is toolless, easy and quick.

Take door off the cabinet. Insert illuxo® CS adapter 
into notches located on the sides of the hinge cup and 
attach adapter.

Press both sides of the adapter downwards until you 
hear a noticeable “click”.

 Insert LED-Spot into the illuxo® CS adapter.

 Insert completely.

 Insert battery into the battery cover cap.

Attach battery cover cap with soft pressure onto the 
illuxo® CS adapter.

Click-on cabinet door to mounting plates.

•

•

•

•

•

•

•

•
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ILLUXO light set for CS hinges
Ensemble de lumière ILLUXO pour pentures CS
LUM-ILLUXO CS
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125°

Patron de perçage et dimen- Boring spec. and depth.
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

9
. 5

Recouvrement complet. Disponible avec ou sans goujons. Compatible Soft-close.
 Full overlay. Available with or without dowels. Soft-close ready.

Recouvrement complet. Disponible avec ou sans goujons. Compatible Soft-close.
Full overlay. Available with or without dowels.

Soft-close ready.
PEN-MB110CG
Perçage 45/9.5 avec goujons.

45/9.5 boring pattern with dowels.

Perçage 45/9.5 sans goujons.

45/9.5 boring pattern without dowels.

PEN-MB110C

Perçage 48/9 sans goujons.

48/9  boring pattern without dowels.

Perçage 48/9 avec goujons.

Grass boring pattern with dowels.

PEN-M110CG

PEN-M110C

Perçage 45/9.5 avec goujons.

45/9.5 boring pattern with dowels.

Penture Grass Nexis 125°

Penture Grass Nexis 110°
110° Grass Nexis hinge

125° Grass Nexis hinge

9
.5

PEN-MB125CG
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PEN-M95CG

Patron de perçage et dimensions Boring spec. and depth.

 Full overlay. Available with or without dowels.
Soft-close ready.

95  ˚
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Recommandé pour l’intallation de poubelle pivotante, afin 
d’éviter le stress sur la quincaillerie  inférieure de celle-ci.

Suggested use in revolving trash bin installation, to minimize stress on 
bottom hardware.

Perçage 48/9 avec goujons.

Recouvrement complet. Disponible avec ou sans goujons. 
Compatible Soft-close.

Penture Grass Nexis 95°
95° Grass Nexis hinge

APA-LIM85

Réduit l’angle d’ouverture des pentures Grass 
de 110˚ à 85˚.

Angle reduction clip 85 ˚ for 110˚ 
Grass hinges.

Limiteur d’angle pour pentures
Hinge angle reducer

48/9  boring pattern with dowels.
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PEN-M110MiG

 4 8 / 9

Demi-recouvrement . Disponible avec ou sans goujons. Compatible Soft-close.

Half overlay. Available with or without dowels.

Soft-close  ready.

Patron de perçage et dimensions Boring spec. and depth.
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

Distance de perçage du chant de la porte
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Intérieure . Disponible avec ou sans goujons. Compatible Soft-close.
Inset. Available with or without dowels.

Soft-close ready.

PEN-M95IG

Patron de perçage et dimensions

Boring spec. and depth.
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4 8 / 9

Perçage Grass avec goujons

Grass boring pattern with dowels

Perçage 48/9 avec goujons

Grass boring pattern 48/9 with dowels

Penture Grass Nexis  110° mitoyenne
Half-overlay 110° Grass Nexis hinge  

Penture Grass Nexis  95° intérieure
Inlay 95° Grass Nexis hinge



Soft-close pour penture Grass 170°

170° Grass hinge Soft-close 

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness
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La porte n'a aucune projection 
intérieure avec une plaque 00 mm

Épaisseur maximale de porte
26 mm.

There is no protrusion when
 mounted  with 00 plate.

Montage avec plaque 02 mm.

Mounting plate thickness 02 mm. Door thickness up to 26 mm.

4 5 / 9 . 5 4 8 / 9

Recouvrement complet. Disponible avec ou sans goujons. Compatible Soft-close.
Full overlay. Available with or without dowels. Soft-close ready.

Compatible Soft-close Soft-close ready

AMO-MPEN170

Perçage 45/9.5 avec goujons.
45/9.5 boring pattern with dowels.

Perçage Grass sans goujons.
Grass boring pattern without dowels.

Perçage Grass avec goujons.
Grass boring pattern with dowels.

Patron de perçage et dimensions. Boring specifications.

Penture Grass Nexis 170°
170° Grass Nexis hinge 

9
.5

PEN-M165CG

PEN-M170C



Montré avec plaque 00

Shown with plate thickness 00

Montré avec plaque 04

Shown with plate thickness 04

Montré avec plaque 02

Shown with plate thickness 02
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4 5 / 9 . 5

Perçage Grass avec goujons.

Grass boring pattern with dowels.

9
.5

Coin mort. Compatible Soft-close.
Blind corner. Soft-close ready.

 4 8 / 9

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

0

0

0 2

0 2

2 40

2

2

4

4

4

4

95º

12

PEN-M45MG

4 5 / 9 . 5

Perçage 45/9.5 avec goujons.

45/9.5 boring pattern with dowels.

95° Grass Nexis hinge
Penture Grass Nexis 95° 

Penture Grass Nexis 45°
45° Grass Nexis hinge

4 8 / 9

9
.5

X=35mm / 02mm

PEN-MB45MG

Perçage Grass avec goujons

Grass boring pattern with dowels

Perçage 45/9.5 avec goujons

45/9.5 boring pattern with dowels

PEN-MB90CMG

PEN-M90CMG
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Demi-recouvrement. Angle d’ouverture 125°. Compatible Soft-close.

Half overlay. Opening angle 125°. Soft-close ready.
Distance de perçage du chant de la porte

Boring from the edge of door
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thicknes

Demi-recouvrement. Angle d’ouverture 125°. Disponible avec ou sans goujons. 
Compatible Soft-close.
Half overlay. Opening angle 125°,available with or 
without dowels. Soft-close ready.

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thicknes

É p a i s s e u r  p l a q u e  d e 
m o n t a g e
mounting         plate      thic    -
kness   

0 0 0 2 0 4

X 3 8 . 5 3 9 3 9 . 5

PEN-M-14

PEN-M-24

É p a i s s e u r  p l a q u e  d e 
m o n t a g e
mounting         plate      thic    -
kness   

0 0 0 2 0 4

X 4 2 . 5 4 3 . 5 4 4 . 5

48/9

48/9

Perçage 48/9 sans goujons.

48/9  boring pattern without dowels.

Perçage 48/9 sans goujons

48/9  boring pattern without dowels

Penture Grass Nexis -14° 
-14° Grass Nexis hinge

 -24° Grass Nexis hinge
Penture Grass Nexis -24°



 Demi-recouvrement. Angle d’ouverture 125°. Compatible Soft-close.

Half overlay. Opening angle 125°. Soft-close ready. 3 4 5 6
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thicknes

É p a i s s e u r  p l a q u e  d e 
m o n t a g e
mounting         plate      thic    -
kness   

0 0 0 2 0 4

X 55  5 7 59

4 8 / 9

Penture Grass Nexis -45°
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max.22 mm

Distance de montage de la plaque=a  
Mounting plate set back=a

1718202122

212019181716 22épaisseur de la de la porte=b 
Door thickness=b

Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

2425

04 02 00

45

9 . 5

Angle d’ouverture 65°. Disponible avec ou sans goujons. 
Utiliser conjointement avec penture 170˚.
Opening angle 65°. To be used with 170° hinge.  Available with or  without dowels.

 4 8 / 9

4 5 / 9 . 5

Perçage 48/9 sans goujons.

48/9 boring pattern without dowels.

Perçage 45/9.5 avec goujons.

45/9.5 boring pattern with dowels.

Perçage 48/9  avec goujons.

Grass boring pattern with dowels.

PEN-MBLSG

Perçage 48/9 sans goujons.
48/9 boring pattern without dowels.

Penture Lazy Susan Grass Nexis
Grass Nexis bi-fold hinge (Lazy Susan) 

-45° Grass Nexis  hinge 

PEN-MLS

PEN-MLSG

PEN-M-45



1.  Enlever la porte du caisson, ouvrir le rabat.
2. Insérer l’adapteur dans les tiges de localisation.
3. Refermer le rabat.
4. Insérer l’amortisseur, le côté plat vers le bas.
5. Installer la porte, ajuster la tension désirée.

2.  Insert Soft-Close CST adapter onto locator pins.
3. Press both sides downward .

     adjust tension.

1 2 3

4 5 6

Adapteur
Adaptor

Amortisseur
Damper

Cache-vis pour bras de penture
Cover cap for hinge arm

Soft-close supplémentaires
Additionnal Soft close

Emplacement suggéré
Suggested location
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6.  Recouvrir avec le cap-bras pour une apparence finie
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NOTE: Le Soft-close CST n’est pas recommandé pour les portes à cadre en bois
             Soft-close CST is not recommended for frame door application.

Soft-close Impresso
Impresso  Soft-close

ada-mt amo-mt cap-mpent



Illuxo CST

Illuxo CST

Mounting is toolless, easy and quick:

Take door off the cabinet, open flap of hinge cup.

Insert illuxo® CST adapter onto locator pins which are 
attached to the hinge cup. Close Impresso NT flap .

Insert LED-Spot into the illuxo® CST adapter.

Insert battery into the battery cover cap.

Attach battery cover cap onto the illuxo CST adapter 
and click-onwith soft pressure.

Click-on cabinet door to mounting plate.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Montage en toute facilité et sans outils :
Déposer la porte du meuble, ouvrir le couvercle du 
boîtier de la charnière.
Positionner l’adaptateur CST sur les deux ergots de 
fixation du boîtier, l’ajuster, puis appuyer légèrement 
pour l’insérer. Rabaisser le couvercle du boîtier 
Impresso NT.
Installer le spot LED dans l’adaptateur illuxo® CST.
Placer la pile dans le cache de pile.
Installer le cache-pile sur l’adaptateur. L’enclencher 
en exerçant une légère pression.
Remettre la porte en place sur les plaques de 
montage.

1.

2.

3.
4.
5.

6.

LUM-ILLUXO CST
Ensemble lumière ILLUXO pour penture Impresso 

ILLUXO light set for Impresso NT hinges
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Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness
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X=35mm / 02mm

110°

PEN-Mt110

4 5 / 9 . 5  4 8 / 9

Patron de perçage et dimensions

Boring spec. and depth.
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Installation sans outils. Compatible Soft-close. 

Convient à deux perçages.

Tooless mounting. Fits two boring patterns. Soft-close ready.
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  3 4 5 6
Recouvrement complet. Montage sans outils. Compatible Soft-close. 
Convient à deux perçages.
Full overlay. Tooless mounting. Fits two boring patterns. Soft-close ready.

110° Grass Nexis Impresso hinge
Penture Grass Impresso 110° 

Penture Grass Impresso 45° 
45° Grass  Impresso hinge

9
.5

9
.5

 48/9 45/9.5

PEN-MT45



Patron de perçage et dimensions Boring spec. and depth.

PEN-MT170

Compatible Soft-close Soft-close ready

AMO-MPEN170

 4 8 / 9 4 5 / 9 . 5

9
.5

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness
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La porte n'a aucune projection 
intérieure avec une plaque 00 mm

Épaisseur maximale de porte
26 mm.

There is no protrusion when
 mounted  with 00 plate.

Montage avec plaque 02 mm.

Mounting plate thickness 02 mm. Door thickness up to 26 mm.

170° Grass Impresso hinge
Penture Grass Impresso 170° 

Recouvrement complet. Compatible Soft-close. Convient à deux perçages.

Full overlay.  , tooless mounting. Fits two boring patterns. Soft-close ready.



G r a s s 
4 8 / 9

RECOUVREMENT
OVERLAY

PLAQUE DE MONTAGE
MOUNTING PLATE

17 MM

15 MM

02 MM

04 MM

4 5 / 9 . 5
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Plaque de Montage  00 mm

Mounting Plate

Plaque de Montage 02 mm

Mounting Plate

Plaque de Montage  04 mm

Mounting Plate

95°

Montage sans outils. Compatible Soft-close. Convient à deux perçages.

Grass Impresso 95° hinge , blind corner application. Tooless mounting. Fits two 
boring pattern. Soft-close ready.

Recouvrement complet. Pour profilé aluminium  FLEXIBLE.

Full  overlay. Quick mounting hinge for FLEXIBLE aluminium profile. 

Penture Grass Impresso 95°  coin mort
95° Grass Impresso blind corner hinge

Penture cadre aluminium Grass Nexis 95° 
95° Grass  aluminum frame hinge

Voir portes d’aluminium en F3

See Aluminum doors in F3

9
.5

pen-mp-alc

PEN-MT90CM



Hauteur                       Latéral                        Profondeur

Height                          Lateral                           Depth

250 /cs

250 /cs

250 /cs

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

Plaque écono - Vis à bois 

Plaque écono - Vis euro prémontées 

Plaque écono - Goujons expansibles 5mm 

250 /cs 1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

Plaque ajustement à came - Vis euro prémontées 

PLA-M3181D2MME 2mm

Economy steel plate-wood screws

Economy steel - Pre-mounted euro screws

Economy steel - 5 mm expanding dowels.

Cam adjustment plate - pre-mounted euro screws

A 2 2 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208
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Plaque de montage Grass 
Grass mounting plate 

PLA-M3140MMb
PLA-M3142MMb
PLA-M3144MMb   

PLA-M3180MMe   
PLA-M3182MMe   
PLA-M3184MMe   

PLA-M3191d0MM5g   
PLA-M3191d2MM5g   
PLA-M3191d4MM5g   

0mm
2mm
4mm

0mm
2mm
4mm

0mm
2mm
4mm



Plaque superclip-Vis à bois 

Plaque 2D cam - Vis à bois 
2D cam plate- Wood screws

Hauteur                       Latéral                        Profondeur

Height                          Lateral                           Depth

4

1  ± 2 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge   
4. ±1.5 mm sur plaque /on plate 

HINGES
CHARNIÈRES
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1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge  
4. ±1.5 mm sur plaque /on plate 

PLA-M3062D2MMG

250/cs

250/cs

250/cs

Plaque de montage Grass 
Grass mounting plate

Plaque 2D came goujons 10mm en ligne 
2D cam plate with in line 10mm dowels

Superclip steel plate - wood screws

PLA-M3151D2MMb       
PLA-M3151D8MMb     
PLA-M3151D18MMb    

PLA-M3142D0MMB  
PLA-M3142D2MMB   
PLA-M3142D4MMB   
pla-m3142d8mmB   

0mm
2mm
4mm
8mm

2mm
8mm
18mm

 2mm
disco

ntinu
é

disco
ntinu

ed



Hauteur                       Latéral                        Profondeur

Height                          Lateral                           Depth
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250 /cs

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge  
4. ±1.5 mm sur plaque /on plate 

250 /cs

250 /cs

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

1  ± 2.5 mm
2  +1/-3 mm sur penture /via hinge
3  +3/-1 mm sur penture /via hinge

PLA-M346A20

Plaque à angle 45° compatible vis euro

Plaque à angle 20° compatible vis euro

PLA-M3182D0MME   0mm
PLA-M3182D2MME   2mm
PLA-M3182D4MME   4mm
pla-m3182d8mme   8mm

Plaques de montage Grass 
Grass mounting plates 

Plaque 2Dcame - Vis euro prémontées 5mm 
 2D cam  plate - Pre-mounted 5 mm euro screws

45° angle plate euro screws compatible

20° angle plate euro screws compatible

PLA-M346A45



OUT-DB1-57-08L

Accessoires inclus avec toutes les machines 
These accessories are included with all machines.

Moteur 
Motor

1 1 0 V 1  p h a s e 2 . 4  h p

57 mm

30mm

10mm

35mm

57

5

5

10

10

57

5

20

5

8

57

5

10

20

Mèche 35mm pointes au carbure. Rotation à droite.
Right rotation 35mm bit, carbide tipped.

OUT-DB3-57-35R OUT-DB1-57-05L

OUT-DB1-57-05R

Left rotation 5mm bit, carbide tipped.

Mèche 5mm pointes au carbure. Rotation à droite.
Right rotation 5mm bit, carbide tipped.

Mèche 8mm pointes au carbure. Rotation à gauche.
Left rotation 8mm bit, carbide tipped.

HINGES
CHARNIÈRES
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9.
5

45

Gearbox

2

4
5

3

6

1

MAC-Mb-2500

Perçeuse à pentures

Machine Grass, perçage et insertion 
pneumatique.

Grass boring and inserting pneumatic 
machine

Moteur 
Motor

2 2 0 V 1  p h a s e 2 . 4 h p

Moteur 
Motor

2 2 0 v 3  p h a s e s 2 . 4 h p

Moteur 
Motor

4 0 0 v 3  p h a s e s 2 . 4 h p

Patron de perçage et boîte d’engrenage
Boring pattern and gearbox

Machine Grass 850 perçage et 
insertion manuelle

Grass boring and inserting 
manuel  machine

MAC-Mb-850*

Bélier d’insertion pour pentures
Hinge ramBoring bits Tool kit

Ensemble d’outilsMèches

Hinge boring machine

Mèche au carbure
Carbide boring bits

Mèche 35mm pointes au carbure. Rotation à gauche.



45

9.
5
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200/cs

200/cs

250/cs

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door

  3 4 5

19

18

17

16

15

14

13

12
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

4

6

7

10

9

8

4

11

5 6

7

10

9

8

5 6

7

10

9

8

5
4

mm

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door

  3 4 5
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

4

6

7

10

9

8

4

11

5

6

7

10

9

8

5 6

7

10

9

8

5
4

mm

6

7

10

9

8

5
4

  3

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door

  3 4 5

Es
p

ac
em

en
t 

p
o
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e 

et
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ad
re

 
D
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r  
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p

Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

4

5

4

mm

6

5

40

1

2

=D

=
 S

 

= H

=D

=
 S

 

= H

=D

=
 L

 

= H

Penture clip recouvrement complet 110°
Clip-on hinge  full-overlay 110°

Penture clip mitoyenne 110°
Clip-on hinge half-overlay 110°

Penture clip intérieure 110°
Clip-on hinge inset 110°

avec goujons / with dowels

sans goujons / without dowels
pen-db110cg
pen-db110c

pen-db110mg
pen-db110m

pen-db110ig

Penture Danco 110°
110° Danco hinge

avec goujons / with dowels

sans goujons / without dowels

avec goujons / with dowels
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45

9.
5Penture clip 45° recouvrement mitoyen. Ouverture 90°

Clip on 45° hinge half overlay. 90°opening

Clip on 45° hinge inset. 90° opening

Penture clip coin mort. Ouverture 90°
Clip on blind corner hinge .  90° opening

Penture clip 45° intérieure. Ouverture 90°

200/cs

200/cs

200/cs

pen-db45mg
pen-db45m

pen-db45ig

pen-db90cmg
pen-db90cm

Penture Danco 45°
45° Danco hinge

Penture Danco 90° coin mort
90° Danco hinge  Blind corner

avec goujons / with dowels

sans goujons / without dowels

avec goujons / with dowels

avec goujons / with dowels

sans goujons / without dowels



avec goujons / with dowels
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45
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5

Distance de perçage du chant de la porte
Boring from the edge of door

  3 4 5

19
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Epaisseur de la plaque de montage
Mounting plate thickness

4

11

6

7

10

8

7

9

mm

= D

=
 S

 

= H

6

5

8

20

21

22

4
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8
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8
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5

4
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7
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8
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5

4

6
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10

8

9

5

4

6

7

10

8

9

5

Penture clip 165° recouvrement complet.
Clip-on 165° hinge full overlay.

PEN-DB165C 

PEN-DB165CG

PEN-DB-LS-g 

Penture clip pour module de coin et Lazy Susan

Clip-on bi-fold hinge for corner cabinet and Lazy Susan

150/cs

100/cs

Penture Danco 165°
165° Danco hinge

Penture Danco  coin (Lazy Susan)

Danco  bi-fold hinge (Lazy Susan)

avec goujons / with dowels

sans goujons / without dowels



Plaque de montage en zamac, ajustement de hauteur avec came. Épaisseur de 7 mm. Fixation vis à bois.

500/cs

1000/cs

1000/cs

HINGES
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Plaque de montage avec ajustement 2 dimensions à came.
Épaisseur de 7 mm. Fixation vis à bois.

Mounting plate with 2 dimensional cam adjustments.
7mm thickness . Wood screw fixing.

Zamac mounting plate,  cam height adjustment. 7mm thickness . Wood screw fixing.

Ajustement de la hauteur avec vis 
excentrique +2/-2 mm.

Cam screw height adjustment.

+2/-2 mm.

Plaque de montage en acier. Épaisseur de 5 et 7 mm. 
 Steel mounting plate,  5 mm and 7mm thickness. 

Ajustement de la hauteur +2/-2 mm

 Height adjustment  +2 /-2 mm

Ajustement de la hauteur +2 /-2 mm

 Height adjustment +2 /-2 mm

Ajustement de la hauteur +2/-2  mm avec vis à came.

Ajustement de la profondeur +1.5/-1.5 mm avec vis à 
came.

Cam screw height adjustment  +2/-2 mm.

Cam screw depth adjustment  +1.5/-1.5 mm.

1000/cs

Épaisseur 5 mm vis à bois / Thickness  5 mm wood screw fixing.

Épaisseur 7 mm vis à bois / Thickness  7 mm wood screw fixing.

Épaisseur 7 mm vis euro  / Thickness  7 mm euro screw fixing.

Plaque de montage Danco
Danco mounting plate

PLA-D997-7MMB

PLA-D997-5MMB

PLA-D987-7MMB

PLA-D950-2D7MMB

PLA-D997-7MME



Plaque de montage pour penture à cadre Liberty.

Liberty face-frame mounting plate 

Face-frame hinges
Penture à cadre
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�-7 mm

11.3
45
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35

Penture Liberty pour cadre, vis à bois, recouvrement (1/2")12.7 mm. Ouverture 110˚.

Face frame hinge, wood screws 1/2" (12.7mm) overlay.110˚ opening.

100/cs

100/cs

PLA-H71039

PEN-H71037



Penture fini laiton antique, montage en  
surface.

Surface mount antique brass hinge.

Penture piano Continuous hinge

HINGES
CHARNIÈRES
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Penture piano nickelée 1 ¼", en rouleau de 100’

Nickel piano hinge 1 ¼" x 100’ roll.

Penture piano nickelée 1½" 25" à 30" coupée 
sur mesure.

Nickel piano hinge  1 ½" x 25" to 30"  (cut to size)

Penture piano nickelée 1½" x 72".

Nickel piano hinge 1½" x 72".

Penture piano nickelée 1 ¼", coupée 
sur mesure 25" à 30" .

Nickel piano hinge  1 1/4"  x 25" to 30" (cut to size)

Penture piano nickelée 1 1/4" x 72"

Nickel piano hinge 1¼" x 72"

Autres finis et dimensions sur commande /other sizes and finishes on request

1¼"

1"

2"

Gauge
Calibre

½" 7⁄32"

0.030"

22

Épaisseur
Thickness 0.75mm

50.5mm

25.54mm

31.7mm

5.5mm
12.7mm

11⁄2"

1"

2"

Gauge
Calibre

1⁄2" 7⁄32"

0.030"

25mm

50mm

38mm

12.7mm

22

0.75mm
Épaisseur
Thickness

5.5mm

PEN-CM7629-BB

PEN-P114NP-2530

PEN-P114NP-6

PEN-P114NP-R

PEN-P112NP-25  30

PEN-P112NP-6
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9.5 x �.5 mm Ø 5 mm

�.5 x 9.5 mm

�5
.8

SLIDE
COULISSE

B 11-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009

ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

Surextension 25mm / 1"
Capacité:  100 lbs  /45.4kg
Installation: 12.7mm +0.25mm  (1⁄2"+¹⁄64)
Compatible système 32
Levier de détachement 

Coulisse à billes 100 lbs

A B C D E F G H I J K L M N P Q

COU-FXE38-250MM 10" 250 35

COU-FXE38-300MM 12" 300 128 224 29 18 35 60 150 12 16 333 50 96 128

COU-FXE38-350MM 14" 350 128 224 79 18 35 60 150 12 16 386 50 128 128

COU-FXE38-400MM 16" 400 128 224 352 32 18 35 60 150 12 16 436 50 160 160

COU-FXE38-450MM 18" 450 128 224 352 51 18 35 60 150 12 16 486 50 160 192

COU-FXE38-500MM 20" 500 128 224 416 37 18 35 60 150 12 16 536 50 192 224

COU-FXE38-500PP 20" 500 128 224 416 37 18 35 60 150 12 16 536 50 192 224

COU-FXE38-550MM 22" 550 128 224 352 54 18 35 480 60 150 12 16 586 50 224 224

COU-FXE38-600MM 24" 600 128 224 352 72 18 35 480 60 150 12 16 636 50 256 256

COU-FXE38-650MM 26" 650 128 224 352 72 18 35 480 60 150 12 16 686 50

COU-FXE38-700MM 28" 700 128 224 352 108 18 35 544 60 150 12 16 740 50 256 352

 

     #                                    Dimensions

 Over travel 25mm / 1"
Load:  100 lbs  /45.4kg
Installation: 12.7mm +0.25mm  (1⁄2"+¹⁄64)
System 32 compatible
Trigger disconnect

100 lbs Ball bearing slide
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A B C D E F G H COURSE
TRAVEL

COU-FXE40-350MM 14 355.6 46.6 128 128 381
COU-FXE40-400MM 16 406.4 288 33.4 160 160 431.8
COU-FXE40-450MM 18 457.2 352 25.45 32.15 160 192 482.6
COU-FXE40-500MM 20 508 352 416 25.45 32.15 192 224 533.4
COU-FXE40-550MM 22 558.8 352 416 25.45 32.15 57.8 224 256 584.2

Surextension 25mm / 1"
Capacité:  150 lbs  /68 kg
Installation: 12.7mm   (1⁄2"+¹⁄64"de chaque côté)
Compatible système 32
Levier de détachement 

 Over travel 25mm / 1"
Load:  150 lbs  /68kg
Installation: 12.7mm +0.25mm  (1⁄2"+¹⁄64" each side)
System 32 compatible
Trigger disconnect

54.5

12.7

9.5xØ4.6 Not available on all lenght

Pas présent sur toute les longueurs

15.8

9.4

travel ±3

Ø4.6x9.5
Ø4.6

50.8 G H

A

Ø6.4 Ø4.6X5.3
9.5XØ4.6

A

B
C

F

D E
35 64

16

Ø4.6 4410.5XØ4.6

Course

Coulisse à billes 150 lbs
150 lbs Ball bearing slide
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Coulisse à billes fermeture automatique avec  amortisseur
Soft and self closing Ball bearing slide 

#              Dimensions

COU-FXSC38-350MM

COU-FXSC38-400MM

COU-FXSC38-450MM

COU-FXSC38-500MM

COU-FXSC38-550MM

   SL TL A B C D E F G c A P :

14” 350 330 112 144 32 35 23kgs/50 lbs

16" 400 380 128 240 128 192 32 35 23kgs/50 lbs

18" 450 430 96 160 288 128 240 32 35 36.5kgs/80 lbs

20" 500 480 96 192 320 128 288 32 35 36.5kgs/80 lbs

22" 550 530 96 224 384 160 352 32 35 45.5kgs/100 lbs

COU-FXSC38-600MM 24" 600 580 128 224 416 192 384 32 35 41kgs/90 lbs

Extension complète
Capacité: 100 lbs  /45kg (basé sur 550mm)

Installation: 12.7mm +0.25mm  (1⁄2"+1/32)
Compatible système 32
Levier de détachement 

Full extension
Load:  100lbs  /45kg (based on 550 lenght)

Installation: 12.7mm +0.25mm  (1⁄2"+1/32)
System 32 compatible
Trigger disconnect

A
B
C

D

E

F

G

SL
TL

12.7

.54
7
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# SL TL A B C D E F J
COU-FXTO-450MM 18 450 457.2 160 160 224 320 12 128

COU-FXTO-500MM 20 500 508 192 160 288 384 12 128

COU-FXTO-550MM 22 550 558.8 224 192 224 352 416 12 128

TL

SL

137.5mm  / 5.41

9.5 x 4.6mm  / 0.37 x 0.18

9.4 / 0.37

49mm / 1.94

4.6mm  / 0.18

35 mm / 1.38

90 mm  / 3.56

2.12 mm  / 0.08

15.8 mm  / 0.62

12.7mm

45.8 mm

1 ¾”

½”

Extension complète
Capacité:  100 lbs  /45.4kg
Installation: 12.7mm   (1⁄2"+¹⁄64"de chaque côté)
Compatible système 32
Levier de détachement 
4.5mm pour activer la détente

Full extension
Load:  100lbs  /45.4kg
Installation: 12.7mm +0.25mm  (1⁄2"+¹⁄64" each side)
System 32 compatible
Trigger disconnect
Detent activation travel: 4.5mm

Coulisse à billes ouverture par pression
Touch open  Ball bearing slide
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Coulisse pour porte escamotable 
Flipper door slides

Longueur:
13" (330 mm)Lenght:

Pour panneau de: 
⁄ "For panel door of:

Hinge is mounted to the cabinet top, slide is mounted to door.

Cap: 20 lbs  9kg
La partie charnière se fixe sur l'arête avant du caisson et 
la partie coulisse sur le dos de la porte.

cou-fd7113-BK

330mm
245mm

214mm

9mm
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12.7mm
½"

13.4mm
17⁄32"

7mm

Largeur tiroir = intérieur de module - épaisseur des deux crémaillères (1") - épaisseur  des deux coulisses(1"+1/16")
                               Tenir compte des blocs sou�ages pour pentures si applicable

Inside cabinet  measurments - pilasters thickness(1") - slides thickness (11⁄16")
                                Minus spacer block for hinges, if used

Drawer width = 

crémaillère
pilaster

coulisses
slides

Gauche
Left

Droit
Right

X

y

Veuillez tenir compte du dégagement de votre penture  en X et Y

Please allow for displacement of hinge and mounting plate

344mm

45mm
1 ¾"

5 1⁄16"
128mm

13 17⁄32"

20"
508mm

70mm

13 13⁄32"

7mm

344mm

45mm
1 ¾"

5⁄16"

2 ¾"

5⁄16"

Ensemble de coulisses pour  2 tiroirs intérieurs. 
Coulisses 550 mm (100lbs) extension complète fermeture  amortie.
Tiroir ajustable sur crémaillères robustes.
Ensemble comprend :
 2 paires de coulisses 550 mm (22") avec fermeture amortie
 2 paires de crémaillères empilables
 4 amortisseur de coins pour tiroirs

Roll-out tray set with 550 mm (100lbs) full extension 
ball bearing slides. Soft-closing.
Height ajustable on heavy duty pilasters
Roll out tray  set includes:  
2 pairs of soft closing Ball bearing slides
2 pairs of metal pilasters (stackable)
4 corner protectors 

Ensemble de rangement avec amortisseur
Soft-closing roll-out tray set

RAN-R0T-SC.5
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A B C D E F G H I J K L M N P Q R

COU-FX30-200MM  8" 200 128 24 35 68 151 12 9 208 35 128 68 68

COU-FX30-250MM  10" 250 104 173 54 19 35 68 126 12 9 234 35 128 52 68

COU-FX30-300MM  12" 300 128 224 54 19 35 68 151 12 9 294 35 128 103 68

COU-FX30-350MM  14" 350 128 224 104 19 35 68 151 12 9 358 35 128 153 68

COU-FX30-400MM  16" 400 128 224 320 32 35 68 151 12 9 408 35 128 203 68

COU-FX30-400MM-N  16" 400 128 224 320 32 35 68 151 12 9 408 35 128 203 68

COU-FX30-450MM  18" 450 128 224 352 51 19 35 68 151 12 9 458 35 128 254 68

COU-FX30-450MM-N  18" 450 128 224 352 51 19 35 68 151 12 9 458 35 128 254 68

COU-FX30-500MM  20" 500 128 224 416 32 35 68 151 12 9 508 35 128 304 68

COU-FX30-550MM  22" 550 128 224 448 56 19 35 448 68 151 12 9 558 35 128 354 68

Surextension 13mm /1/2"
Capacité:  75 lbs  /34kg
Installation: 12.7mm +0.25mm  
    (1⁄2"+¹⁄64) de chaque côté
Compatible système 32
Levier de détachement 

 Over travel 13mm / 1/2"
Load:  75 lbs  /34kg
Installation: 12.7mm + 0.25mm  
    (1⁄2"+¹⁄64) on each side
System 32 compatible
Trigger disconnect

#                   Dimensions

Coulisse à billes 75 lbs
75 lbs Ball bearing slide



·Capacté:
·Capacity: 150  LBS ( 70 Kg )

·Surextension 35mm  / Over travel 1 3⁄8"

·Installation : 12.7 mm   ( 1⁄2" )
·Extension progressive / Progressive movement
·Rail de support démontable / Quick disconnect rail

36

CC
D

B

16

28

46

96

E

F
12.7

12.7

5.3 X 4.5

G

1/2"

H

3 3⁄4"

1 1⁄8"

1
13⁄

16"

module

cabinet

A

16

5 mm

F
12.7

RETRAIT

BACK SET
G

module
cabinet

A B C D E F G H

400mm 16" 404 370 140 228 50 23 145 445Lenght

slide
coulisse
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Coulisse à billes pour classeur
Filing cabinet Ball bearing slides

COU-FC4016

Longueur



Longueur /lenght    

COU-PE770-�0         �0" 505.0      ��7.�       �0�.�    �80.8   �59.6     �0�.7

COU-PE770-�8         �8" �5�.�      �66.6       �0�.�    ��0.0   �08.9     �5�.9

COU-PE770-�6         �6" �0�.�      ���.5       �0�.�    �79.�   �58.�     �0�.�

CLCC
CLCC

9.5

C

��. 55D

9.� 0 �5.80

�5.� 0

��.0 (��.� )

6�
.0

6�
.0

�
. ��
0

8.00

�9.�9.8

�.50
(�X )

5�
.�

�. 0

�0.0X�. 0
(�X )

�. 6 9.5X�. 6

�. 6X9.5

7.�
(TYP)

5.�X�.5 (�X )

ÿ�. 5X5.�

B

(�.95 )

A

��. 6

Slide Length

Travel 

Longueur coulisse

Déplacement

# A                 B               C                 D 
Déplacement /travel

mm mm

Porte
Door

50 mm
�"

"

��mm
Retrait de la coulisse

Slide backset 
Devant cabinet

Cabinet front edge

Longueur /lenght    

COU-PE770-�0         �0" 505.0      ��7.�       �0�.�    �80.8   �59.6     �0�.7

COU-PE770-�8         �8" �5�.�      �66.6       �0�.�    ��0.0   �08.9     �5�.9

COU-PE770-�6         �6" �0�.�      ���.5       �0�.�    �79.�   �58.�     �0�.�

CLCC
CLCC

9.5

C

��. 55D

9.� 0 �5.80

�5.� 0

��.0 (��.� )

6�
.0

6�
.0

�
. ��
0

8.00

�9.�9.8

�.50
(�X )

5�
.�

�. 0

�0.0X�. 0
(�X )

�. 6 9.5X�. 6

�. 6X9.5

7.�
(TYP)

5.�X�.5 (�X )

ÿ�. 5X5.�

B

(�.95 )

A

��. 6

Slide Length

Travel 

Longueur coulisse

Déplacement

# A                 B               C                 D 
Déplacement /travel

mm mm

Porte
Door

50 mm
�"

"

��mm
Retrait de la coulisse

Slide backset 
Devant cabinet

Cabinet front edge

Retrait
Set-back

5mm

Actuator box

REC-IC400

REC-IC400

REC-IC400

REC-IC400

BOI-AB400
Déclencheur de verrous

SUP-IBL400

COU-INR71400

COU-INR71400

Longueur de la barre =c/c -82mm

Rod lenght= c to c -82mm

53.6

19

70

22.5

Installation de chaque coté

Displacement on each side

Mouvement haut et bas 24 mm

Up and down mouvement 24mm

SLIDE
COULISSE
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Déclencheur de verrous
Actuator box

Coulisse à billes 400mm(16"). 200 lbs de capacité pour système inter-
lock

Support de tiroir côté 
droit

Support de tiroir côté 
gauche

Left drawer bracket

Right drawer bracket

Réceptacle pour tige de 
connection 

Socket for connecting 
rod.

Coulisse à billes 400mm (16") 200 lbs de capacité avec système inter-
lock.

400  mm (16") interlock Ball bearing slide. 
200 lbs capacity 

400  mm (16") Ball bearing slide. 200 lbs capacity 

Connecting rod diameter 6.4Mm

Diamètre de la tige de raccordement 
6.4mm

Coulisse à billes interlock anti-versant 

COU-INR71400

COU-ICL71400

Anti-tilt interlock system

REC-IC400

BOI-AB400

SUP-IBL400

SUP-IBr400



Coulisse invisible

        # Produit
Dimensions

Longueur tiroir Profondeur d’installation Fermeture
Product # Drawer lenght Installation depth Closing

COU-DYNT-7001-300 12" 300 mm 290 mm 300 mm
COU-DYNT-7001-350 14" 350 mm 340 mm 350 mm
COU-DYNT-7001-400 16" 400 mm 390 mm 400 mm
COU-DYNT-7001-450 18" 450 mm 440 mm 450 mm
COU-DYNT-7001-500 20" 500 mm 490 mm 500 mm
COU-DYNT-7001-550 22" 550 mm 540 mm 550 mm
COU-DYNT-7001-600 24" 600 mm 590 mm 600 mm
COU-DYNT-7001-650 26" 650 mm 640 mm 650 mm

# Produits
Dimensions

Longueur tiroir Profondeur d’installation Fermeture

Product # Drawer lenght Installation depth Closing

COU-DYNT-7011-250* 10" 250 mm 240 mm 250 mm

Automatique
Self

COU-DYNT-7011-300* 12" 300 mm 290 mm 300 mm

COU-DYNT-7011-350* 14" 350 mm 340 mm 350 mm

COU-DYNT-7011-400* 16" 400 mm 390 mm 400 mm

COU-DYNT-7011-450* 18" 450 mm 440 mm 450 mm

COU-DYNT-7011-500* 20" 500 mm 490 mm 500 mm

COU-DYNT-7011-550* 22" 550 mm 540 mm 550 mm

COU-DYNT-7011-600* 24" 600 mm 590 mm 600 mm

Coulisse invisible, extension complète avec fermeture automa-
tique. Capacité de 40 kg/88 lbs

Full extension undermount slides with self close .
 Load capacity of 40 kg/ 88 lbs

slide
coulisse
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Coulisse invisible extension complète avec fermeture automa-
tique et  Soft-close. Capacité de 40 kg/88 lbs

Full extension undermount slides with self close and  Soft-close. Load 
capacity of 40 kg/ 88 lbs

Coulisse Dynamic NT 
Dynamic NT slides 



Coulisse invisible

 #Produits
Dimensions

Longueur tiroir
Profondeur 

d’installation
Perte d’extension Fermeture

Product # Drawer lenght Installation depth Extension loss Closing

COU-DYNT-7501-300* 12" 300 mm 290 mm 300 mm 53 mm

COU-DYNT-7501-350* 14" 350 mm 340 mm 350 mm 64 mm

COU-DYNT-7501-400* 16" 350 mm 390 mm 350 mm 64 mm

COU-DYNT-7501-450* 18" 450 mm 440 mm 450 mm 75 mm

COU-DYNT-7501-500* 20" 500 mm 490 mm 500 mm 97 mm

COU-DYNT-7501-550* 22" 550 mm 540 mm 550 mm 108 mm

# Produit
Dimensions

Longueur tiroir Profondeur d’installation Perte d’extension Fermeture

Product # Drawer lenght Installation depth Extension loss Closing

COU-DYNT-7511-300* 12" 300 mm 290 mm 300 mm 53 mm

Automatique
Self

COU-DYNT-7511-350* 14" 350 mm 340 mm 350 mm 64 mm
COU-DYNT-7511-400* 16" 350 mm 390 mm 350 mm 64 mm
COU-DYNT-7511-450* 18" 450 mm 440 mm 450 mm 75 mm
COU-DYNT-7511-500* 20" 500 mm 490 mm 500 mm 97 mm
COU-DYNT-7511-550* 22" 550 mm 540 mm 550 mm 108 mm

Coulisse invisible, sortie partielle avec fermeture automatique. 
Capacité de 30 kg / 66 lbs

Single extension undermount slides with self close . 
Load capacity of 30 kg / 66 lbs

Coulisse invisible sortie partielle avec fermeture automatique et Soft-
close . Capacité de 30 kg/ 66 lbs

Single extension undermount slides with self close and Soft-close . 
Load capacity of 30 kg/ 66 lbs

SLIDE
COULISSE
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Dynamic NT slides 
Coulisse Dynamic NT 



Installation Dynamic Nt

LARGEUR INTÉRIEURE DU TIROIR =INTÉRIEUR DE MEUBLE -42 mm
INTERIOR DRAWER WIDTH = INSIDE CABINET WIDTH -42 mm

Perçage /Boring

LongUEUR noMInAL DE LA CoULISSE
nOMInAl lengHT OF SlIDe

Ln =

LongUEUR TIRoIR 
DRAweR lengHT  =  Ln - 10 mm

InSTALLATIon MInIMUM
InSTAllATIOn DePTH

=Ln

Dynamic Nt Installation

•AJUSTEMEnT En HAUTEUR
•HeIgHT ADJUSTMenT

2.5mm

•EnLEVER LE TIRoIR
•ReMOVe DRAweR

+1/-2mm

•ToLéRAnCE CÔTé -CÔTé
•SIDE ToLERAnCE 

slide
coulisse
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ATT-DYNT-7900

Gabarit de perçage Boring jig GAB-NT7990
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Coulisse blanche(époxy)
White epoxy finish slide
Capacité:
Capacity: 66lbs (30 kg)

COU-AL1702-250MM

COU-AL1702-300MM

COU-AL1702-350MM

COU-AL1702-400MM

COU-AL1702-450MM

COU-AL1702-500MM

COU-AL1702-550MM

#              Dimensions

Gabarit  pour installation coulisse blanche
Slide gun

GAB-AL1702Coulisse blanche(époxy)
White epoxy finish slide
Capacité:
Capacity:
Installation : 12.7 mm  (¹⁄₂")

COU-AL1800-600MM

COU-AL1800-800MM*

COU-AL1800-750MM*

COU-AL1800-700MM*

COU-AL1800-650MM*

#              Dimensions

66lbs white slides
Coulisse blanche 66 lbs

 77 LBS (35KG)

Devant module

Compatible système 32 
System 32 compatible

Compatible système 32 
System 32 compatible



COU-AL5300-250MM

COU-AL5300-500MM

COU-AL5300-450MM

COU-AL5300-400MM

COU-AL5300-350MM

COU-AL5300-300MM

COU-AL5300-550MM

COU-AL5300-600MM*
COU-AL5300-650MM*
COU-AL5300-700MM*
COU-AL5300-750MM*
COU-AL5300-800MM*

#              Dimensions
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Largeur tiroir
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650
(26")
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(32")

9
(3/8")

6
(1/4")

32 (11/4") 37 (17/16")
Cabinet edge

35 (13/8") 2 (1/16")
6

(1 /4
")

Vis à bois
No. 6 x (5/8")
or Vis Euro
6 x 11 mm (1/4" x 7/16")
6 x 13 mm (1/4" x 9/16")

19 mm

11 mm

Largeur intérieure du cabinet

slide
coulisse
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Coulisse blanche 110lbs extension complète 

Extension complète /Full extension
Cap:  50 kg (110) lbs 
Installation: 12.7 mm (1⁄2")
Compatible système 32
System 32 compatible

Amortisseur plastique blanc pour 
coins de tiroirs. 

White plastic drawer bumper

AMO-1926W

Support arrière pour coulisse
 Back fixing for slides

ESP-3601W
AL-218*

Bloc d’espacement plastique blanc

19 mm (3⁄₄")
White plastic spacer block 

Accessoires pour coulisses

110 lbs full extension white slides

Add-ons for slides
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*Autres couleurs disponibles / *Other colours available.
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COU-250WP

COU-400WP

COU-350WP

COU-300WP

COU-550WP

COU-500WP

COU-450WP

COU-600WP

COU-250WD

COU-400WD

COU-350WD

COU-300WD

COU-550WD

COU-500WD

COU-450WD

COU-600WD

Format de production 100 unités par boîte
Production pack 100 pcs per box

Format de distibution 25 paires par boîte
Distribution pack 25prs per box

10"    250mm

16"    400mm

14"    350mm

12"    300mm

22"    550mm

20"    500mm

18"    450mm

24"    600mm

Dimensions

Coulisse blanche 55 lbs

Simple extension /Single  extension
Cap:  25 kg (55 lbs) 
Installation: 12.7 mm (1⁄2")
Compatible système 32 / System 32 compatible

55 lbs white slides





tiroir métallique

Ensemble tiroir métallique DWD-Dynamic XP	 C1
Installation Dwd-xp standard	 C2
Ensemble tiroir intérieur DWD-Dynamic XP	 C3
Ensemble  tiroir métallique  acier inoxydable  	 C3
Installation DWD-XP intérieur	 C4
Tiroir à chaudron DWD Dynamic-XP	 C5
Séparateur et accessoire DWD Dynamic -XP	 C7
Gabarit DWD Dynamic-XP 	 C8
Innobox	 C9
Attache de façade Innobox	 C10
Installation  Innobox	 C11
Installation  Innobox	 C12
Gabarit de perçage et montage pour Innobox	 C14
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•
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Metal drawer

DWD-Dynamic XP  drawer kit	C 1
Standard DWD-XP installation	C 2
DWD-Dynamic XP  Inset drawer kit	C 3
Stainless steel double wall drawer	C 3
DWD-XP Inset drawer installation. 	C 4
DWD-XP Pot and pan drawer	C 5
DWD-XP Pot and pan drawer Installation	C 6
DWD-XP Divider and organiser	C 7
DWD-XP accessories	C 7
DWD Dynamic-XP Jigs	C 8
Innobox	C 9
Innobox  front fixing bracket	C 10
Innobox installation	C 11
Innobox installation	C 12
Innobox railling	C 13
Innobox jigs and mounting aids	C 14

•
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•
•
•
•
•
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Stainless steel package

METAL DRAWER
TIROIR MÉTALLIQUE
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275 mm  10 7/8

350 mm  13 3/4"

400 mm  15 3/4"

450 mm  17 3/4"

500 mm  19 3/4"

550 mm  21 3/4"

Ensemble tiroir métallique DWD-Dynamic XP

Attaches de façade vis à bois et fermeture soft close
Screw-on front fixing and Soft-close

KIT-DWDXP27STAV86*
KIT-DWDXP35ST-AV86
KIT-DWDXP40ST-AV86
KIT-DWDXP45ST-AV86
KIT-DWDXP50ST-AV86
KIT-DWDXP55ST-AV86

KIT-DXP27.5SO-AV86
KIT-DXP35SO-AV86
KIT-DXP40SO-AV86
KIT-DXP45SO-AV86
KIT-DXP50SO-AV86
KIT-DXP55SO-AV86

Attaches de façade à goujons et fermeture avec  Soft-close
Dowels front fixing and Soft-close

KIT-DXP27.5SO-AG86
KIT-DXP35SO-AG86
KIT-DXP40SO-AG86
KIT-DXP45SO-AG86
KIT-DXP50SO-AG86
KIT-DXP55SO-AG86

Grey alu-metallic  packages

275 mm 10 7/8"

350 mm  13 3/4"

400 mm  15 3/4"

450 mm  17 3/4"

500 mm  19 3/4"

550 mm  21 3/4"

275 mm  10 7/8"

350 mm  13 3/4"

400 mm  15 3/4"

450 mm  17 3/4"

500 mm  19 3/4"

550 mm   21 3/4"

275 mm  10 7/8"

350 mm  13 3/4"

400 mm  15 3/4"

450 mm  17 3/4"

500 mm  19 3/4"

550 mm  21 3/4"

KIT-DWDXP27STAG86*
KIT-DWDXP35ST-AG86
KIT-DWDXP40ST-AG86
KIT-DWDXP45ST-AG86
KIT-DWDXP50ST-AG86

KIT-DWDXP55ST-AG86

Attaches de façade à goujons et fermeture Soft-close
Dowels front fixing and Soft-close

Attaches de façade vis à bois et fermeture Soft-close
Screw-on front fixing and Soft- Close

DWD-Dynamic XP  drawer kit
Ensemble acier inoxydable

Ensembles alu-métallique gris  



METAL DRAWER
Tiroir métallique
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Un  ensemble comprend:
 One set includes

Une paire de coulisses  Dynamic 40 kg 275 mm à 550 mm.
One set of 40 kg Dynamic slides 275 mm to 550 mm

Une paire de profilés de tiroir métallique 275 à 550 mm
One set of double wall drawer runners

Une paire de fixation de façade: vis à bois ou à goujons
One set of front fixing :dowel or screw

Adaptateur arrière 86 mm (3 3/8")
One set of 86 mm (3 3/8") drawer back adapter

1

2

3

1

4

2

Installation Dwd-xp standard

Installation
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Montage de façade à clip
Clip-on drawer front

Démontage facile de la façade
Drawer front can be remove  

Ajustement gauche-droite 1.5 mm
Side to side ajustment 1.5 mm

Ajustement en hauteur à came2 mm
Up and down cam SEP-DWDXP-12700-495 

ajustment 2mm

96
(3 3/4")

2 mm (1/16") set back
Front edge of cabinet

275
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350
(13 3/4")

400 - 650
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Standard DWD-XP installation

Largeur intérieure du module=LW

Devant module

Devant module

1

2

3

4



METAL DRAWER
TIROIR MÉTALLIQUE

C 31-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009

ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

Ensemble tiroir intérieur DWD-Dynamic XP

275 mm 10 7/8"

350 mm  13 3/4"

400 mm  15 3/4"

450 mm  17 3/4"

500 mm 19 3/4"

550 mm  21 3/4"                            
                           

Tiroir intérieur gris alu-métallique et fermeture Soft-close
Alu-metallic grey . Inset front fixing  brackets and Soft-close

KIT-DWDXP27ST-AI86*
KIT-DWDXP35ST-AI86
KIT-DXP40st-AI86
KIT-DXP45st-AI86
KIT-DXP50st-AI86
KIT-DWDXP55ST-AI86

Tiroir intérieur parois en acier inoxydable. Fermeture Soft-close
Inset drawer. Screw-on front fixing and Soft-close

Un ensemble comprend:
 One set includes

1Une paire de coulisses  Dynamic 40 kg 275 mm à 550 
mm. Fermeture automatique Soft-close
One set of 40 kg Dynamic slides 275mm to 550mm with 
Soft-close.

Une paire de profilés de tiroir métallique 275 à 550 mm
One set of double wall drawer runners

Une paire de fixations pour  façade intérieure
One set of front fixing brackets

Adaptateur arrière 86 mm (3 3/8")
One set of 86 mm (3 3/8") drawer back adapter   

1

23

4

275 mm 10 7/8"

350 mm  13 3/4"

400 mm  15 3/4"

450 mm  17 3/4"

500 mm 19 3/4"

550 mm 21 3/4"

KIT-DXP27.5SO-AI86
KIT-DXP35SO-AI86
KIT-DXP40SO-AI86
KIT-DXP45SO-AI86
KIT-DXP50SO-AI86
KIT-DXP55SO-AI86

Ensemble  tiroir métallique  acier inoxydable  

Ensembles alu-métallique gris
 Grey alu-metallic packages

DWD-Dynamic XP  Inset drawer kit

Stainless steel double wall drawer

1

2

3

4
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Minimum installation depth = NL
NL = Nominal lenght of the slide

Profondeur minimum d’installation =NL
NL=Longuer nominale de la coulisse

Bottom width = 
LW - 74 (2 15/16")

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = 
LW - 74 (2 15/16")

23 (7 /8
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Largeur du fond =

 

Largeur du dos

Installation DWD-XP intérieur

Devant cabinet
2 mm (1/16") set back

Front edge of cabinet

400 - 550
(15 3/4" - 21 5/8")

224
(8 13/16")

37
(1 7/16")

DWD-XP Inset drawer installation. 

Devant module

Set-back

Largeur intérieure module (LW)



AIL-DWDXPS-550
AIL-DWDXPS-500
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Attaches de façade à goujons et fermeture Soft-close
Dowels front fixing and Soft-close

1 Une paire de coulisses Dynamic  Soft-close,40 kg 500 mm à 550 mm
    One set of 40 kg Soft-close Dynamic slides, 500mm or 550mm
2 Une paire de profilés de tiroir métallique 500 à 550 mm
   One set of double wall drawer runners 500mm or 550 mm
3 Une paire de fixations de façade: vis à bois ou à goujons
   One set of front fixing :dowel or screw
4  Adaptateur arrière182 mm (7 3/16")
   One set of 182mm (7 3/16") drawer back adapter
5 Une paire de tubes longitudinaux
    One set of tubular rails

Tiroir à chaudron DWD Dynamic-XP

1

2

3

4

KIT-DWD50ST-AV-TU182
KIT-DWD55ST-AV-TU182

500 mm 19 3/4"

550 mm 21 3/4"
KIT-DXP50SO-AG-TU182
KIT-DXP55SO-AG-TU182

Attaches de façade vis à bois et fermeture Soft-close
Screw-on front fixing and Soft-close

Attaches de façade vis à bois et fermeture Soft-close
Screw-on front fixing and Soft-close

Attaches de façade à goujons et fermeture Soft-close
Dowels front fixing and Soft-close

KIT-DXP50SO-AV-TU182
KIT-DXP55SO-AV-TU182

500 mm 19 3/4"

550 mm 21 3/4"
KIT-DWD50ST-AG-TU182
KIT-DWD55ST-AG-TU182

Accessoires / Accessories

Ensemble  tiroir métallique  acier inoxydable / Stainless steel package

Ensemble alu-métallique gris   /  Grey alu-metallic  package

5

Côtés amovibles en acier inoxydable 
Stainless steel removable sidewing
500mm(20")
550mm(22")

DWD-XP Pot and pan drawer 



METAL DRAWER
Tiroir métallique

C 6 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On requestMise à jour /Updated 07-2009

 ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

Bottom width = 
LW - 74 (2 15/16")

Inside cabinet width = LW

Drawer back width = 
LW - 74 (2 15/16")

Side overlay
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Bottom width

LW -74 (2 15/16")

Drawer back width

LW -74 (2 15/16")

Drawer back

Drawer bottom

Minimum installation depth = NL
NL = Nominal length of slide

Largeur du fond

Largeur du dos

Largeur du fond

Profondeur minimum d’installation =NL
NL=Longuer nominale de la coulisse

H
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ur

 d
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s

2 mm (1/16") set back
Front edge of cabinet

400 - 550
(15 3/4" - 21 5/8")

224
(8 13/16")

37
(1 7/16")

7.5
(5/16")

28
(1 1/8")
37

(1 7/16")
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.5

 (1 /2
")

9
(3/8")

23
(7/8")

2 mm (1/16") set back

Front edge of cabinet

16
4

6 
7/1

6"

Installation tiroir à chaudron DWD-XP

DWD-XP Pot and pan drawer Installation

Largeur intérieure module (LW)

Devant du module

Devant du module
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SEP-DWDXP-12700-495
COI-DWDXP-12521

AIL-DWDXP-12511.500
AIL-DWDXP-12511.550

Coté  amovible pour tiroir chaudron.
Disponible pour tiroirs 500mm et 550 mm. 
Fini gris alu-métallique

Removable side wings for pot and 
pan drawer. Available in lenght of 
500mm and 550 mmm. Grey alu-me-
tallic finish.

DWD-XP Divider and organiser

Grey epoxy smart board

 Coin amovible gris pour 
diviseur en croix

Diviseur en croix Magic 
Classic

Magic Classic divider

Attaches de façade pour tiroir garde-manger 182 mm 
avec tubes longitudinaux. Disponible en plastique gris 
alu-métallique.

Front fixing for 182 mm inset drawer.  
Available in grey alu-metallic.

Front rail tubing grey alu-metallic 
or stainless steel

Tube avant disponible gris alu-métal-
lique ou acier inoxydable

DWD-XP accessories

TUB-13202.1087.17* 

TUB-13202.1087.15* 
Acier inoxydable /stainless steel

Gris alu-métallique /alu-metallic grey

TUB-13136.500.15*

TUB-13136.500.17*

Acier inoxydable /stainless steel

Gris alu-métallique /alu-metallic grey

Side railling  for 182mm inset drawer, 500 mm 
only, grey alu-metallic or stainless steel finish.

Tubes longitudinaux pour tiroir intérieur 
182mm, disponible 500mm seulement, en gris 
alu-métallique ou acier inoxydable.

Séparateur et accessoire DWD Dynamic -XP

Accessoires DWD Dynamic-XP



GAB-DXDXP-6920

Z-GAB-6925

Z-GAB-DWDXP-6926

Marquage et perçage de façade

Marking and boring of drawer front.

Marquage de façade

Marking  of drawer front.

Positionnement et perçage de cou-
lisse 

Marking and boring of drawer 
slides.
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DWD Dynamic-XP Jigs
Gabarit DWD Dynamic-XP 



Innobox

86mm  3 3/8"Hauteur / Height

118mm 4 5/8"

150mm 6"

COU-QFP118.350W
COU-QFP118.400W
COU-QFP118.450W
COU-QFP118.500W
COU-QFP118.550W

COU-QFP150.350W
COU-QFP150.400W
COU-QFP150.450W
COU-QFP150.500W
COU-QFP150.550W

COU-QFP86.270W
COU-QFP86.350W
COU-QFP86.400W
COU-QFP86.450W
COU-QFP86.500W
COU-QFP86.550W

350mm-14"
400mm-16"
450mm-18"
500mm-20"
550mm-22"

270mm-10 1/2"
350mm-14"
400mm-16"
450mm-18"
500mm-20"
550mm-22"

350mm-14"
400mm-16"
450mm-18"
500mm-20"
550mm-22"

Hauteur / Height

Hauteur / Height

#                                                      dimensions

#                                                      dimensions

#                                                      DIMENSIONS

Innobox

214mm 87/16"

COU-QFP214.500W 500mm-20"

Hauteur / Height #                                                      dimensions
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White epoxy finish metal drawer. Single extension slide with a load capacity of 30 kg (66lbs). Two dimen-
sionnal front adjustments. Side clearance 15.5mm(5/8") on each side.

Tiroir métallique, fini blanc (époxy). Simple extension d’une capacité de 30 kg(66lbs). Ajustement de 
façade bi-dimensionnel. Installation15.5mm( 5/8") de chaque côté.



longueur de coulisse -18
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intérieur du module -31
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92
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FRONT

Intérieur du meuble 
-64mm

Cabinet inside width

Intérieur du meuble 
-64mm

Cabinet inside width

ATT-QFV-110D
ATT-QFV-110G

ATT-QFG-120D
ATT-QFG-120G 

ATT-QFI-118W  

ATT-QFI-86W      

Attaches de façade pour tiroir intérieur
Inset drawer brackets

Attaches de façade à goujons
Front fixing press-in brackets

Attaches de façade vis à bois
Front fixing screw-on brackets

droit / right

gauche / left

droit / right

gauche / left

CAP-QFIT-W

Capuchons pour attaches 
de façades

Front fixing cover caps.
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Attache de façade Innobox
Innobox  front fixing bracket
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Installation  Innobox
Innobox installation
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Ø 5 mm x 10 mm

Longueur tiroir -2mm
Drawer lenght -2mm

Perçage du fond de tiroir

Boring of drawer bottom
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Installation  Innobox
Innobox installation

214 mm
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Innobox railling

Tubes longitudinaux Innobox 
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TUB-QFIT-500W  500mm-20"

TUB-QFIT-550W  550mm-22"

TUB-QFIT-450W 450mm-18"



32

69

3220

32

53

Application Perçage du dos Perçage du fond

Bottom boringBack boring

GAB-QFPERCAGE

GAB-QIR.500
Bélier d’insertion d’attache de façade pour perceuse 
à penture.
 Machine insertion ram for Innobox  front bracket.

Bélier d’insertion manuel pour attache de façade.

Innobox knock -in ram for front fixing  brackets.

GAB-QIR.550
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GAB-QFPERCAGE

Gabarit de perçage et montage pour Innobox
Innobox jigs and mounting aids

GAB-QFMARQUAGE



Matériel d’assemblage

Vis à bois tête plate fraisée  	D 1
Vis à bois tête fraiseuse	D 2
Vis ronde avec rondelle	D 3
Vis à tête bombée	D 4
Vis Euro	D 4
Boulon mécanique	D 5
Vis  Woodlok	D 6
Pointe de tournevis 	D 7
Équerre d’acier	D 8
Boulon d’assemblage	D 9
Boulons	D 12
Serre-joint 	D 13
Cache-vis	D 14
Lamelle de bois	D 14
Goujons	D 15
Attaches en "Z "	D 15

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

section d

Table des matières

QUINCAILLERIE FONCTIONNEL
FONCTIONAL HARDWARE

DI



ASSEMBLY MATERIAL

Flat head wood screws	D 1
Self countersink wood screws	D 2
Round washer wood  screws	D 3
Pan Head screws	D 4
Euro screws	D 4
Machine screws	D 5
Woodlok screw  	D 6
Bits	D 7
Leg corner bracket	D 8
Steel brakets	D 8
Junction bolts	D 9
Joint Fasteners	D 12
Bolts	D 12
Screw cover	D 13
Wood biscuit	D 13
Z clips	D 14

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

Table of contents
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Flat head wood screws
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Vis à bois tête plate fraisée  

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-585-LR-PZ #5 x 5/8" Zinc Lo-root 15000

VIS-RO-586-LR-PP #6 x 5/8" Lub Lo-root 15000

VIS-RO-586-LR-PZ #6 x 5/8" Zinc Lo-root 15000

VIS-RO-587-LR-PN* #6 x 5/8" Nickel  #7  Pte# 2 punch 15000

VIS-RO-588-LR-PN #8 x 5/8" Nickel Pte #2 punch 12000

VIS-RO-16-PZ #6 x 1" Zinc Taraudeuse / tapping 10000

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-1188-LR-PZ #8 x 1 1/8" Zinc 2/3 Lo-root 8000
VIS-RO-1146-LR-PP #6 x 1 1/4" Lub 2/3 Lo-root 8000

VIS-RO-1148-LR-PP* #8 x 1 1/4" Lub 2/3 Lo-root 7500
VIS-RO-1126-LR-PP #6 x 1 1/2" Lub 2/3 Lo-root 7000
VIS-RO-1346-LR-PP #6 x 1 3/4" Lub 2/3 Lo-root 5000

VIS-RO-28-LR-PP* #8 x 2" Lub 2/3 Lo-root 3500

VIS-RO-2128-LR-PZ* #8 x  2 1/2" Zinc 2/3 Lo-root 2500
VIS-RO-38-LR-PP #8 x 3" Lub 2/3 Lo-root 1500
VIS-RO-38-LR-PZ #8 x 3" Zinc 2/3 Lo-root 1500

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate

VIS-RO-586-LRR-PZ* #6 x 5/8" Zinc Lo-root recex 15000
VIS-RO-348-LRR-PP #8 x 3/4" Lub Lo-root recex 15000
VIS-RO-16-LRR-PP #6 x 1" Lub Lo-root recex 10000
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ASSEMBLY MATERIAL
MATÉRIEL D’ASSEMBLAGE

Tête plate fraisée Robertson filets Lo-Root
Flat head Robertson Lo-Root threads

Tête plate fraisée Robertson 2/3 filets Lo-root.
Flat head Robertson 2/3 Lo-root threads

Tête plate Recex fraisée Robertson  filets Lo-Root
Recex flat head Robertson  Lo-Root threads



# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-18-LRS-PP #8 x 1" Lub Lo-root 10000
VIS-RO-1188-LRS-PP #8 x 1 1/8" Lub Lo-root 8000
VIS-RO-1188-LRS-PZ #8 x 11/8" Zinc Lo-root 8000
VIS-RO-1146-LRS-PZ #6 x 1 1/4" Zinc Lo-root 8000
VIS-RO-1148-LRS-PP #8 x 1 1/4" Lub Lo-root 8000

VIS-RO-1126-LRS-PZ #6 x 1 1/2" Zinc Lo-root 7000
VIS-RO-1128-LRS-PP #8 x 1 1/2" Lub Lo-root 5000
VIS-RO-1348-LRS-PP #8 x 1 3/4" Lub Lo-root 4000
VIS-RO-28-LRS-PP #8 x 2" Lub  Lo-root 3500
VIS-RO-2128-LRS-PP #8 x 2 1/2" Lub Lo-root 2500
VIS-RO-38-LRS-PP #8 x 3" Lub Lo-root 1500

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-18-LRRS-PZ #8 x 1" Zinc Lo-root recex 10000
VIS-RO-1128-LRRS-PZ #8 x 1 1/2" Zinc Lo-root recex 5000
VIS-RO-28-LRRS-PZ* #8 x 2" Zinc Lo-root recex 3500
VIS-RO-1348-LRRS-PZ #8 x 1 1/2" Zinc Lo-root recex 4000

Vis à bois tête fraiseuse
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Self countersink wood screws
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Tête plate  auto-fraiseuse Robertson filets Lo-Root.
Flat head Robertson with self countersink  nibs Lo-Root threads.

Tête plate  auto-fraiseuse Recex (Robertson + Phillips) filets Lo-Root
Flat head Recex (Robertson + phillips)with self countersink  nibs Lo-Root threads



# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-18-PPW #8 x 1" Lub Recex Candrill 10000
VIS-RO-1148-PPW #8 x 1 1/4" Lub Recex Candrill 7500
VIS-RO-1128-PPW #8 x 1 1/2" Lub Recex Candrill 5000
VIS-RO-1348-PPW #8 1 3/4" Lub Recex Candrill 4000
VIS-RO-28-PPW #8 x 2" Lub Recex Candrill 3500

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-18-LR-WAZ #8 x 1" Zinc Lo-root  washer 8000
VIS-RO-1188-LR-WAP #8 x 1 1/8" Lub Lo-root washer 6000
VIS-RO-1188-LR-WAZ #8 x 1 1/8" Zinc Lo-root washer 6000
VIS-RO-1148-LR-WAZ #8 x 1 1/4" Zinc Lo-root washer 6000
VIS-RO-1128-LR-WAP #8 x 1 1/2" Lub Lo-root washer 5000
VIS-RO-1348-LR-WAZ #8 x 1 3/4" Zinc Lo-root washer 4000
VIS-RO-28-LR-WAZ #8 x 2" Zinc Lo-root washer 3000
VIS-RO-2128-LR-WAZ #8 x 2 1/2" Zinc Lo-root washer 2500
VIS-RO-38-LR-WAZ #8 x 3" Zinc Lo-root washer 1500

# Produit 
 Product #

Longueur
Lengh

Fini
Plating

Type Caisse 
Crate

VIS-RO-2128-LR-WAZ17 #8 X 2 1/2” Zinc Lo-root type 17 2000

Round washer wood  screws
Vis ronde avec rondelle

Vis à bois tête fraiseuse
 Self countersink Wood screws
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Tête plate  auto-fraiseuse Recex (Robertson + Phillips) filets Lo-Root
Flat head Recex (Robertson + phillips)with self countersink  nibs Lo-Root threads

Tête ronde  avec rondelle Robertson  filets 2/3 Lo-Root
Round washer Robertson 2/3 Lo-Root threads

Tête ronde  avec rondelle Robertson filets 2/3 Lo-Root et pointe anti-fendillement
Round washer Robertson with 2/3 Lo-Root threads and drilling point.



# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-RO-9168-LR-PANZ #8 x 9/16" Zinc Lo-root 12000
VIS-RO-588-LR-PANP #8 x 5/8" Lub Lo-root 12000
VIS-RO-588-LR-PANZ #8 x 5/8" Zinc Lo-root 12000
VIS-RO-18-LR-PANP* #8 x 1" Lub Lo-root 8000
VIS-RO-1148-LR-PANP #8 x 1 1/4" Lub Lo-root 6000
VIS-RO-2128-RZ #8 x 2 1/2" Zinc Ronde/Round 2000

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate
VIS-Ro-9168-LRR-PANP #8 x 9/16" Lub Lo-root 12000

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate

VIS-RO-11168-LR-ON #8 x 11/16" Nickel Lo-root 12000

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate

VIS-EURO-10.5R* 5 x 10,5mm Zinc Lo-root 12000

vis-euro-13mm 5 x 13mm Zinc B 7500

Vis à tête bombée
Pan Head screws

Vis Euro
Euro screws
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Tête bombée Robertson filets Lo-Root 
Pan head Robertson Lo-Root threads

Tête  bombée Robertson filets Lo-Root 
Pan head Robertson Lo-Root threads

Tête  ovale Robertson  
Oval head Robertson 

Vis Euro Robertson  
Robertson Euro screw



Boulon mécanique
Machine screws
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# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating

BOM-832-14Z 8/32 x 1/4" Zinc
BOM-832-38Z 8/32 x 3/8" Zinc
BOM-832-78Z 8/32 x 7/8" Zinc
BOM-832-1Z 8/32 x 1" Zinc
BOM-832-118Z 8/32 x 11/8" Zinc
BOM-832-114Z 8/32 x 11/4" Zinc
BOM-832-138Z 8/32 x 13/8" Zinc
BOM-832-112Z 8/32 x 1 1/2" Zinc
BOM-832-158Z 8/32 x 15/8" Zinc
BOM-832-134Z 8/32 x 1 3/4" Zinc
BOM-832-178Z 8/32 x 17/8" Zinc
BOM-832-2Z 8/32 x 2" Zinc
BOM-832-214 8/32 x 21/4" Zinc
BOM-832-212Z 8/32 x 21/2" Zinc

# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating

BOM-M4-10MM M4 x 10mm Zinc
BOM-M4-12MM M4 x 12mm Zinc
BOM-M4-20MM M4 x 20mm Zinc
BOM-M4-22MM M4 x 22mm Zinc
BOM-M4-25MM M4 X 25mm Zinc
BOM-M4-30MM M4 X 30mm Zinc
BOM-M4-35MM M4 X 35mm Zinc
BOM-M4-40MM M4 X 40mm Zinc
BOM-M4-45MM M4 X 45mm Zinc
BOM-M4-50MM M4 X 50mm Zinc

Boulon mécanique 8/32 tête truss combinée. Emballage de 100 unités
Truss  combination machine screw . 100 pieces pack

Boulon mécanique M4 tête truss combinée. Emballage de 100 unités
Truss  combination machine screw . 100 pieces pack
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# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate

VIS-RO-1188-WL17-WZ #8 x 11/8" Zinc Lo-root 7500

VIS-RO-2128-WL17-WZ #8 x 21/2" Zinc Lo-root 2000
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# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate

VIS-RO-586-WL17-PZ #6 x 5/8" Zinc Woodlok 15000

VIS-RO-18-WL17-PPS #8 x 1" Lub Woodlok 10000

VIS-RO-1148-WL17-PPS #8 x 11/4" Lub Woodlok 7500

VIS-RO-1128-WL17-PPS #8 x 1 1/2" Lub Woodlok 5000
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Vis  Woodlok
Woodlok screw  

Tête ronde  avec rondelle Robertson filets dentelés et pointe anti-fendillement
Round washer Robertson with jagged  threads and drilling point.

Nouvelle technologie pour vis à bois. Pointe type 17 anti-fendillement avec 
filets dentelés pour une insertion plus facile. Dentelures de fraisage amélio-

Wood screws newest technology. New countersinking nibs,anti-split type 
17 point.Jagged threads for faster and easier insertions



Pointes de tournevis Robertson 
Robertson driver bits

Pointe de tournevis 
Bits

POT-RPT-EURO-2 Pointe tournevis euro #2 x 2"
Pozi drive# 2 x 2"

POT-HEX-2-4MM Pointe tournevis hex 4mm
Hex drive 4mm

OUT-9000  Tournevis euro #2
Pozi drive # 2 

1/4 hex

Numéro d’article
Product number

Grosseur de  poin-
te

Bit sizes

Longueur
Lenght

Pour vis 
Screw sizes

POT-RPT-11  #1 1" # 5 , # 6 , # 7

POT-RPT-12  #2 1" # 8 , # 9 , # 10

POT-RPT-21  #1 2" # 5 , # 6 , # 7

POT-RPT-22  #2 2" # 8 , # 9 , # 10

POT-RPT-30  #0 3" # 3 , # 4

POT-RPT-31  #1 3" # 5 , # 6 , # 7

POT-RPT-31-A  #1 aimanté/magnetised 3" # 5 , # 6 , # 7

POT-RPT-32  #2 3" # 8 , # 9 , # 10

POT-RPT-32-A  #2 aimanté/magnetised 3" # 8 , # 9 , # 10

POT-RPT-33  #3 3" #10,#12,#14

POT-RPT-41  #1 4" # 5 , # 6 , # 7

POT-RPT-42  #2 4" # 8 , # 9 , # 10

POT-RPT-61  #1 6" # 5 , # 6 , # 7

POT-RPT-62  #2 6" # 8 , # 9 , # 10
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# Produit 
 Product #

Longueur
Lenght

Fini
Plating Type Caisse 

Crate

VIS-RO-586-WL17-PZ #6 x 5/8" Zinc Woodlok 15000

VIS-RO-18-WL17-PPS #8 x 1" Lub Woodlok 10000

VIS-RO-1148-WL17-PPS #8 x 11/4" Lub Woodlok 7500

VIS-RO-1128-WL17-PPS #8 x 1 1/2" Lub Woodlok 5000
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Steel bracket

EQU-135 5000 / cs
dim: 3/4" x 3/4" x 3/4"
ga: 1 8 Z i n c

EQU-7482 5000 / cs
dim: 3/4" x 3/4" x 3/4"
ga: 1 8 Z i n c

FER-122 4000 / cs
dim: 3/4" x 2 "
ga: 1 8 Z i n c

FER-122D* 2000 / cs
dim: 1 1/2" x 2 "
ga: 1 8 Z i n c

FER-9474ZP 1000 / cs
dim: 5/8" x  4 "
ga: 12  Z i n c

EQU-7482-D 2000 / cs
dim: 3/4" x  3/4" x 1 1/2"
ga: 1 8 Z i n c

EQU-175 1000 / cs
dim: 1" x 1" x 1 3/4"
ga: 1 8 Z i n c

EQU-17855A 500 / cs
dim: 3/4" x 3/4" x 5 1/2"
ga: 2 0 Z i n c

EQU-2111F 500 / cs
dim: 5/8" x 7/8" x 3 1/2"
ga: 2 0 Z i n c

ø

COI-7031* 750 / cs
dim: 1 5/8" x  2  1/2 "
ga: 1 6 Z i n c

Leg corner bracket
Équerre pour pattes
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Équerre d’acier



*Écrous et boulons d’assembage disponibles en sae et métrique . Finis disponibles : bronze, laiton , zinc, nickel et  noir oxydé . 

*Junction nuts and screws available in SAE and metric sizes.Cummon finishes: bronze, brass, black oxyde, nickel and zinc

#
Nom et type

Type and name Image Tech. Dimensions 
Min - max

Filets
Threads

1
Vis d’assemblage pour bois

Type: BW,CW

Joint connector screws

L = 1 . 1 8 1 " -  2 . 7 56  "
L 1 = 0 . 7 8 7 "  -  2 . 3 6 2 "
L = 3 0 m m -  7 0 m m
L 1 = 2 0 m m  -  6 0 m m
D i a : 1 7 m m

3/16  7/32 

2
Boulons d’assemblage

Type: BA

Joint connector screws

L = 0 . 69  0 " -  3 . 9 3 "
L 1 = f u LL   -  1 . 3 7 8 "
L = 1 8 m m -  1 0 0 m m
L 1 = f u LL   -  6 0 m m
D i a : 1 7 m m

1/4 -  20

3
Boulons d’assemblage

Type: BB

Joint connector screw

L = 0 . 59  0 " -  3 . 9 3 7 "
L 1 = 0 . 4 9 4 "  -  1 . 5 7 5 "
L = 1 5 m m -  1 0 0 m m
L 1 = 1 2 . 5 m m  -  4 0 m m
D i a : 1 3 m m - 1 7 m m

1/4-205/16-18

4
Vis d’assemblage pour bois

Type: SCS

Joint connector screws

L = 1 . 65  3 " -  2 . 8 3 4 "
L 1 = 1 . 2 4 0 "  -  2 . 3 6 2 "
L = 4 0 m m -  7 2 m m
L 1 = 3 2 m m  -  6 0 m m
D 1 = 7 m m - 1 0 m m
D 2 = 3 m m - 4 . 5 m m

1/8  7/32

5
Écrous à visser

Type: D

Speed hex drive

L = 0 . 3 9 4 " -  0 . 9 8 4 "
L 1 = 0 . 7 8 7 "  -  0 . 1 8 0 "
L = 1 0 m m -  2 5 m m
L 1 = 2 0 m m  -  4 . 6 m m
D 1 = 7 m m - 1 0 m m
D 2 = 3 m m - 4 . 5 m m

8/32 3/8-16

6
Goujons d’assemblage

Type: JCD

Cross dowels

L = 0 . 5 0 0 " -  1 . 0 2 3 "
L 1 = 0 . 2 5 0 "  -  0 . 5 1 1 "
L = 1 2 . 7 m m  -  2 6 m m
L 1 = 6 . 3 m m  -  1 3 m m
D 1 : 1 0 m m - 1 6 m m

10-243/8-16

7
Écrous décoratifs

Type: D

Decorative cap inserts

L = 0 . 3 9 4 " -  0 . 6 0 2 "
L 1 = 0 . 3 2 0 "  -  0 . 4 9 4 "
L = 3 0 m m -  7 0 m m
L 1 = 2 0 m m  -  6 0 m m
D 1 : 1 1 m m - 1 6 m m
D 2 = 8 m m - 1 2 m m
D 3 = 6 m m -  9 . 8 m m

8/325/16 -18

8
Écrous de finition

Type: JCN

Steel decorative nuts

L = 0 . 6 3 0 " -  0 . 669   "
L 1 = 0 . 4 1 3 "  -  0 . 5 1 2 "
L = 1 6 m m  -  1 7 m m
L 1 = 1 0 . 4 m m  -  1 3 m m
D 1 : 1 3 m m - 1 7 m m
D 2 = 6 m m - 1 1 m m

10-245/16-18

9
Écrous à enfoncer

Type: A

Insert nuts

L = 0 . 3 1 5 " -  0 . 5 1 2 "
L 1 = 0 . 2 2 8 "  -  0 . 2 9 1 "
L = 8 m m  -  1 3 m m
L 1 = 6 m m  -  1 3 m m
D 1 : 5 . 7 m m - 7 . 3 m m
D 2 = 8 m m - 1 1 . 7 m m
D 3 = 6 m m - 9 m m

8/321/4-20

To u s  l e s  i t e m s  d u   t a b l e a u  c i - d e s s u s  s o n t  a s s u j e t t i s  à  d e s  q u a n t i t é s  m i n i m a l e s  p o u r 
c o m m a n d e s  s p é c i a l e s ,  v e u i l l e z  c o m m u n i q u e r  a v e c  n o u s  p o u r  p l u s  d e  d é t a i l s .
A l l  h a r d w a r e  l i s t e d  a b o v e  a r e  s u b j e c t  t o  m i n i m u m   a n d  s p e c i a l  o r d e r ,  c a l l  f o r  d e t a i l s

Junction boltBoulon d’assemblage
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*Écrous et boulons d’assembage disponibles en sae et métrique . Finis disponibles : bronze, laiton , zinc, nickel et  noir oxydé . 

*Junction nuts and screws available in SAE and metric sizes.Cummon finishes: bronze, brass, black oxyde, nickel and zinc

#
Nom et type

Type and name Image Tech. Dimensions 
Min - max

Filets
Threads

1 0
Écrous à enfonçer

Type: B

Knock-in

L = 0 . 3 1 5 " -  0 . 8 3 0 "
L 1 = 0 . 2 1 7 "  -  0 . 3 2 7 "
L = 8 m m  -  1 3 m m
L 1 = 5 . 7 m m  - 1 6 . 2 m m
D 1 : 1 0 . 4 m m - 1 9 m m
D 2 = 7 . 6 m m - 1 2 . 6 m m
D 3 = 6 m m - 1 0 m m

8/325/16-18

1 1
Écrous de finition

Type: JZN

Die cast decorative nut

L = 0 . 6 2 5 "
L 1 = 0 . 4 8 0 "
L = 1 6 m m
L 1 = 1 2 m m 
D 1 : 1 2 . 7 m m
h = 0 . 1 2 6 " - 3 . 0 2 m m
D 3 = 6 m m - 7 . 8 m m

8/32  1/4-20

1 2

Écrous à visser 

sans épaulement

Type: E

Speed hex drive

L = 0 . 3 7 4 " -  0 . 9 8 4 "
L 1 = 0 . 1 4 0 "  -  0 . 1 7 3 "
L = 9 . 4 m m  -  2 5 m m
L 1 = 3 . 5 m m  -  4 . 3 m m
D 2 = 6 . 9 m m - 1 4 m m
D 3 = 5 m m - 1 0 m m

6/325/16 -18

1 3
Écrous en T

Type: 4 pointes 

T-nut straight barrel

D i a = 9 / 1 6 " - 1  1 / 4 "
B = 3 / 8 "  -  9 / 1 6 "
C = 0 . 1 6 2 "  -  0 . 3 0 5 "
D = 9 / 6 4 "  -  1 / 4 "
T  = 0 . 0 3 9 "  -  0 . 0 59  "

4-405/8 - 11

1 4
Écrous en T

Type: hopper feed

T-nut round base

D i a = 3 / 4 " - 1 "
B = 5 / 1 6 "  -  7 / 1 6 "
C = 0 . 3 0 5 "  -  0 . 4 4 0 "
D = 1 7 / 6 4 - 1 1 / 3 2 "
T  = 0 . 0 3 9 "  -  0 . 0 5 1 "

1/4-203/8-24

1 5
Écrous en T

Type:  hopper feed

Locking T-nut

D i a = 1 1 / 1 6 " - 5 3 / 6 4 "
B = 7 / 1 6 "  -  5 / 8 "
C = 0 . 2 4 3 "  -  0 . 3 7 0 "
D = 3 / 1 6 "  - 3 / 8 "
T  = 0 . 0 4 7 "  -  0 . 0 5 1 "

10-24 5/16-18

1 6
Écrous en T

Type: weld nut

Slab base

D i a = 9 / 1 6 " - 3 / 4 "
B = 1 / 4 "  -  7 / 8 "
C = 0 . 1 6 2 "  -  0 . 3 0 5 "
T  = 0 . 0 2 4 "  -  0 . 0 4 7 " 6/32 1/4-28

1 8
Écrous en T

Type: weld nut

Round base

D i a = 3 / 8 " - 3 / 4 "
B = 1 / 8 "  -  1 / 4 "
C = 0 . 1 3 8 "  -  0 . 3 0 5 "
T  = 0 . 0 2 4 "  -  0 . 0 4 7 " 4-401/4 -20

To u s  l e s  i t e m s  d u   t a b l e a u  c i - d e s s u s  s o n t  a s s u j e t t i s  à  d e s  q u a n t i t é s  m i n i m a l e s  p o u r 
c o m m a n d e s  s p é c i a l e s ,  v e u i l l e z  c o m m u n i q u e r  a v e c  n o u s  p o u r  p l u s  d e  d é t a i l s .
A l l  h a r d w a r e  l i s t e d  a b o v e  a r e  s u b j e c t  t o  m i n i m u m   a n d  s p e c i a l  o r d e r ,  c a l l  f o r  d e t a i l s

Junction boltsBoulons d’assemblage
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*Écrous et boulons d’assembage disponibles en sae et métrique . Finis disponibles : bronze, laiton , zinc, nickel et  noir oxydé . 

*Junction nuts and screws available in SAE and metric sizes.Cummon finishes: bronze, brass, black oxyde, nickel and zinc

#
Nom et type

Type and name Image Tech. Dimensions 
Min - max

Filets
Threads

1 9
Écrous en T

Type: propel nut

Round base

D i a = 2 3 / 3 2 " - 3 / 4 "
B = 1 / 4 "  -  5 / 8 "
C = 0 . 2 0 3 "  -  0 . 3 7 0 "
T  = 0 . 0 2 4 "  -  0 . 0 4 7 " 8/32 5/16-18

2 0
Écrous hexagonale

Type: NYN

hex nut

D i a = 9 / 1 6 " - 3 / 4 "
f = 0. 3 3 9 "  -  0 . 55  7 8 "
g = 0 . 3 7 4 "  -  0 . 6 4 2 "

8/323/8-16

To u s  l e s  i t e m s  d u   t a b l e a u  c i - d e s s u s  s o n t  a s s u j e t t i s  à  d e s  q u a n t i t é s  m i n i m a l e s  p o u r 
c o m m a n d e s  s p é c i a l e s ,  v e u i l l e z  c o m m u n i q u e r  a v e c  n o u s  p o u r  p l u s  d e  d é t a i l s .
A l l  h a r d w a r e  l i s t e d  a b o v e  a r e  s u b j e c t  t o  m i n i m u m   a n d  s p e c i a l  o r d e r ,  c a l l  f o r  d e t a i l s

ECR-D1413-ZN

Écrous à visser

Type: D

Insert nut

L = 0 . 5 1 2 "
L 1 = 0 . 1 3 0 "

L = 2 0 m m
L 1 = 3 . 3 m m
D 1 = 0 . 4 9 2 "
D 2 = 0 . 4 6 1 "
D 3 = 0 . 3 0 7 "

C l é  h e x a g o n a l e
6 m m

M e t r i q u e  h e x  d r i v e

Préperçage

11/32 - 23/64
Pilot hole

Filets

1/4-20
Threads

ECR-D5625-ZN

Écrous à visser

Type: D

Insert nut

L = 0 . 9 8 4 "
L 1 = 0 . 1 8 0 "

L = 2 5 m m
L 1 = 4 . 6 m m
D 1 = 0 . 5 7 1
D 2 = 0 . 5 4 3
D 3 = 0 . 3 7 4

C l é  h e x a g o n a l e
8 m m

M e t r i q u e  h e x  d r i v e

Préperçage

7/16- 1/2
Pilot hole

Filets

5/16-18
Threads

ECR-T14-20

Écrous en T

Type: 4 pointes 

4 prongs

T-nuts

D i a = 3/4"

B = 5/16" 

C = 0 . 3 0 5 "

D = 15/64"

Préperçage

5/16"
Pilot hole

Filets
1/4-20

Threads

5000 /cs

ECR-T516-18

Écrous en T

Type: 4 pointes 

4 prongs

T-nuts

D i a = 53/64"x13/16"
B = 3/8" 

C = 0 . 3 7 0 " 

D = 5/16"
T = 0.51"

Préperçage

3/8"
Pilot hole

Filets
5/16-18

Threads

2500/cs

Z-ECR-56186EH-DB

Écrous en T

 rectangulaire

Type: 4 pointes 

Rectangular

4 prongs

T-nuts

D i a = 53/64"x13/16"
B = 5/8" 

C = 0 . 3 7 0 " 

D = 0.375"

T = 0.51"

Préperçage

3/8"
Pilot hole

Filets
5/16-18

Threads

2500/cs

Programme en inventaire     Stock program

  Junction boltsBoulons d’assemblage
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Tire Fond
Lag Screw

Dimensions
1/4         5/16

Dimensions
3/8   1/2

3/4"
1 " 1 "

1 1/4" 1 1/4"
1 1/2" 1 1/2"
1 3/4" 1 3/4"
2 " 2 "

2 1/2" 2 1/2"
3 " 3 "

3 1/2" 3 1/2"
4 " 4 "

4 1/2" 4 1/2"
5 " 5 "
6 " 6 "

Boulon de carrosserie
Carriage bolt

Dimensions
1/4         5/16

Dimensions
3/8   1/2

3/4" 3/4"
1 " 1 "

1 1/4" 1 1/4"
1 1/2" 1 1/2"
1 3/4" 1 3/4"
2 " 2 "

2 1/2" 2 1/2"
3 " 3 "

3 1/2" 3 1/2"
4 " 4 "

4 1/2" 4 1/2"
5 " 5 "
6 " 6 "

 
Boulon de pattes

hanger bolt

Dimensions
3/16        1/4   5/16

1 1/2"
1 3/4"

2 "
2 1/2"
3 "

Goujons d’acier
Dowel screws
Dimensions
3/16        1/4   5/16

1 1/2"
1 3/4"
2 "

2 1/2"

3 "

To u s  l e s  i t e m s  d u   t a b l e a u  c i - d e s s u s  s o n t  a s s u j e t t i s  à  d e s  q u a n t i t é s  m i n i m a l e s  p o u r  c o m m a n d e s 
s p é c i a l e s , v e u i l l e z  c o m m u n i q u e r  a v e c  n o u s  p o u r  p l u s  d e  d é t a i l s .

A l l  h a r d w a r e  l i s t e d  a b o v e  a r e  s u b j e c t  t o  m i n i m u m  a n d  s p e c i a l  o r d e r , c a l l  f o r  d e t a i l s

Bolts

Boulons
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Serre-joint 

# Dimensions Pqt Caisse / Box
SR  J - S J - 3 1/4 x  3  " 4 5 0 0 

SR  J - S J 3 1 2 1/4 x  3 1/2" 4 5 0 0 

Joint Fastener

13
.5

9.
5

m
in

 1
0

20-38              20-38

32

Hex 4mm

m
in

. 1
6SRJ-RO-ZIP-4

Serre-joint de comptoir type Zip-lock.
Engrenage actionné par clé hex 4mm 

Joint fastener Zip-lock.
4mm Hex key gear driven

POT-HEX-2-4MM

Pointe tournevis hex 4mm
Hex drive 4mm
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Cache-vis

VIS-B4174-222 1 1/4" Zinc
VIS-B4175-222 1 1/2" Zinc

# Dia Fini/Finish
cav-4150-326 Ø 1" Chrome poli / Polished chrome
CAV-4151-315 Ø 1" Chrome satiné / Satin chrome
CAV-4155-326 Ø 5/8" Chrome poli / Polished chrome
CAV-4156-315 Ø 5/8" Chrome satiné / Satin chrome
CAV-4159-303 Ø 5/8" Laiton poli / Polished brass
CAV-4161-304 Ø 5/8" Laiton satiné / Satin brass

CAV-1001-W

Cache-vis plastique blanc,  1/2" de diamètre, pour vis #8, 
pointe #2.

White plastic screw cover., for #8 screw #2 bit, 1/2" diameter.

Cache vis de bouleau ,3/8" de diamètre.

 3/8" white birch plug..

Lamelle de bois

BIS-900-00 

BIS-900-10 

BIS-900-20  

Screw cover

Wood biscuit

(1" x  2 3/8")

(3/4" x  2 1/8")

(5/8" x  1 3/4")

D 1 4 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208
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Cache-vis avec filets
Head cover for inner thread  wood screws

Vis à bois # 8 avec filets pour cache-vis
Inner threads #8 wood screws

CAV-3858-B



# dim. mm boîte /box

GOU-GM830EV 8 x 30 20000

GOU-GM835EV 8 x 35 20000

# dim. mm boîte /box
GOU-B825 8 x 25 25000
GOU-B830 8 x 30 20000
GOU-B835 8 x 35 20000

Goujons de bois rainurés et calibrés.
Wood dowels groved and gauged. 

Goujons de bois pré-encollés verts, 
rainurés et calibrés.
Pre-glued wood dowel (green). Groved 
and gauged. 

Goujons

# dim. mm boîte /box

GOU-P827 8 x 27 10000

Goujons de plastique rainurés et cali-
brés. 
Plastic dowels groved and gauged. 

ATT-MF-625-1.5

Attaches en «Z»  1 7/8" x 11/2" pour accrochage 
de panneaux et modules.

17/8" x 11/2"  Z- clip fasteners  for panels and 
cabinets

ATT-MF-625-72

Attaches en "Z"  17/8" x 72" pour accrochage 
de panneaux et modules.

17/8"x 72"  "Z"- clip hangers for panels and 
cabinets.

17⁄8"
47.7mm

3⁄16"
5.15mm

Attaches en "Z "

Dowels

"Z" clips
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EQU-3400-CH

Équerre de comptoir 

Counter bracket

CAP-3401-CH
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Équerre de comptoir invisible

Invisible lunch counter bracket

Capuchon  pour 3400-CH

Chrome end plug for 3400-CH

19 mm

3/4"

184 mm

7 1/4"

75 mm

3"

ø

75 mm

3"

297 mm

11 11/16"



Quincaillerie de meuble

Base aluminium	E 1
Accessoires base aluminium	E 2
Patte de meuble 	E 3
Sous-patte	E 6
Sous-patte ajustable	E 6
Crémaillère	E 7
Support de tablette	E 8
Support de tablette 	E 9
Taquet	E 10
Amortisseur de porte 	E 11
Tube de garde robe	E 13
Roulette	E 14
Coulisse pour clavier	E 15
Tablette pour clavier	E 16
Bras de clavier	E 18
Passe-fils	E 19
Diviseur à crayons	E 19
Moulure pour Pendaflex	E 19
Moulure de protection1" 	E 20
Moulure de protection flexible 1" 	E 20
Moulure de protection 2" 	E 21
Moulure de protection flexible 2" 	E 21
Moulure de protection 3" 	E 22

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

section e

Table des matières

QUINCAILLERIE FONCTIONNEL
FONCTIONAL HARDWARE

EI



Furniture hardware

Table of contents

section e

QUINCAILLERIE FONCTIONNEL
FONCTIONAL HARDWARE

EII 

Aluminum base	E 1
Aluminum base accessories	E 2
Furniture legs	E 3
Table legs	E 6
Leveling glides	E 6
Glide	E 6
Pilaster	E 7
Standard	E 8
Shelf Bracket 	E 8
Shelf support 	E 9
Catches	E 10
Shelf support 	E 10
Door bumpers	E 11
Cabinet door damper.	E 12
Wardrobe tube and flange	E 13
Caster	E 14
keyboard slide	E 15
Keyboard shelve	E 16
Keyboard arms	E 18
Grommets	E 19
Pendaflex hanging rail	E 19
GreenGuard 1"	E 20
CartGuard Flex1"	E 20
GreenGuard  2"	E 21
CartGuard  Flex 2"	E 21
Cartguard  3"	E 22

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
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Base aluminium
Aluminum base

Z-PAT-CARRE100MM    4"

Z-PAT-CARRE120MM   4 3/4"

Z-PAT-CARRE150MM   5 7/8"

Z-PAT-ronde100MM   4"

Z-PAT-ronde120MM 4 3/4"

Z-PAT-ronde150MM  5 7/8" 

Z-MOU-INT404

Z-MOU-INT403

Profilé d’aluminium, contour de base.
Longueur sans joint 144"(3.6 m).

Profilé d’aluminium, traverse.
Une traverse est requise lorsque la longueur 
d’un segment excède 84".

60 mm

2 3⁄8”

25 mm
15⁄16”30 mm

1 3⁄16”

Base aluminum profile
144" lenght, without joints.

40 mm
1 9⁄16”

25 mm
15⁄16”

Patte à visser sous la base
Trois hauteurs standards
Disponible selon vos mesures
Hauteur ajustable
35.3 mm  13/8" de côté

•
•
•
•
•

Cross piece aluminum profile,cross piece is 
required when base profile exceed 84".

Screw-on base leg.
3 heights available
Ajustable height
35.3 mm  13/8" de côté.

•
•
•
•

Screw-on round base leg.
3 heights available
Ajustable height
Diameter:40mm

•
•
•
•

Patte à visser sous la base
Disponible en trois hauteurs.
Hauteur ajustable
Diamètre:40mm

•
•
•
•
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Accessoires base aluminium
Aluminum base accessories

Z-EQU-COM155

Équerre d’assemblage pour traverse aluminium

Cross piece bracket

Équerre d’assemblage 90° pour base aluminium

Corner and leg flange

Intermediate leg flange.

Support de patte intermédiaire

Z-EQU-COM133

Z-EQU-COM156

Commandes préparées sur mesures, pièces pré-coupées, pré-assemblées. 
Contactez notre service à la clientèle pour plus de détails sur le délai de livraison.

For more convenience use our pre-assemble kits. We work with your measurments. All the pieces are pre-cut,.
Shipped  RTA.
Contact our sales department for more details on lead time and delevery. 
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80
31⁄8"

60
23⁄8"

23.5
7⁄8"

13.5
9⁄16"

49 60
23⁄8"

3⁄8"

110
4 5⁄16"

10

115⁄16"

110

4 5⁄16"

98
37⁄8"

35
1 3⁄8"

ø65   2 9⁄16"

ø52   2 1⁄16"

ø4 3⁄16"

12
½"

32
1¼"

32
1¼"

32
1¼"

32
1¼"

47

97

17⁄8"
65

29⁄16"

313⁄16"

63

110

45⁄16"

29⁄16"

Patte de meuble 

PAT-FL1010-SN

PAT-FL1102-RSN

PAT-FL1108-SN

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné 
         Chrome*

Set of 4
Finish: Satin nickel 
                Chrome*

Set of 4
Finish: Satin nickel 
                Chrome*
                Matte chrome*
                Aluminium*

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné 
         Chrome*
         Chrome mat*
         Aluminium*

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné 
          Chrome*

Set of 4
Finish: Satin nickel 
                Chrome*

Furniture legs
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165

12
0

54

6½"

4¾
"

21⁄8"

65

41

17

29⁄16"

5⁄8"

15⁄8"

28 11
⁄8"

119 -125
411⁄16"- 415⁄16"

11⁄16"

11
⁄16

"

3113⁄16"

27

50
2"

27
63
2½"

Ø

53

134

53

33

48

38

Ø5.4

21⁄16"

17
⁄8"

10
5

41
⁄8"

5¼"

21⁄16"1¼"

Ensemble de 4
Fini: Chrome

Set of 4
Finish:  Chrome

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné
          Chrome*

Set of 4
Finish:  Satin nickel
                  Chrome*

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné
          Chrome*

Set of 4
Finish:  Satin nickel
                  Chrome*

PAT-FL1200-CHR

PAT-FL2000-SN

PAT-FL2010-SN

Patte de meuble
Furniture legs
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64
47

120

28

105

44 34

13.5

41⁄8"

2½"
17⁄8"

1¾
"

13
⁄8"

4¾"

6¾"

11⁄8"

9
3⁄8"

Ø

ø6.2

ø9.2

ø69.8

¼"

3⁄8"

2¾"

89.5
3½"

22 7⁄8
"

15
0

57
⁄8"

46

60

45
.5

23

ø 6.5

85 33
⁄8" 59 23

⁄8"

35
1 3⁄8"

12 7⁄1
6"

19

1¾"
¾"

23
⁄8"

1¾
"

7⁄8"

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné
          Chrome*

Set of 4
Finish:  Satin nickel
                  Chrome*

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné 
         

Set of 4
Finish: Satin nickel 
                

Ensemble de 4
Fini: Nickel satiné
          Chrome*

Set of 4
Finish:  Satin nickel
                  Chrome*

PAT-FL2020-SN

PAT-FL5150-SN

PAT-FL7510-RSN

Patte de meuble 
Furniture legs
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Ø 7⁄8"
22 mm

1"
25 mm

Ø 1/4-20

Ø ¼"
6 mm Ø 7⁄8"

22 mm

1"
25 mm

Ø 5⁄16-18

87
0 

m
m

Ø57

Ø5.5

Ø10

Ø90

49

34
. ¼

"

2 3⁄8"

71
0 

m
m

28
"

PAT-TBL710-SS
PAT-TBL870-SS

PA
T-

TBL
7

10
-SS


PA

T-
TBL

8
70

-SS


Ensemble de 4
Fini: Acier inoxydable
          Chrome*
          Noir*

Set of 4

Finish:   Stainless steel                   

Sous-patte

SPA-417-12*  1/2"

SPA-417-34  3/4"

SPA-417-58  5/8"

Sous-patte à clou en plastique blanc.

White plastic tack glide

Sous-patte ajustable

noir / black
NIV-722 NIV-715

blanc / white

Patte de table
Table legs

Glide

Leveling glides

Chrome*
Black*
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Crémaillère

# Long. 
Lenght

Fini /
Finish

Épais. x larg.
d x w

CRE-BZ255-5 60" Zinc 5/32" x 5/8"

CRE-8ZC 96 Zinc 5/32" x 5/8"

CRE-AL255-8 96" Alu 5/32" x 5/8"

SUP-C1424
5/8"x 3/4" 16mm x 19mm

Zinc

SUP-CBZ256
5/8"x 3/4" 16mm x 19mm

Zinc

Autres finis et longueurs spécifiques sur commande.  / Other lenghts and finishes on request.

½"

1"

11⁄16"

13⁄32"

0.62"

CRE-1400-96ZN

Crémaillère zinc fente 1/2" .Centre à centre 1". 
Longueur 96"

Zinc standard 1/2" slot.1"center to center . Lenght 96"

*Disponible en finis: blanc, chrome et anodisé. De 24" à 144", en multiple de 12"
*Available in a variety of finishes: white, chrome and anodised.From 24" to 144", in increments of 12"

Pilaster
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CRE-80 CRE-1403 CRE-1401

Ga:16 Ga:14 Ga:16

5⁄8" 11⁄16" 1¼"

13⁄32" 15⁄32" ½"

*Disponible en finis: blanc, chrome et anodisé.De 24" à 144", en multiple de 12"
*Available in a variety of finishes: white, chrome and anodised. From 24" to 144", in increments of 12".

SUP-C1500ZN16

SUP-C1501ZN12

SUP-C1501ZN14

SUP-C1503ZN16
Support robuste pour série 1400
avec oeillets pour vis

Support de tablette

*Tous ces supports sont disponibles en finis : blanc, chrome et anodisé. De 6» à 24 " en multiple de 2"
*All these brackets are available in a variety of finishes: white, chrome and anodised. From  6" to  24",  in 
increments of 2 "

Support régulier pour série 1400
avec oeillets pour vis

Support service léger pour série 1400.	

Support service léger pour serie 80.

Light duty bracket for 1400 standard.

Regular bracket for 1400 standard with 
screw eyelets

Heavy duty bracket for 1400 standard with 
screw slots

Light duty bracket for 80 standard
SUP-180*

Crémaillère
Standard

16" zinc

12" zinc

14" zinc

16" zinc

Shelf Bracket 

* * *
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Support de tablette 

# Image Tech. Couleur
Color

Tige
Pin

SUP-015227
8mm

Ø 5mm

10 mm

17 mm
Transparent

Clear 5mm

SUP-000507
16 mm

5 mm
Métal 5mm

SUP-TN5

9 10

Ø
 5

7

Métal 5mm

REC-N5 5 5.5 Métal O.D.5.5mm
I.D 5mm

SUP-SHB-OBLA-CUT

3⁄8"

5⁄32"
3.75mm

5⁄8"
16mm

3⁄16"
5mm

9mm

Blanc
White 5mm

SUP-SHB-OCLA-CUT

3⁄8"

5⁄32"
3.75mm

5⁄8"
16mm

3⁄16"
5mm

9mm

Givré
Frosted 5mm

SUP-T703-W

3⁄8"
10mm

5mm

Blanc
White 5mm

SUP-T1690-5MMW

½"
12mm

5mm
Blanc
White 5mm

Shelf support 
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TAQ-M-71-W

TAQ-CM9823-B2G*

TAQ-111PLA-131

# Image Tech. Couleur
Color

Tige
Pin

SUP-T703-T

3⁄8"
10mm

5mm

Transparent
Clear 5mm

SUP-SHB-OBLA 5⁄8"
16mm

3⁄16"
5mm

9mm
3⁄8"

3.75mm
5⁄32"

Blanc
White 5mm

SUP-SHB-OCLA 5⁄8"
16mm

3⁄16"
5mm

9mm
3⁄8"

3.75mm
5⁄32"

Givré
Frosted 5mm

SUP-T58W5MM 5⁄8"
16mm

5mm

Blanc
White 5mm

SUP-T58T5MM 5⁄8"
16mm

5mm

Givré
Frosted 5mm

Taquet

Taquet aimanté en plastique blanc 
avec plaque.
White plastic magnetic catch with 
plate.

Loquet à rouleau
Roller catch 

Plaque pour aimant
Strike plate for magnetic 
catch

Loquet à bille en laiton 
solide
Solid brass ball catch

Support de tablette Shelf support 

Catches
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10

Min.
50

Face-mounted

Perçage en façade

Adapter for European cabinets
- overlay application

Adapter for European cabinets
- inset application

Adapteur pour module 
à l’européenne. Plein 
recouvrement.

Adapteur pour module 
à l’européenne. Pour 
porte intérieure.

# Couleur / Color Dimensions cs

AMO-BS27 Transparent / Clear 2.2mm x 7.9mm 5400

AMO-BS12 Transparent / Clear 3.8mm x 9.5 mm 5000

AMO-BM5T Transparent / Clear 5mm 5000

AMO-BS33-SD Transparent / Clear 4mm x 12.4mm 5000

AMO-BS1 Transparent / Clear 3.5mm x 12.7 mm 5000

AMO-BS34-SD Transparent / Clear 3.2mm x 9.5 mm 6000

Amortisseur de porte 

AMO-MR

AMO-MADAP175

Door bumpers
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37 mm

75 mm

32
 m

m

22
 m

m

Devant cabinet coté penture

AMO-131052B
Blanc White

Amortisseur de porte

Screw-on ,euro or wood screws 
Ajustable 
System 32 ready
Available in grey or white

Cabinet door damper.

Fixation avec vis à bois  ou vis euro.
Tension ajustable
Compatible system 32
Disponible en blanc ou gris

Gris Grey
AMO-131052G
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1 5⁄16”
34 mm

2 9⁄16”
65 mm

Wardrobe tube and flange

CLT-2004

CLT-OVAL

CLT-2005

CLT-OVAL-VIS

# Ǿ Long. /Lenght Ga
TUB-1148-CH 11/4" 32mm 96" 2.4m 16

TUB-151612-CH 15/16" 34mm 144" 3m 13

1 5⁄16”
34 mm

2 11⁄16”
68 mm

Tube et support plaqués chrome brillant
Tube and flange are bright chrome plated

# Dimension Long. /Lenght Ga
TUB-O530-8CH 9/16" x 13/16" 15mm x 30mm 96" 2.4m 18

Tube et support plaqués chrome brillant
Tube and flange are bright chrome plated

Support à insérer compatible 
système 32.
System 32 insertion flange.

Virolle

VIR-L313
303 mm

12 "

8 mm
5⁄16 "

Cap:100 kg / 220lbs

Tube de garde robe

Swivel

Support à visser pour tube oval.
Screw-on oval flange.

37 mm

75 mm

32
 m

m

22
 m

m

Devant cabinet coté penture
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Roulette

Cap:
50lbs

19⁄16”
40 mm

2 ¼”
57mm

1 9⁄16”
40 mmROU-BKP40N*

Cap:
50lbs

19⁄16”
40 mm

2 ¼”
57mm

1 9⁄16”
40 mm

1½”
38mm

ROU-BKS4ON*

Cap:
75lbs

2”
50 mm

2 5⁄8”
66mm

1 9⁄16”
45 mm

ROU-BKP50N*

Cap:
75lbs 
Frein
Brake

ROU-BKP50NF*

Cap:
75lbs

5/16"

2”
50 mm

2 5⁄8”
66mm

1 9⁄16”
45 mm

¾”
19 mm

ROU-BKT50N*
Cap:
75lbs 
Frein
Brake

5/16"ROU-BKT50NF*

Cap:
75lbs

1 ½”
38 mm

1 9⁄16”
45 mm

2”
50 mm

2 5⁄8”
66mm

ROU-BKS50N*

Cap:
75lbs 
Frein
Brake

ROU-BKS50NF*

ROU-TP100*ROU-TP50* ROU-TR50*

2”
50 mm

2½”
64 mm

2 ½”
65 mm

17⁄8”
47 mm

4”
100 mm

5”
127mm

5 1⁄8”
130 mm

4”
102 mm

Cap: 60kg /130 lbs Cap: 140kg /300 lbs

2”
50 mm

2½”
64 mm

2 ½”
65 mm

17⁄8”
47 mm

Cap: 60kg /130 lbs

  
 

INS-BKS*
Douille
Socket

Caster
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5.
60

CL CL C CL CL C

Ajustement
50 mm  2"

50 mm

25 mm

Coupe droite

Coupe gauche

35
 m

m

9.8 mm

25 mm

405 270mm

2"

Ø 5.5 mm

8 
m

m

16 mm 25 mm

27 mm

38 mm

Left section view 

Right section view 

16" 10 5⁄8"

3⁄8"

13
⁄8"

1"

1"

11⁄2"5⁄8"

1"

11⁄8"

Coulisse pour clavier

cou-ks23-400n

Coulisse ajustable 16" pour clavier.
Noire, extension partielle.

Black 16" single  extension keyboard slides.

keyboard slide
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TAB-4470-D

Ensemble de coulisses 16", plateau de clavier et plateau de souris.

Black 16" slides keyboard tray and mouse tray.

1.5 1
[38.4 mm]

12.2"
309mm

15"
381mm

4"
102mm

20.6"
524mm

9.
8"

25
0m

m

Ensemble de coulisses 15", plateau de clavier et plateau de souris.
Black 15" slides keyboard tray and mouse tray.

Plateau de souris rétractable avec montage gauche ou droit.

Fold  underneath  and right or left mounting feature.

TAB-C400

Tablette pour clavier
Keyboard shelve
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10.5”

21”

7⁄8”

TAB-6421-D

Plateau pour clavier. Extension pour souris gauche ou droite. Montage  sur bras ergonomique

Keyboard tray with  slide-out mouse tray right or left. Complements Ergonomix arm

Tablette pour clavier. Montage sur bras ergonomique

TAB-6501-D

Tablette pour clavier
Keyboard shelve

Keyboard tray. Complements Ergonomix arm



FURNITURE HARDWARE
quincaillerie de meuble

E 1 8 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On requestMise à jour /Updated 07-2009

 ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

Hauteur Variable =  5.9" 150 mmVariable height =

Ajustement de la pente
Tilt adjustment latch

Horizontal travel depens on 
base frame lenght

Déplacement horizontal
dépend de la longueur du chariot.

Ajustement en hauteur par levier.
Height ajustement via lever 

Height  "A"  above work surface 

Height  "B"  under work surface 

Hauteur "A" au-dessus de la 
surface de travail

Hauteur "B" au-dessous de la 
surface de travail

Lenght "A" lever

Lenght "B" Knob

Long. "A" levier

Long. "B" poignée

Largeur

Swivel assembly
Plateau pivotant

Tray mounting bracket
Plaque de montage de plateau

Arm assembly
Bras  pivotant

Ajustement de l'angle
Tilt adjustment

BRA-6130-D

NEG.
-15°

LEVEL 0° 360°

POS.
+10°

13.9"

0.5"

5.5"
11.8"

7.9"

BRA-6170-D

# bra-6170-d bra-6175-d
Longueur

Lenght A 0.4" 
10 mm a 0.4" 

10 mm

Hauteur
Height

B 5.5"
140mm b 5.5"

140mm

Largeur
Width

7.8"
203mm

7.62"
183mm

Longueur
Lenght

15.9"
404mm

Ajustable 15.9"21.9mm
Extension 404mm556mm

Cap. 150 lbs
68 kg

150 lbs
68 kg

Option
Levier de contrôle

Control lever

Levier de contrôle
Support allongé.

Control lever
Extension bracket

BRA-6175-D

Bras de clavier
Keyboard arms
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MOU-F1412-58N

Moulure pour chemises suspendues de type Pendaflex. Longueur de 96"
Black plastic file hanging rail. Sold in 96" lenght

16mm
16mm

PAS-CPF267N

60 mm
2 3⁄8"

19 mm
3⁄4"

72 mm
2 13⁄16"

PAS-CPF287N

19 mm
3⁄4"

80 mm
3 1⁄8"

90 mm
3 5⁄8"

Passe-fils en plastique noir / Black plastic wire grommets

1" x 55/8" x 127/8"

25mm x 142mm x 327mm

Passe-fils
Grommets

Diviseur à crayons
Pencil drawer divider

Moulure pour Pendaflex
Pendaflex hanging rail

DIV-F815D
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Moulure de protection1" 
GGE-10

GGC-10

GGT-10

GGB-10

(29mm)
1.125”

(22mm)
0.875”

GreenGuard  Mounting Base

Fasteners
4" c.c . MAX
(102mm)

Mounting Fixture

Fixations

Surface

Base de montage

GreenGuard 1"

Fixation maximum 
6” centre à centre 

Surface de montage

1" Cartguard �ex mounting base

Base de montage pour CartGuard Flexible1”

Mounting �xture

Cartguard �ex top

Fastener 6" o.c. max

Capuchon de finition GreenGuard  1" noir
Black end cap  

CAP-GGE-10-401

COI-GGC-10-401

Black  45 º corner moulding for GreenGuard 1"

Moulure de coin  GreenGuard 90 º  noir

Black  90 º corner moulding for GreenGuard  1"

Moulure de coin GreenGuard 45 º  noir
COI-GGC-10-45-401

MOU-GGB-10
Base de montage GreenGuard, 1" x 12’

MOU-GGT-10-401

Mounting base for GreenGuard moulding, 1" x 12’

Moulure GreenGuard, pvc rigide, noir 1"x 12’
Black pvc GreenGuard moulding, rigid,1" x 12’  

Z-CAP-CGE-10FLX-401
Bout de finition pour moulure flexible noir

MOU-GGB-10

Z-MOU-CGT-10FLX-401

Base de Montage GreenGuard Flexible, 1" x 8’

Z-COI-CGC-10FLX-401
Coin 90˚pour moulure flexible 

Moulure GreenGuard Flexible 1’’x 72’ noire

Black flexible 90° corner  

Black flexible GreenGuard moulding 1’’x 72’

GreenGuard flexible mounting base

Black flexible endcap 

GreenGuard mouldings are available in more than twenty stock colors and over a hundred on custom orders.
Consult our sales personnel for more details. 

Les moulures de protections GreenGuard sont disponibles en plus de vingt couleurs standards et plus d’une centaine en 
commande spéciale.Consultez notre personnel de vente pour plus d’information.

Moulure de protection flexible 1" 
CartGuard Flex1"
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GreenGuard 2
Mounting Base

Fixation maximum 
4” centre à centre 

Base de montage pour GreenGuard  2”

Mounting Fixture
Surface de montage

Fasteners

GreenGuard 2”

1.125"
(29mm) 2" CartGuard Flex

(51mm)

Fasteners
6" O.C. Max
(152mm)

2.0"
(51mm)

2" CartGuard Mounting Base(51mm)

Mounting Fixture

CGB-20UNV

CGT-20FLX

CGE-20

Surface de montage

Base de montage pour CartGuard Flexible1”

Fixation maximum 
6” centre à centre 

Black 2" End cap

Z-CAP-GGE-20-401
Embout de finition  2 ‘’ noir

GreenGuard  2"

Moulure de protection flexible 2" 
CartGuard  Flex 2" Available on special order.

Disponible en commande spéciale.

Z-COI-GGC-20-401
Coin 90 degres 2 ‘’ noir

MOU-GGB-20
Base de Montage 2’’ x 12’

Z-MOU-GGT-20-401
Moulure rigide noire, 2’’ x 12’ noir

Black 90° Corner moulding 

Black  GreenGuard moulding 2"x 12’

GreenGuard 2" x 12’ mounting base

Moulure de protection 2" 

GreenGuard mouldings are available in more than twenty stock colors and over a hundred on custom orders.
Consult our sales personnel for more details. 

Les moulures de protections GreenGuard sont disponible en plus de vingt couleurs standards et plus d’une centaine en 
commande spéciale.Consultez notre personnel de vente pour plus d’information.
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Moulure de protection 3" 

0.9" 3" GreenGuard

(76mm)

Fasteners

6" O.C. Max

(152mm)

3.0"

(76mm)

3"GreenGuard Mounting Base

(76mm)

Mounting Fixture

GGE-35

GGB-35

GGT-35

GGC-35

Surface de montage

Base de montage 3”

Fixations

GreenGuard 3”

Disponible en commande spéciale.

Cartguard  3"

Available on special order.

Cartguard mouldings are available in more than twenty stock colors and over a hundred on custom orders.
Consult our sales personnel for more details. 

Les moulures de protections Cartguard sont disponible en plus de vingt couleurs standards et plus d’une centaine en 
commande spéciale.Consultez notre personnel de vente pour plus d’information.



Quincaillerie spécialisée de porte

Système pour porte relevable	 F1
Système double pour porte relevable 	 F2
Système relevable PUSH	 F3
Système pour porte pliante	 F9
Système pour porte parallèle  	 F12
Installation penture	 F17
Accessoire pour profilé d’aluminium	 F18
Smove pour  bras de levage	 F19
Accessoires Push	 F19
Charte de poids des portes	 F20
Bras de levage parallèle	 F22
Bras de support 	 F25
Cylindre de support 	 F26
Porte d’aluminium coulissante Willach	 F27
Portes d’aluminium coulissantes Willach	 F28
Porte d’aluminium Flexible 	 F29
Porte d’aluminium coulissante Koblenz	 F30
Porte coulissante 23 kg	 F31
Porte coulissante 40kg	 F32
Porte coulissante 80 kg	 F33
Porte coulissante Exterus 150 kg	 F34
Porte coulissante double Exterus	 F36
Tige de redressement	 F38
Billes d’espacement	 F39
Moulure pour vitres	 F39
Poignée continue	 F40
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

BRA-SFL: Un bras de levage  Single Flap arm

Largeur caisson
600 - 1200 mm / 24 - 48”

Cabinet width

Hauteur caisson
300 - 390 mm / 12 - 15 ½”

Cabinet height

Poids de la porte
2 - 8 Kg / 4.5 - 17.5 lb

Door weight

Angle d’ouverture
70º - 90 º

Opening angle

Un bras  de levage gauche

One flap arm left side

Deux  pentures 110° avec goujons.

Two110°  hinge  with dowels

Deux plaques de montage 3 mm pour la porte

Two 3mm mounting plates for the hinges

Une  plaque de montage pour le bras

One mounting plate for the lift arm.

Amortisseur Smove pour porte jusqu’à 6 kg (13 lb).

Smove damper for 6 kg (13 lb) doors.

Hydro-Lift

PIS-SHYDRO-150N
PIS-SHYDRO-250N
PIS-SHYDRO-350N
PIS-SHYDRO-450N

Sélectionner le piston page:

Select piston page:     

LIFT-O-MAT

PIS-SLIFT-150N
PIS-SLIFT-200N
PIS-SLIFT-250N
PIS-SLIFT-300N
PIS-SLIFT-400N

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

Système pour porte relevable

Système  pour porte relevable avec piston progressif ou piston a mouvement continu.

Le piston lift-o-mat permet une ouverture continue.

Le piston hydro-lift permet un arrêt à toutes les étapes de son mouvement.

Flap door sytem with progressive or single movement  piston .

Lift-O-Mat opens the door in a continuous movement.

hydro lift piston allows the door to stop in any position  while opening and closing.

f7

f6

Flap door system
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

BRA-S2FL: Deux bras de levage  Double Flap  arm

Largeur caisson
600 - 1200 mm / 24 - 48”

Cabinet width

Hauteur du caisson
400-600 mm / 16 -24”

Cabinet height

Poids de la porte
3 - 16 Kg / 6.5 - 35 lb

Door weight

Angle d’ouverture
70º - 90 º

Opening angle.

Une paire de  bras  de levage,  un  gauche et un droit.

Two lift arm: right and left.

Deux  pentures 110° avec goujons.

Two 110°  hinges

Deux plaques de montage 3 mm pour la porte

Two mounting plates for the hinges

Deux  plaques de montage pour le bras

Two mounting plates for the lift arms.

Deux amortisseurs Smove pour porte + 6 kg (13 lb).

Two Smove damper for +6 kg (13 lb) doors.

Hydro-Lift

PIS-SHYDRO-150N
PIS-SHYDRO-250N
PIS-SHYDRO-350N
PIS-SHYDRO-450N

Sélectionner les pistons page:

Select piston page:

 
LIFT-O-MAT

PIS-SLIFT-150N
PIS-SLIFT-200N
PIS-SLIFT-250N
PIS-SLIFT-300N
PIS-SLIFT-400N

Sélectionner les pistons page:

Select piston page:

Système double pour porte relevable 

Système  double pour porte relevable avec piston progressif ou piston a mouvement continu.

Le piston lift-o-mat permet une ouverture continu

Le piston hydro-lift permet un  arrêt à toutes les étapes de son mouvement.

Double lift  Flap door sytem with progressive or single mouvement  piston .
Lift-O-Mat opens the door in a continuous mouvement.

hydro lift piston allows the door to stop in any position  while opening and closing.

f8

f6

Two lifts Flap door system
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Système relevable PUSH

BRA-SFL-P: Ensemble de bras de levage par pression  Push flap lift  system

Largeur caisson
600 - 1200 mm / 24 - 48”

Cabinet width

Hauteur caisson
300 - 390 mm / 12 - 15 ½”

Cabinet height

Poids de la porte
2 - 8 Kg / 4.5 - 17.5 lb

Door weight

Angle d’ouverture
70º - 90 º

Opening angle

Un bras  de levage gauche

One left  flap arm .

Deux  pentures 110° avec ressorts inversés et goujons.

Two 110° hinges with reverse spring and dowells.

Deux plaques de montage 3 mm pour la porte

Two 3 mm mounting plates for the hinges

Une  plaque de montage pour le bras

One mounting plate for the lift  arm.

Loquet PUSH  avec réglage.

Adjustable Push device

Amortisseur Smove pour système à pression.

Smove damper for PUSH systems.

Hydro-Lift

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

PIS-SHYDRO-150N
PIS-SHYDRO-250N
PIS-SHYDRO-350N
PIS-SHYDRO-450N

LIFT-O-MAT

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

PIS-SLIFT-150N
PIS-SLIFT-200N
PIS-SLIFT-250N
PIS-SLIFT-300N
PIS-SLIFT-400N

Système  pour porte relevable actionné par pression.

Le piston lift-o-mat permet une ouverture continue

Le piston hydro-lift permet un arrêt à toute les étapes de son mouvement.

Flap door with PUSH opening system.

Lift-O-Mat opens the door in a continuous movement.

hydro lift piston allows the door to stop in any position  while opening and closing.

Push lift arm

f7

f6
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Min. 70°
Max. 90°

96
26

12
32

96

3212
2

12.8  D

17
6.

5
32

K=
4

ø 
35

D

11m
m

Installation caisson

Installation dans la porte

Cabinet installation

Door  installation

Internal cabinet side

177 32.5

23
0

6 7⁄8"

9
1⁄1

6"

1 ¼"

Montage des composantes

Overall displacement

Ajustement de l’angle

System assembly

Angle adjustment
Dimensions  hors-tout

Cylinder must be installed toward the top to work propely

Le cylindre doit être installé vers le haut pour fonctionner correctement

Paroie intérieure du caisson
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

22.5 + Y

D + 6.8

Ø 26 x 8

D= Recouvrement de la porte
        Door overlay

Y=min. 8.5 mm

Salice  push latch. Mounts at the bottom of the cabinet

Catch installation

Installation du taquet à ressort.

Recessed door catch.  26 mm x 8 mm boring hole.

Taquet à encastrer dans la porte. Perçage 26 mm x 8 mm

Loquet à pression, intaller dans le bas du caisson.

F 51-800-567-5201  • 1-800-567-5208
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Flap Opening - Single arm Lift-o-Mat system

Force du piston

Gas piston strength (N)
Force du piston

Gas piston strength (N)
Force du piston

Gas piston strength (N)
Force du piston

Poids de la porte (kg)

Hauteur de la porte

300 mm

Weight of the door

Porte relevable un bras -Sélection du piston Lift-O-Mat

Door height 

Gas piston strength (N)
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3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Gas piston strength (Nx2)

Gas piston strength (Nx2)

Hauteur de la porte

330 mm
Door height 

Hauteur de la porte

360 mmDoor height 

Hauteur de la porte

390 mmDoor height 

Hauteur de la porte

540 mmDoor height 

Hauteur de la porte

600 mmDoor height 

Force du piston

Force du piston

Flap Opening - Double systemPorte relevable deux bras
Sélection des pistons Lift -O-Mat Lif-O-Mat pistons strength selection

Poids de la porte (kg)Weight of the door

Poids de la porte (kg)Weight of the door

Poids de la porte (kg)Weight of the door

Poids de la porte (kg)Weight of the door

Poids de la porte (kg)Weight of the door

Use chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the height 
and weight of the doors. 
It is suggested that some assembly trials are made.

Lift-O-Mat piston operate in a continuous motion and opens the door in  single operation.
Il est suggéré de faire des tests.

Le piston Lift-O-Mat permet de relever la porte en un seul mouvement continu. 
Utilisez ce tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte. Sélectionnez la hauteur 
 de porte la plus près pour un choix plus précis.      .
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Flap Opening single arm - Hydro-Lift  piston
Porte relevable un bras avec piston progressif - Piston Hydro-Lift

Force du piston

Poids de la porte (kg)

Hauteur de la porte
300 mm

Weight of the door

Door height 

Gas piston strength (N)

Hauteur de la porte
330 mmDoor height 

Hauteur de la porte
360 mmDoor height 

Hauteur de la porte
390 mmDoor height 

Hauteur de la porte
540 mmDoor height 

Hauteur de la porte
600 mmDoor height 

Force du piston
Gas piston strength (N)

Force du piston
Gas piston strength (N)

Force du piston
Gas piston strength (N)

Force du piston
Gas piston strength (N)

Force du piston
Gas piston strength (N)

Poids de la porte (kg) Weight of the door

Poids de la porte (kg) Weight of the door

Poids de la porte (kg) Weight of the door

Poids de la porte (kg) Weight of the door

Chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the dimensions and weight of the doors. 
Select the closest height to your door. It is suggested that some assembly trials are made.

Hydro Lift piston operate progessively and allows the door to stop at any position in the opening cycle.

Il est suggéré de faire des tests

Le piston progressif Hydro-lift permet d’arrêter la  porte à n’importe quelle position pendant le mouvement.  

Tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte. Sélectionnez la hauteur de porte
 la plus près de la vôtre pour un choix plus précis

Poids de la porte (kg) Weight of the door

.
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Door height

Door height

Gas piston strength (Nx2)

Gas piston strength (Nx2)

Porte relevable deux bras avec piston Hydro-Lift - Sélection du piston

Flap Opening double system - Hydro-Lift piston

Chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the dimensions and weight of the doors. 

It is suggested that some assembly trials are made.

Hydro Lift piston operate progessively and allows the door to stop at any position in the opening cycle.

Tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte.

Il est suggéré de faire des tests.

Le piston progressif Hydro-lift permet d’arrêter la  porte à n’importe quelle position pendant le mouvement.  

Hauteur de la porte
600 mm

Hauteur de la porte
540 mm

Door  width (mm)

Largeur de la porte

Poids de la porte (kg) Weight of the door

Poids de la porte (kg) Weight of the door

Doort width (mm)

Largeur de la porte
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

BRA-S2BF: Ensemble de  levage pour porte pliante  / Bi-fold lift arm package

Largeur caisson
600 - 1200 mm / 24 - 48”

Cabinet width

Hauteur du caisson
760-810 mm / 30-32”

Cabinet height

Poids de la porte
3 - 16 Kg / 6.5 - 35 lb

Door weight

Une paire de bras de levage

Two lift arm: right and left.

Trois pentures 110° avec goujons.

Three 110 ° hinges with dowels

Trois plaques de montage 3 mm pour la porte

Three 3mm mounting plates for the hinges

Deux  plaques de montage pour les bras

Two mounting plates for the lift arms.

Trois pentures centrales avec vis à bois

Three bi-fold hinges, wood screw fixing

Deux amortisseurs Smove pour porte de + 6 kg (13 lb).

Two Smove damper for +6 kg (13 lb) doors.

Hydro-Lift

 

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

PIS-SHYDRO-150N
PIS-SHYDRO-250N
PIS-SHYDRO-350N
PIS-SHYDRO-450N

LIFT-O-MAT

 

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

PIS-SLIFT-150N
PIS-SLIFT-200N
PIS-SLIFT-250N
PIS-SLIFT-300N
PIS-SLIFT-400N

Système pour porte pliante

Système  pour porte pliante avec piston progressif ou piston a mouvement continu.

Le piston lift-o-mat permet une ouverture continue

Le piston hydro-lift permet un arrêt à toutes les étapes de son mouvement.

Bi-fold door sytem with progressive or single movement  piston .

Lift-O-Mat opens the door in a continuous movement.

hydro lift piston allows the door to stop in any position  while opening and closing.

f11

f11

Bi-fold door system
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Installation caisson

Installation dans la porte

Cabinet installation

Montage des composantes

Overall displacement

System assembly

Dimensions  hors-tout

Hauteur caisson

Cabinet height

Distance installation

Plate location

H = ( mm) X= ( mm)
760 202.5
770 197.5
780 192.5
790 187.5
800 182.5
810 177.5
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Bi-Fold Opening System - Hydro-Lift gas piston strength

Chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the dimensions and weight of the doors. 

It is suggested that some assembly trials are made.

Hydro Lift piston operate progessively and allow the door to stop at any position in the opening cycle.

Tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte.

Gas piston strength (N)

Force du piston (N)

Weight of the two doorsPoids des deux portes (Kg) 

Total height of the two doors 
760mm - 810mm

Hauteur totale des deux portes

Piston Hydro-Lift pour porte pliante-Sélection du piston

Il est suggéré de faire des tests.

Le piston progressif Hydro-lift permet d’arrêter la  porte à n’importe quelle position pendant le mouvement.  

Bi-Fold Opening System -Lift-O-Mat gas piston strength

Chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the dimensions 
and weight of the doors. 
It is suggested that some assembly trials are made.

Lift-O-Mat piston operate in a continuous motion and opens the door in  single operation.

Tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte.

Piston Lift-O-Mat pour porte pliante-Sélection du piston

Il est suggéré de faire des tests.

Le piston Lift-O-Mat permet de relever la porte en un seul mouvement continu. 
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3

350 400 450 500 600 056055003 700Gas piston strength (N)

Force du piston (N)

Total height of the two doors 760mm - 810mm
Hauteur totale des deux portes

Weight of the two doorsPoids des deux portes (Kg) 

Door width 

Largeur de la porte  600-1200 mm

Door width 
Largeur de la porte  

600-1200 mm

Les poids énumérés sont le total des deux portes.

Listed weights are for combined weight of the two doors.
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

BRA-Spar: Ensemble de bras de levage parralèlle  Parralel lift arm system

Largeur caisson
600 - 1200 mm / 24" - 48"

Cabinet width

Hauteur du caisson
440-660 mm / 17 1/4" - 26"

Cabinet height

Poids de la porte
2 - 13 Kg / 4.5 - 28 lb

Door weight

Paire de  bras  de levage parallèle.

One set of parallel lift arm.

bar-s900

Barre stabilisatrice 900 mm 36" (couper sur mesure)

Stabilizing bar 36" (cut to size)

Deux amortisseurs Smove pour porte  de +6 kg (13 lb).

Two Smove dampesr for +6 kg (13 lb) doors.

Hydro-Lift

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

PIS-SHYDRO-150N
PIS-SHYDRO-250N
PIS-SHYDRO-350N
PIS-SHYDRO-450N

LIFT-O-MAT

Sélectionner le piston page:

Select piston page:

PIS-SLIFT-150N
PIS-SLIFT-200N
PIS-SLIFT-250N
PIS-SLIFT-300N
PIS-SLIFT-400N

Système pour porte parallèle  

Système  pour porte relevable avec piston progressif ou piston a mouvement continu.

Le piston lift-o-mat permet une ouverture continue

Le piston hydro-lift permet un arrêt à toutes les étapes de son mouvement.

Flap door sytem with progressive or single movement  piston .

Lift-O-Mat opens the door in a continuous movement.

hydro lift piston allows the door to stop in any position  while opening and closing.

f16

f15

Parallel door system

F 1 2 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On requestMise à jour /Updated 07-2009

 ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  



SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Additionnal woodscrew to lock lift 

arm to the door.

Screw-in after all adjustments 

have been made

Vis de fixation supplémentaire, 
une fois que les ajustements 
sont faits.

D=Recouvrement de la porte
        Door overlay
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

BAR-S900

Stabilizing  bar installation

Installation de la barre stabilisatrice.

Replacer les couverts de finition à chaque bout.

Barre de stabilisation 36" 900 mm. Coupez sur mesure.

Stabilizing bar 900 mm 36".  Can be cut to size.

Internal cabinet side -105 mm

Pull the bar end off one side and cut to size.

Bar lenght=Internal cabinet width - 105 mm 

Insert the ends of the bar into the housing and fasten the  screws. Slide the sleeves over the housings at each end of the bar.

Dimension intérieure -105 mm

Insérer les embouts de la barre dans les sièges de fixation et serrer les vis

Enlevez les embouts de fixation pour couper la barre.

Longueur de la barre=Intérieur caisson -105 mm

Barre de stabilisation 1200 mm 48" pour bras de levage parallèle 

disponible sur commande

1200 mm (48") Stabilization bar available on request

z-bar-s1200*
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Parallel opening system - Lift-O-Mat gas piston strength

Piston strength (N)Ca
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Use this chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the dimensions and weight 
of the doors. 
It is suggested that some assembly trials are made.

Lift-O-Mat piston operate in a continuous mouvement and opens the door in a single mouvement..

Il est suggéré de faire des tests

Force du piston (N)
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540mm

600mm

Piston strength (N)
Force du piston (N)

Piston strength (N)
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Piston strength (N)
Force du piston (N)

Piston Lift-O-Mat
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Hauteur de la porte
Door height 660mm

Hauteur de la porte
Door height

Hauteur de la porte
Door height

Hauteur de la porte
Door height

Système d’ouverture parallèle

Utilisez ce tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte.

Le piston Lift-O-Mat permet de relever la porte en un seul mouvement continu. 
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Parallel opening system -Hydro - Lift  piston strength
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Piston strength (N)
Force du piston (N)

Weight of the door
Poids de la porte  (Kg)

Hauteur de la porte
Door height

Piston strength (N)
Force du piston (N)

Weight of the door
Poids de la porte  (Kg)

Hauteur de la porte
Door height

Piston strength (N)
Force du piston (N)

Weight of the door
Poids de la porte  (Kg)

Hauteur de la porte
Door height

Piston strength (N)
Force du piston (N)

Weight of the door
Poids de la porte  (Kg)

Hauteur de la porte
Door height

480mm

540mm

600mm

660mm

Use this chart to de�ne the exact strength of the pistons to be used in relationship with the dimensions and
 weight of the doors. 

Hydro Lift piston operate progessively and allow the door to stop at any position in the opening cycle.
Il est suggéré de faire des tests.

Le piston progressif Hydro-lift permet d’arrêter la  porte à n’importe quelle position pendant le mouvement.  

Système d’ouverture pour porte parallèle - Sélection du piston Hydro-Lift.

Utilisez ce tableau pour dé�nir  le piston en relation avec le poids et la hauteur de la porte.
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Plaque =constante+perçage-recouvrement

Plate=constant+boring distance-overlay

11

T= 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
K=3 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,4 3,7 5,1 6,5 7,8
K=4 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,7 4,1 5,5 6,8
K=5 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,6 3,1 4,1 5,4
K=6 A= 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,5 3 3,5 4,4

T= 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
K=3 A= 0,0 0,0 0,0 0,0 0,2 0,5 0,8 1,1 1,4 1,7 1,9
K=4 A= 0,0 0,0 0,3 0,6 0,9 1,2 1,4 1,7 2,0 2,3 2,6
K=5 A= 1,1 1,3 1,6 1,8 2,1 2,3 2,6 2,9 3,1 3,4 3,6
K=6 A= 2,0 2,3 2,5 2,8 3,1 3,3 3,6 3,8 4,1 4,3 4,6

K= Distance de perçage
      Boring distance

D=Recouvrement
     Overlay

A=
Jeu
Reveal

T= Épaisseur maximale de porte
      Max door thickness

L= Distance entre porte et caisson
     Gap between door and cabinet

H=Plaque de montage
     Mounting plate

Devant caisson

Cabinet front edge
37 mm

32 m
m

Plaque 3mm
3mm mounting plate

H=15+K-D

Installation penture
Hinge installation
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Accessoire pour profilé d’aluminium
Aluminum profile accessories

Penture centrale pour porte pliante aluminium

Central hinge for bi-fold aluminum door

Support pour plaque de montage du bras

Aluminum frame adaptor plate.

Tous ces items sont disponibles en commande spéciale.  Consultez notre service à la clientèle pour plus de détails.

All these components are available on request. Call your sales representative for more informations.

Z-PEN-SFLZXE9*

Penture centrale combinaison bois / aluminium

Bi-fold door central hinge  for wood and aluminum combination

Bi-fold door central hinge  for wood and aluminum combination

Penture centrale combinaison bois / aluminium

Z-PEN-SflwE9*

Z-PEN-SflVE9*

Z-att-sal

F 1 8 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On requestMise à jour /Updated 07-2009

 ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  



SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Z-amo-spsna*

z-amo-slsng*

z-amo-sfsng*

z-REC-S29sng*z-TAQ-s4sng*

Amortisseur pour porte relevable de 6 kg (13 lb) et plus

Amortisseur pour porte relevable de 6 kg (13 lb) et moins

Door lift Smove for 6kg  (13lb) doors and up

Door lift Smove for 6kg (13lb) doors and less

Push accessories

Tous ces items sont disponible sur commande spéciale.  Consultez notre service à la clientèle pour plus de détails.

Smove pour système à pression.

Push system smove

Taquet déclencheur pour système push

Push system  door latch. Push system cacth

Taquet de retenue pour système push

Accessoires Push

Lift arm smove
Smove pour  bras de levage
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Porte / Door Mélamine 5/8" 16 mm 16 mm 5/8 " Particle board
Largeur

Width

Hauteur

Height

 600 mm

24”

 650 mm

26”

 700 mm

28”

750 mm

30”

 800 mm

32”

850 mm

34”"

900 mm

36”

950 mm

38”

1000 mm

40”

1050 mm

42”

1100 mm

44”

1150 mm

46”

1200 mm

48”

Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb

300 mm/12” 2,2 4,8 2,4 5,2 2,6 5,6 2,7 6,1 2,9 6,5 3,1 6,9 3,3 7,3 3,5 7,7 3,7 8,1 3,8 8,5 4 8,9 4,2 9,3 4,4 9,7

 350 mm/14” 2,6 5,6 2,8 6,1 3 6,6 3,2 7,1 3,4 7,5 3,6 8 3,8 8,5 4,1 8,9 4,3 9,4 4,5 9,9 4,7 10,4 4,9 10,8 5,1 11,3

 400 mm/16” 2,9 6,4 3,2 7 3,4 7,5 3,7 8,1 3,9 8,6 4,1 9,1 4,4 9,7 4,6 10,2 4,9 10,8 5,1 11,3 5,4 11,8 5,6 12,4 5,9 12,9

 450 mm/18” 3,3 7,2 3,6 7,9 3,8 8,5 4,1 9,1 4,4 9,7 4,7 10,3 4,9 10,9 5,2 11,5 5,5 12,1 5,8 12,7 6 13,3 6,3 13,9 6,6 14,5

 500 mm/20” 3,7 8 4 8,7 4,3 9,4 4,6 10,1 4,9 10,8 5,2 11,4 5,5 12,1 5,8 12,8 6,1 13,4 6,4 14,1 6,7 14,8 7 15,5 7,3 16,1

 550 mm/22” 4 8,8 4,4 9,6 4,7 10,4 5 11,1 5,4 11,8 5,7 12,6 6 13,3 6,4 14 6,7 14,8 7 15,5 7,4 16,3 7,7 17 8 17,7

 600 mm/24” 4,4 9,6 4,8 10,5 5,1 11,3 5,5 12,1 5,9 12,9 6,2 13,7 6,6 14,5 7 15,3 7,3 16,1 7,7 16,9 8 17,7 8,4 18,6 8,8 19,4

 650 mm/26” 4,8 10,4 5,2 11,4 5,5 12,2 5,9 13,1 6,3 14 6,7 14,9 7,1 15,7 7,5 16,6 7,9 17,5 8,3 18,4 8,7 19,2 9,1 20,1 9,5 21

 700 mm/28” 5,1 11,2 5,5 12,2 6 13,2 6,4 14,1 6,8 15,1 7,3 16 7,7 16,9 8,1 17,9 8,5 18,8 9 19,8 9,4 20,7 9,8 21,6 10,2 22,6

 750 mm/30” 5,5 12,1 5,9 13,1 6,4 14,1 6,9 15,1 7,3 16,1 7,8 17,1 8,2 18,2 8,7 19,2 9,1 20,2 9,6 21,2 10,1 22,2 10,5 23,2 11 24,2

 800 mm/32  5,9 12,9 6,3 14 6,8 15,1 7,3 16,1 7,8 17,2 8,3 18,3 8,8 19,4 9,3 20,4 9,8 21,5 10,2 22,6 10,7 23,7 11,2 24,7 11,7 25,8

 850 mm/34” 6,2 13,7 6,7 14,9 7,3 16 7,8 17,1 8,3 18,3 8,8 19,4 9,3 20,6 9,8 21,7 10,4 22,9 10,9 24 11,4 25,1 11,9 26,3 12,4 27,4

 900 mm/36” 6,6 14,5 7,1 15,7 7,7 16,9 8,2 18,2 8,8 19,4 9,3 20,6 9,9 21,8 10,4 23 11 24,2 11,5 25,4 12,1 26,6 12,6 27,8 13,2 29

Porte / door Mélamine 3/4" 19 mm 3/4  19 mm Particle board
Largeur

Width

Hauteur

Height

 600 mm

24”

 650 mm

26”

 700 mm

28”

750 mm

30”

 800 mm

32”

850 mm

34”"

900 mm

36”

950 mm

38”

1000 mm

40”

1050 mm

42”

1100 mm

44”

1150 mm

46”

1200 mm

48”

Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb Kg lb

300 mm/12” 2.6 5.7 2.8 6.2 3.0 6.7 3.3 7.2 3.5 7.6 3.7 8.1 3.9 8.6 4.1 9.1 4.3 9.5 4.5 10.0 4.8 10.5 5.0 11.0 5.2 11.4

 350 mm/14” 3.0 6.7 3.3 7.2 3.5 7.8 3.8 8.3 4.0 8.9 4.3 9.5 4.6 10.0 4.8 10.6 5.1 11.1 5.3 11.7 5.6 12.2 5.8 12.8 6.1 13.3

 400 mm/16” 3.5 7.6 3.8 8.3 4.0 8.9 4.3 9.5 4.6 10.2 4.9 10.8 5.2 11.4 5.5 12.1 5.8 12.7 6.1 13.3 6.4 14.0 6.6 14.6 6.9 15.2

 450 mm/18” 3.9 8.6 4.2 9.3 4.6 10.0 4.9 10.7 5.2 11.4 5.5 12.2 5.9 12.9 6.2 13.6 6.5 14.3 6.8 15.0 7.1 15.7 7.5 16.4 7.8 17.1

 500 mm/20” 4.3 9.5 4.7 10.3 5.1 11.1 5.4 11.9 5.8 12.7 6.1 13.5 6.5 14.3 6.9 15.1 7.2 15.9 7.6 16.7 7.9 17.5 8.3 18.3 8.7 19.1

 550 mm/22” 4.8 10.5 5.2 11.4 5.6 12.2 6.0 13.1 6.4 14.0 6.8 14.9 7.2 15.7 7.5 16.6 7.9 17.5 8.3 18.3 8.7 19.2 9.1 20.1 9.5 21.0

 600 mm/24” 5.2 11.5 5.6 12.4 6.1 13.4 6.5 14.3 6.9 15.3 7.4 16.2 7.8 17.2 8.2 18.1 8.7 19.1 9.1 20.0 9.5 21.0 10.0 21.9 10.4 22.9

 650 mm/26” 5.6 12.4 6.1 13.4 6.6 14.5 7.0 15.5 7.5 16.5 8.0 17.6 8.5 18.6 8.9 19.6 9.4 20.6 9.9 21.7 10.3 22.7 10.8 23.7 11.3 24.8

 700 mm/28” 6.1 13.4 6.6 14.5 7.1 15.6 7.6 16.7 8.1 17.8 8.6 18.9 9.1 20.0 9.6 21.1 10.1 22.2 10.6 23.3 11.1 24.5 11.6 25.6 12.1 26.7

 750 mm/30” 6.5 14.3 7.1 15.5 7.6 16.7 8.1 17.9 8.7 19.1 9.2 20.3 9.8 21.5 10.3 22.6 10.8 23.8 11.4 25.0 11.9 26.2 12.5 27.4 13.0 28.6

 800 mm/32  6.9 15.3 7.5 16.5 8.1 17.8 8.7 19.1 9.2 20.3 9.8 21.6 10.4 22.9 11.0 24.1 11.6 25.4 12.1 26.7 12.7 27.9 13.3 29.2 13.9 30.5

 850 mm/34” 7.4 16.2 8.0 17.6 8.6 18.9 9.2 20.3 9.8 21.6 10.4 23.0 11.1 24.3 11.7 25.7 12.3 27.0 12.9 28.3 13.5 29.7 14.1 31.0 14.7 32.4

 900 mm/36” 7.8 17.2 8.5 18.6 9.1 20.0 9.8 21.5 10.4 22.9 11.1 24.3 11.7 25.7 12.3 27.2 13.0 28.6 13.6 30.0 14.3 31.4 14.9 32.9 15.6 34.3

The cited door weight are reference value only and may vary according to door dimensions,  choice of hardware, material thickness and density. We recommend to 

weigh the door and select the piston tension from the respective charts.

Les poids énumérés sont à titre informatif seulement et peuvent varier selon les dimensions, la densité du matériel utilisé ainsi que la quincaillerie choisie. 

Nous recommandons de peser la porte et de sélectionner le piston requis dans les chartes respectives.

Ces tableaux vont vous aider à déterminer le poids de vos portes selon la matière de fabrication.

These charts will help you determine the weight of your doors by composite.

Charte de poids des portes
Door weight chart
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

 Porte / Door  Porte MDF 3/4 “    19  mm Door Material 19 mm/   ¾”   MDF  
Largeur

Width

Hauteur

Height

 600 mm

24”

 650 mm

26”

 700 mm

28”

750 mm

30”

 800 mm

32”

850 mm

34”"

900 mm

36”

950 mm

38”

1000 mm

40”

1050 mm

42”

1100 mm

44”

1150 mm

46”

1200 mm

48”

 Kg   lb   Kg   lb   Kg  lb  Kg   lb   Kg   lb   Kg   lb   Kg   lb   Kg   lb   Kg  lb  Kg   lb   Kg  lb  Kg  lb  Kg  lb

300 mm/12”  2.6   5.7   2.9   6.3   3.1   6.8   3.3   7.3   3.6   7.8   3.8   8.3   4.0   8.8   4.2   9.3   4.4   9.8   4.7   10.2   4.9   10.7   5.1   11.2   5.3   11.7  

 350 mm/14”  3.0   6.7   3.4   7.4   3.6   8.0   3.9   8.5   4.1   9.1   4.4   9.7   4.7   10.3   4.9   10.8   5.2   11.4   5.4   12.0   5.7   12.5   6.0   13.1   6.2   13.7  

 400 mm/16”  3.5   7.6   3.8   8.4   4.1   9.1   4.4   9.8   4.7   10.4   5.0   11.1   5.3   11.7   5.6   12.4   5.9   13.0   6.2   13.7   6.5   14.3   6.8   15.0   7.1   15.6  

 450 mm/18”  3.9   8.6   4.3   9.5   4.7   10.3   5.0   11.0   5.3   11.7   5.7   12.4   6.0   13.2   6.3   13.9   6.7   14.7   7.0   15.4   7.3   16.1   7.7   16.8   8.0   17.6  

 500 mm/20”  4.3   9.5   4.8   10.6   5.2   11.4   5.5   12.2   5.9   13.0   6.3   13.8   6.7   14.7   7.0   15.4   7.4   16.3   7.8   17.1   8.1   17.9   8.5   18.7   8.9   19.5  

 550 mm/22”  4.8   10.5   5.3   11.6   5.7   12.5   6.1   13.4   6.5   14.3   6.9   15.2   7.3   16.1   7.7   17.0   8.1   17.9   8.5   18.8   9.0   19.7   9.4   20.6   9.8   21.5  

 600 mm/24”  5.2   11.5   5.8   12.7   6.2   13.7   6.6   14.6   7.1   15.6   7.5   16.6   8.0   17.6   8.4   18.5   8.9   19.5   9.3   20.5   9.8   21.5   10.2   22.4   10.7   23.4  

 650 mm/26”  5.6   12.4   6.2   13.7   6.7   14.8   7.2   15.8   7.7   16.9   8.2   18.0   8.7   19.0   9.1   20.1   9.6   21.2   10.1   22.2   10.6   23.3   11.1   24.3   11.5   25.4  

 700 mm/28”  6.1   13.4   6.7   14.8   7.3   16.0   7.8   17.1   8.3   18.2   8.8   19.3   9.3   20.5   9.8   21.6   10.4   22.8   10.9   23.9   11.4   25.1   11.9   26.2   12.4   27.4  

 750 mm/30”  6.5   14.3   7.2   15.8   7.8   17.1   8.3   18.3   8.9   19.5   9.4   20.7   10.0   22.0   10.5   23.2   11.1   24.4   11.6   25.6   12.2   26.9   12.8   28.1   13.3   29.3  

 800 mm/32   6.9   15.3   7.7   16.9   8.3   18.2   8.9   19.5   9.5   20.8   10.0   22.1   10.7   23.4   11.2   24.7   11.8   26.0   12.4   27.3   13.0   28.7   13.6   29.9   14.2   31.3  

 850 mm/34”  7.4   16.2   8.2   18.0   8.8   19.4   9.4   20.7   10.1   22.1   10.7   23.5   11.3   24.9   11.9   26.3   12.6   27.7   13.2   29.0   13.8   30.4   14.5   31.8   15.1   33.2  

 900 mm/36”  7.8   17.2   8.6   19.0   9.3   20.5   10.0   21.9   10.7   23.4   11.3   24.9   12.0   26.4   12.6   27.8   13.3   29.3   14.0   30.7   14.7   32.2   15.3   33.7   16.0   35.2  

Porte /Door Porte de bois 5 morceaux 3/4 19 mm 5-pcs Hardwood  Door 19 mm  ¾    
Largeur

Width

Hauteur

Height

 600 mm

24”

 650 mm

26”

 700 mm

28”

750 mm

30”

 800 mm

32”

850 mm

34”"

900 mm

36”

950 mm

38”

1000 mm

40”

1050 mm

42”

1100 mm

44”

1150 mm

46”

1200 mm

48”

 Kg   lb   Kg   lb   Kg  lb  Kg   lb   Kg   lb   Kg   lb   Kg   lb   Kg   lb   Kg  lb  Kg   lb   Kg  lb  Kg  lb  Kg  lb

300 mm/12”  2.2   4.9   2.4   5.4   2.6   5.8   2.8   6.2   2.9   6.5   3.2   7.0   3.4   7.4   3.6   7.8   3.7   8.2   3.9   8.7   4.1   9.1   4.3   9.5   4.5   9.9  

 350 mm/14”  2.6   5.8   2.8   6.3   3.1   6.7   3.3   7.2   3.4   7.5   3.7   8.2   3.9   8.7   4.2   9.1   4.4   9.6   4.6   10.1   4.8   10.6   5.0   11.1   5.3   11.6  

 400 mm/16”  3.0   6.6   3.2   7.1   3.5   7.7   3.7   8.2   3.9   8.6   4.3   9.4   4.5   9.9   4.8   10.5   5.0   11.0   5.2   11.5   5.5   12.1   5.7   12.6   6.0   13.2  

 450 mm/18”  3.4   7.4   3.7   8.0   3.9   8.7   4.2   9.3   4.4   9.7   4.8   10.5   5.1   11.1   5.3   11.8   5.6   12.4   5.9   13.0   6.2   13.6   6.5   14.2   6.8   14.9  

 500 mm/20”  3.7   8.2   4.1   8.9   4.4   9.6   4.7   10.3   4.9   10.8   5.3   11.7   5.6   12.4   5.9   13.1   6.2   13.7   6.6   14.4   6.9   15.1   7.2   15.8   7.5   16.5  

 550 mm/22”  4.1   9.1   4.5   9.8   4.8   10.6   5.1   11.3   5.4   11.9   5.9   12.9   6.2   13.6   6.5   14.4   6.9   15.1   7.2   15.9   7.6   16.6   7.9   17.4   8.3   18.2  

 600 mm/24”  4.5   9.9   4.9   10.7   5.3   11.6   5.6   12.4   5.9   12.9   6.4   14.0   6.7   14.8   7.1   15.7   7.5   16.5   7.9   17.3   8.3   18.2   8.6   19.0   9.0   19.8  

 650 mm/26”  4.9   10.7   5.3   11.6   5.7   12.5   6.1   13.4   6.4   14.0   6.9   15.2   7.3   16.1   7.7   17.0   8.1   17.8   8.5   18.8   8.9   19.7   9.3   20.5   9.8   21.5  

 700 mm/28”  5.2   11.5   5.7   12.5   6.1   13.5   6.6   14.4   6.9   15.1   7.4   16.4   7.9   17.3   8.3   18.3   8.7   19.2   9.2   20.2   9.6   21.2   10.1   22.1   10.5   23.1  

 750 mm/30”  5.6   12.3   6.1   13.4   6.6   14.5   7.0   15.4   7.4   16.2   8.0   17.6   8.4   18.5   8.9   19.6   9.4   20.6   9.8   21.6   10.3   22.7   10.8   23.7   11.3   24.8  

 800 mm/32   6.0   13.2   6.5   14.3   7.0   15.4   7.5   16.5   7.8   17.2   8.5   18.7   9.0   19.8   9.5   20.9   10.0   22.0   10.5   23.1   11.0   24.2   11.5   25.3   12.0   26.4  

 850 mm/34”  6.4   14.0   6.9   15.2   7.4   16.4   8.0   17.5   8.3   18.3   9.0   19.9   9.6   21.0   10.1   22.2   10.6   23.3   11.2   24.5   11.7   25.7   12.2   26.9   12.8   28.1  

 900 mm/36”  6.7   14.8   7.3   16.1   7.9   17.3   8.4   18.5   8.8   19.4   9.6   21.1   10.1   22.3   10.7   23.5   11.2   24.7   11.8   26.0   12.4   27.2   12.9   28.4   13.5   29.7  

The cited door weights are reference value only and may vary according to door dimensions,  choice of hardware, material thickness and density. We recommend to 

weigh the door and select the piston tension from the respective charts.

Les poids énumérés sont à titre informatif seulement et peuvent varier selon les dimensions, la densité du matériel utilisé ainsi que la quincaillerie choisie. 

Nous recommandons de peser la porte et de sélectionner le piston requis dans les chartes respectives.

Ces tableaux vont vous aider à déterminer le poids de vos portes selon la matière de fabrication.

These charts will help you determine the weight of your doors by composites.

Charte de poids des portes
Door weight chart
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Ensemble de bras de levage vertical Vela  pour porte de 
4kg à 6kg.
Installation minimum intérieure 348 mm(13¾") de haut.
Barre de stabilisation en aluminium de 915mm (36") in-
cluse .Couper sur mesure pour meuble moins large.
Résistance ajustable.

Vela Lift-arm kit for 4kg to 6kg doors.
Minimum interior installation height:348 mm(13¾").
Includes 915mm(36") aluminum stabilization bar,cut to size 
for smaller width.Variable tension.

KIT-BRA-V390/25

Ensemble de bras de levage vertical Vela  pour porte de
 6.5kg à 9kg.
Installation minimum intérieure 348 mm(13¾") de haut.
Barre de stabilisation en aluminium de 
915mm (36") incluse .
Couper sur mesure pour meuble moins large.
Résistance ajustable.

KIT BRA-V390/35

Vela Lift-arm kit for 6.9kg to 9kg doors.
Minimum interior installation height:348 mm(13¾").
Includes 915mm(36")aluminum stabilization bar,cut to 
size for smaller width.Variable tension.

171

352348
52

12

Minimum

171

352348
52

12

Minimum

Bras de levage parallèle

Parallel Lift arm

36

35

Interior displacement
Dégagement requis

25

36

35

Interior displacement
Dégagement requis

25

disc
onti

nué

disc
onti

nued
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

KIT-BRA-V440/25

KIT-BRA-V440/35

Ensemble de bras de levage vertical Vela  pour porte de 
3.5kg à 5.5kg.
Installation minimum intérieure 390 mm(153/8") de haut.
Barre de stabilisation en aluminium de 915mm (36") 
incluse .Couper sur mesure pour meuble moins large.
Résistance ajustable.

Vela Lift-arm mechanism for 3.5kg to 5.5kg doors.
Minimum interior installation height:390 mm(153/8").
Includes 915mm(36")aluminum stabilization bar,cut to 
size for smaller width.Variable tension.

Ensemble de bras de levage vertical Vela  pour porte de
 5.5kg à 8kg.
Installation minimum intérieure 390 mm(153/8") de haut.
Barre de stabilisation en aluminium de 915mm (36") 
incluse .Couper sur mesure pour meuble moins large.
Résistance ajustable.

Vela Lift-arm kit for 5.5kg to 8kg doors.
Minimum interior installation height:390 mm(153/8").
Includes 915mm(36")aluminum stabilization bar,cut to size 
for smaller width.Variable tension.

204

420390
52

14

Minimum

204

420390
52

14

Minimum

Bras de levage parallèle
Parallele Lift arm

36

35

Interior displacement
Dégagement requis

25

36

35

Interior displacement
Dégagement requis

25

disc
onti

nué

disc
onti

nued
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Barre de stabilisation vendue au pied pour meuble plus 
large que 915mm(36")

Stabilisation bar for Vela arms.Sold by the foot for 
applications wider then 915mm (36")

KIT-RNV-BAR-VXV
Ensemble de support Vela pour porte d’aluminium.
Vela attachment set for aluminum frame door.

Relocalisateur de barre stabilisatrice pour portes vitrées
Stabilization bar relocator for glass doors cabinets.

REC-BARSTAB

Embouts pour barre de stabilisation pour 
bras VELA

End caps for stabilisation bar

BAR-VV-3000

KIT-REN-BAR-RC
36
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE
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Module /Cabinet 
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87

23

39

16

Côté meuble / Cabinet side

RÉGULATEUR DE TENSION
BRAKING ADJUSTMENT

15

16
16

9
5

Recouvrement

PORTE / DOOR

O
ve

rl
ay

B

Standard opening at 85 degrees. To get a 100 degrees 
opening substact 15mm to measurements A and B
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Capacité:
Capacity: 8kg

Support arm use in conjonction with 35mm hinge. Availa-
ble in aluminum finish. Variable braking tension. Sold by 
the set.

Bras de support pour portes. Utilisez conjointement avec 
pentures 35 mm. Disponible en fini aluminium. Vendus à 
la paire.
Tension ajustable selon le poids de la porte.

Ouverture à 85 degrés. Pour une ouverture à 100 
degrés enlever 15 mm aux dimensions A et B.

SUP-D-F400DX-AL

Bras de support 
Support arm

A



247 mm

15 mm

24 - 32

100 mm

26
0 

m
m

80°

20 mm

25
5 

m
m

90°

20 mm

90 mm

25
0 

m
m

20 mm

80 mm

100°

15 mm

(H)

8mm

• •

SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Cylindre de retenue 
capacité 80N=8kg/force

Gas lift mechanism 
capacity 80N=8kg/force
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-Chaque cylindre est offert avec une paire de 
 plaques de montage , réversibles 
 gauche ou droite.

-Installer conjointement avec des 
 pentures 35mm

-Excellent pour le rangement en hauteur

-Facile et fonctionnel de 80º à 100º.

-Each lift includes one pair of 
mounting brackets, for right
 or left side  mounting.

-Install together with 35mm
 cup hinges

-Ideal for all types of overhead
 storage

-Easy and soft lifting from 80 º
 to 100º

Cylindre de support 
Support cylinder

SUP-ST-2138D



SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

BAS-60250-STCH

BAS-60061-STCH

Système de portes  coulissantes en verre avec cadre en aluminium. Roulement à billes 
et serrures disponibles. Tous les profilés d’aluminium sont  vendus en longueur de 5 mè-
tres(16'), recouverts d’une pellicule de protection pour la manutention.

Glass sliding door system with aluminum frames. Ball bearing and locking features. All ex-
truded aluminum profiles are sold in 5 meterss (16') lenght.Covered with a protective peeler 
strip.

BAS-60260-STCH

Coulisse simple pour système à 
trois portes.

GUI-60211-STCH

Single track for 3 doors installa-
tion.

COU-60052-STCH

Coulisse double pour verre 6 à 8 mm

Double track for 6 to 8mm glass instal-
lation.

Coulisseau du bas en aluminium.
Verre 8mm max.
Bottom rail for glass 8mm max.

Coulisse double pour verre 8 mm.

Double track for 8mm glass instal-
lation.

Moulure du haut double. Floqué pour 
éviter tout frottement du verre sur le 
profilé.

Double top rail flocked to minimize 
noise and vibrations.

Moulure du haut simple. Floqué 
pour éviter tout frottement du verre 
sur le profilé.
Single top rail flocked to minimize 
noise and vibrations.

GUI-60201-STCH

Porte d’aluminium coulissante Willach
Willach aluminum sliding door

BOU-60315-STCH

Bouton de bout pour coulisseau du 
bas.

End knob for bottom rail.

ROU-60053

Roulement à billes pour porte 
coulissante.

Ballbearing assembly for alumi-
num door.

CAP-60058-STCH

Embout de coulisseau.

Bottom rail end piece.

Amortisseur de vitre

Glass damper

AMO-60063

Amortisseur anti-vibrations et antivol.
Vibration damper and anti-theft device.

6mm

8mm

ANV-60308

ANV-60307
Brosse de soie pare-poussière.

PRO-60285-STCH

Silk brush for dust protection.
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

SER-281-K-5006

Serrure pour porte vitrée. Choix de nu-
méros de clés.
Glass door locks. Choice of key numbers.

Installation

OUT-60301

Outil pour l’insertion et  
l’ajustement de roulettes. 
Tournevis hexagonal pour 
serrure et bouton de bout.

Roller insertion  tool. Mini 
hex driver to install lock and 
end-knob

Ensemble d’outils d’intalla-
tion.
Installation tools.

GAI-60275

GAI-60280

Gaine de rétention pour verre 
5-6mm.

Gaine de rétention pour 
verre 4-5mm.
Retainer for 4-5mm glass

Retainer for 5-6 mm glass

Portes d’aluminium coulissantes Willach
Willach aluminum sliding doors

SER-281-K5010
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

1. Couper le profil à la longueur désirée.
2. Insérer les coins d’assemblage.
    Fixer avec les vis.
3. Glisser la moulure et le verre en place
4. Déterminer la position de la penture.
5. Fixer avec les vis à came.
6. Appliquer la moulure de finition
 1. Cut profile to desired lenght.
2. Slide corner connectors in place.Tighten screws.
3. Slide in the gasket and the glass.
4. Determine the position of the hinge in the profile.
5. Tighten with a quarter turn of the cam screws.
6. Cut to fit and snap on the cover profile.

1 2 3

4 5 6

PEN-MP-ALC

Coin d’assemblage 
Corner connector 

e = Recouvrement du bas.
      Overlay of the bottom.

Porte d’aluminium Flexible 

c = b + e - 14.5 mm.

MOU-M-FLE-AL

Ensemble Flexible :
1 moulure en aluminium 3m
1 moulure de vitre  3m
1 moulure de finition 3m

Flexible set:
1 aluminum profile 3m
1 gasket for glass 3m
1 plastic cover 3m

Technique        
p. A21

Technical data 

Flexible aluminum doors
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Dimension du verre = 
Dimension extérieure du cadre - 44mm
Glass size=
Outside dimension of the door minus 
44mm

b = Distance entre le fond et le centre de la penture.
       Distance between upper bottom edge and center axis of the 
hinge

1

2

(1) COI-M-FLE-AL
(2) COI-S-FLE-AL



SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

19

8.5 55

23.5

4

23.5

4

7.5 66

H

H1

8

1.5 1.5

15

12

7

27.5

15

12

7

27.5

13.5 13.5

13.5 13.5

H1  = H - 27

CAP:15 kg.

Porte d’aluminium coulissante Koblenz
Koblenz Aluminum sliding doors
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Rail aluminium supérieur pour porte de 

verre.  Longueur de 3 mètres / 9.8’.

Glass door upper aluminum track. 3 meters 

(9.8’) length.

Ensemble de roulements et embouts pour 

une porte  coulissante de verre

Rollers and end fittings set for one sliding 

glass door

RAI-K1500-B

Rail aluminium inférieur pour 

porte de verre. 

Longueur de 3 mètres / 9.8’.

Glass door bottom aluminum 

track. 3 meters (9.8’) length.

Profilé aluminium pour bas de 

porte de verre 5-6 mm. 

Longueur de 3 mètres / 9.8’.

5-6mm Glass door lower  

aluminum profile. 3 meters (9.8’) 

length.

GAI-K1500-B

Gaine inférieure flexible pour 

porte de verre. Longueur de 3 

mètres / 9.8’.

Lower PVC insert for glass door. 3 

meters (9.8’) length.

Gaine supérieure rigide pour 

porte de verre. Longueur de 3 

mètres / 9.8’.

Upper nylon guide for glass door. 3 

meters (9.8’) length.
GAI-K1500-H

RAI-K1500-H

ROU-K1500-15

MOU-K1500-15



SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

RAI-K0310-23

ROU-K0310-23

Ø35

Ø35

L

9

X8

S

7

13

13

min. 3
max. 7

min. 3

Ø 3.5x16

S = min. 16 mm.
X = S - 10 mm. (min. 9 mm.)

TFBIC

max. 7

9

9

11

Cap:23 kg

Ensemble de roues et guides pour une 

porte coulissante. Capacité 23 kg

Roller and guide set for sliding door.23 kg 

capacity

Rail pour porte coulissante en aluminium .

Haut et bas. Longueur de 3 mètres / 9.8’

Top and bottom aluminium guiding track . 3 meters 

(9.8’) lenght.

Porte coulissante 23 kg
23 kg Sliding doors
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

48.25

28

max 25.5
min 21

25

25.75

7

20

n°  8           Ø 5x25 TC

CAP:40 kg.

RAI-K0400-40

ROU-K0400-40
Ensemble pour une porte coulissante, 

comprenant chariots, arrêts d’extrémité et guide du bas.

Capacité, 40 kg(88 lb). 

Épaisseur minimum 25 mm(1”)

Sliding door package consist of roller carriage stoppers ans bottom guide.

40 kg(88 lb) capacity.

Minimum thickness 25 mm (1”)

Rail en aluminium pour porte 
coulissante.Longueur de 3 mètres 
(9.8’)
Sliding door aluminum track. 3 
meters (9.8’) length. 

Porte coulissante 40kg
40 kg Sliding doors
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Porte coulissante 80 kg
80 kg Sliding doors

25.5

52.5

20

7

32

29.5

max 28
min 21

n° 8 Ø 5x25 TC

Ensemble pour une porte coulissante, 

comprenant chariots, arrêts d’extrémité et guide du bas.

Capacité, 80 kg(176 lbs). 

Épaisseur minimum 25 mm(1”)

Sliding door package consist of roller carriage stoppers ans bottom guide.

40 kg(176 lbs) capacity.

Minimum thickness 25 mm (1”)
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RAI-K0500-80

Rail en aluminium pour porte coulissante.

Longueur de 3 mètres / 9.8’

Sliding door aluminum track. 3 meters lenght.

ROU-K0500-80



SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Porte coulissante Exterus 150 kg
150 kg Exterus sliding doors
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ATT-K7500-17

Ensemble de fixation murale  pour barre Exterus 

(7pcs).

7 boulons  M8 x 50mm

Exterus bar wall mounting set (7pcs).

7 machined bolts M8x50mm

BAR-K7500-5

Barre de suspension Exterus en acier inoxydable.

7 trous de montage 3mètres.

Exterus stainless steel hanging rail,  predrilled 7 holes. 3meters length.

ROU-K7500-4

Ensemble de roulement  pour porte de bois simple Exterus comprend:
Exterus rolling package single sliding  for wood door includes:

Deux freins, un gauche et un droit avec amortis-

seur en Delrin intégré.

Deux chariots de roulement. Roues couvertes 

de Delrin pour un roulement silencieux.

One adjustable  lower guide ±3.5 mm.

Un guide inférieur ajustable  ±3.5 mm.

Ensemble EXTERUS pour une porte de bois coulissante
Acier inoxydable (AISI 316)
Capacité 150 kg (330 lbs)
Épaisseur de porte: min.40mm
Frein avec amortisseur
Anti-décrochage

EXTERUS wood sliding door kit
Stainless steel (AISI 316)
Capacity:150 kg (330 lbs)
Door thickness min.40 mm
Anti-dumping system
Brake with shock absorber

Two brakes, left and right with delrin covered shock 

absorber.

Two wheels assembly.  Delrin covered wheels 

for smooth and silent mouvement.



int. ext.
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Porte coulissante EXTERUS
EXTERUS Sliding door
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Deux chariots de roulement. Roues couvertes 

de Delrin pour un roulement silencieux.

Two wheels assembly. Delrin covered wheels for 

smooth and silent mouvement.

One adjustable  lower guide ±3.5 mm

Un guide inférieur ajustable ±3.5 mm Deux freins, un gauche et un droit avec amortis-

seur en Delrin intégré..

Two brakes, left and right with delrin covered shock 

absorber..

ROU-K7500-43

Ensemble de roulement complémentaire Exterus pour porte de bois dou-

ble. Ajouter seulement cet ensemble à l’ensemble pour une porte.

Exterus double wood doors rolling package. Simply add this  kit to a single door kit.

I m p o r t a n t

Woo   d  b l o c k i n g  m u s t  b e  u s e d 
a l l  a l o n g  t h e  b a r  i n s i d e  t h e 
w a l l

u n  r e n f o r t  d e  b o i s  d o i t  ê t r e 
u t i l i s é  t o u t  l e  l o n g  d e  l a 
b a r r e  à  l ’ i n t é r i e u r  d u  m u r 

SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Porte coulissante double Exterus
Exterus double sliding doors
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Ø 35

Ø 35

11

Max
2320

Max
2320

12

11

45

45

n° 24          Ø 3.5x20 TSP

BAR-K0910

Tige filetée pour redresser porte concave ou convexe.
Perçage 35 mm.
Couper sur mesure.

Threaded bar to straighten concave or convex door.
35 mm boring.
Cut to size.

Tige de redressement
Straightening rod
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SPECIALIZED DOOR HARDWARE
QUINCAILLERIE SPÉCIALISÉE DE PORTE

Rainure à fond  droit.

Rainure  avec fond 
concave.

Façonner vos panneaux de la même façon qu’à l’habitude, ensuite enlever l’espace pour les billes.
Build your door the same way as usual and then remove the material on the panel to make space for the Space-
balls.

Billes d’espacement

Spaceballs   Ø=0.25" Spaceballs Ø=0.26" 

Veuillez tenir compte du taux d’humidité du bois lors de la construction de vos portes.

Please take in account the humidity content of the wood before building your doors.

Nous recommandons 2 billes par côté (3 si la porte est vraiment haute ou large).
We recommend 2 spaceballs per side (3 if the door is exceptionely high).

Allow 5/32" for the spaceball.

Allow 7/32" for the spaceball.

Allouez 5/32"d’espace pour la bille. 

Allouez 7/32"d’espace pour la bille.

MOU-MTV

4.5 mm
0.181"

11.9 mm
0.47"

3.86 mm
0.15"

Rainure 1⁄8"

Dado 1⁄8"

Moulure de rétention pour porte vitrée.
Rouleau de 1000'.

Glass pane moulding.
1000' roll.

Moulure pour vitres
Glass retainer

Spaceballs

Straight bottom groove.

Curved bottom groove.
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MOU-MS4074

19 mm
¾"

13⁄16"

20 mm

Rainure 3⁄32"

Dado 3⁄32"

Poignée continue, profilé d’aluminum pour panneaux 3/4" 
d’épais. Vendue en longueur de 10 ‘.

Aluminum continuous handle, fits 3/4" pa-
nels. Sold in 10 ft lenght.

Continuous handle
Poignée continue
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RANGEMENT ET ACCESSOIRES

• Installation réversible gauche et droite.    

• Fermeture avec amortisseur

• Capacité de charge 20 kg et 40 kg

• Ajustement en 3 dimensions

• Reversible  unit for left and right applications

•Soft closing

•Load capacity 20kg and 40 kg

•3d front adjustments

Garde-manger DSA latéral

Hauteur
Height

Profondeur
Depth W90

Largeur
Width

Paniers
Baskets

Capacité
Load

Coulisses
Slides

RAN-DSA-1
485mm
19 1/16"

495mm
191/2"

110 / 250mm
41/4" / 97/8"

2

P
a

n
ie

rs
 v

e
n

d
u

s 
sé

p
a

ré
m

e
n

t 
/ 

B
a

sk
et

 s
o

ld
 s

ep
a

ra
te

ly

20kg 2

RAN-DSA-2
581mm

227/8"
495mm

191/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
2 20kg 2

RAN-DSA-3
645mm

253/8"
495mm

191/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
2 20kg 2

RAN-DSA-4
741mm

291/8"
495mm

191/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
3 20kg 2

RAN-DSA-5
1221mm

481/16"
495mm

191/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
4 40kg 3

Side pull-out unit

PAN-DSA-W90-82-2

PAN-DSA-W90-230-3

PAN-DSA-W90-230-2

Ensemble de 2 paniers /Set of 2 baskets

Ensemble de 2 paniers / Set of 2 baskets

Ensemble de 3 paniers /Set of 3 baskets

82mm  x 470mm x 75 mm
3 3/16" x 18 1/2" x 3"

230mm  x 470mm x 75 mm
9" x 18 1/2" x 3"
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RAN-DSA-3

645mm

495 mm

495 mm

19
1/ 2"

495 mm

741mm

1221mm

25 3/8"

29 1/8"

48 1/16"

19
1/ 2"

19
1/ 2"

470 mm

18
1/ 2"

230mm

3 3/16"

9"

75 mm

3"

470 mm

75 mm

3"

18
1/ 2"82 mm

RAN-DSA-4

RAN-DSA-5

RAN-DSA-1

485mm

495 mm

19 1/16"

19
1/ 2"

RAN-DSA-2

581mm

495 mm

22 7/8"

19
1/ 2"

9 7⁄8"
250mm

9 7⁄8"
250mm

9 7⁄8"
250mm

9 7⁄8" 250mm

9 7⁄8"
250mm

9 7⁄8"

3 3/16"

82 mm

470

DSA 90 tech
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Hauteur
Height

Profondeur
Depth W45

Largeur
Width

Paniers
Baskets

Capacité
Load

Coulisses
Slides

RAN-DSA-1
485mm
19 1/16"

520mm
201/2"

110 / 250mm
41/4" / 97/8"

2

P
a

n
ie

rs
 v

e
n

d
u

s 
sé

p
a
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m

e
n
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a
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20kg 2

RAN-DSA-2
581mm

227/8"
520mm

201/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
2 20kg 2

RAN-DSA-3
645mm

253/8"
520mm

201/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
2 20kg 2

RAN-DSA-4
741mm

291/8"
520mm

201/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
3 20kg 2

RAN-DSA-5
1221mm

481/16"
520mm

201/2"
110 / 250mm

41/4" / 97/8"
4 40kg 3

82mm x 470mm x 75mm

            3 3/16" x 18 ½" x  3"

•Reversible  unit for left and right applications

•Soft-closing

•Load capacity 20kg and 40 kg

•3d  front adjustments

•Baskets for right or left application

•Attaches d’angles incluses avec les 
paniers

• Installation réversible gauche et droite 

• Fermeture avec amortisseur

• Capacité de charge 20 kg et 40 kg

• Ajustement en 3 dimensions

•Paniers disponibles gauche et droit

230mm x 470mm x 75mm

           9" x 18 ½" x  3"

•Angled brackets provided with basket sets

Gauche /  Left

Gauche /  Left

Droit /  Right

Droit /  Right

Garde-manger DSA 45° latéral
45° Side pull-out unit

PAN-DSA-W45R-82-2

PAN-DSA-W45L-82-2

PAN-DSA-W45R-230-3

PAN-DSA-W45R-230-2

PAN-DSA-W45L-230-3

PAN-DSA-W45L-230-2
Ensemble de 2 paniers 
Set of 2 baskets

Ensemble de 2 paniers 
Set of 2 baskets

Ensemble de 2 paniers 
Set of 2 baskets

Ensemble de 2 paniers 
Set of 2 baskets

Ensemble de 3 paniers 
Set of 3 baskets

Ensemble de 3 paniers 
Set of 3 baskets
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RANGEMENT ET ACCESSOIRES

495mm

m
m1221

74
1m

m

m
m185

RAN-DSA-2

RAN-DSA-4

RAN-DSA-5

230mm

19
1/ 2"

75 mm

3"

20
1 /2"

520mm

520mm

20
1 /2"

20
1 /2"

520mm

48
1 /1

6"

22
7 /8

"

29
1 /8

"

m
m584

RAN-DSA-1

20
1 /2"

520mm

19
1 /1

6"

m
m546

RAN-DSA-3

20
1 /2"

520mm

25
3 /8

"

495mm

82 mm

19
1/ 2"

75 mm

3"

9 "

3 3/16"

250mm
9 7/8"

250mm
9 7/8"

250mm9 7/8"

250mm
9 7/8"

250mm
9 7/8"

DSA 45 tech
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# Paniers 
Baskets #

Largeur module 
Cabinet width

Largeur  paniers
Basket width

Longueur
Lenght

Hauteur
Height

PAN-HSA-SAPHIR-300 300mm  / 113/4" 250mm / 9 3/4" 460mm/18 1/8" 80mm / 31/8"

PAN-HSA-SAPHIR-400 400mm  / 153/4" 350mm / 13 3/4" 460mm/18 1/8" 80mm / 31/8"

PAN-HSA-SAPHIR-450 450mm  / 1711/16" 400mm / 15 3/4" 460mm/18 1/8" 80mm / 31/8"

PAN-HSA-SAPHIR-500 500mm  / 1911/16" 450mm / 17 11/16" 460mm/18 1/8" 80mm / 31/8"

PAN-HSA-SAPHIR-600 600mm  / 235/8" 550mm / 21 5/8" 460mm/18 1/8" 80mm / 31/8"

PAN-HSA-SCALEA-600 600mm  / 235/8" 550mm / 21 5/8" 460mm/18 1/8" 80mm / 31/8"

HSA
Hauteur ajustable

Adjustable height

Paniers

Baskets

RAN-HSA-4 1450-1700mm 57"  -   667/8" 4
RAN-HSA-5 1700-1950mm 667/8" - 763/4" 5
RAN-HSA-6 1900-2150mm 743/4" - 845/8" 5
RAN-HSA-7 2150-2350mm 845/8 "- 921/2" 7

L C/C

Attaches incluses
Included brackets 260mm 101/4" 235mm 91/4"

Aussi disponible / Also available
ATT-HSA-350 350mm 133/4" 325mm 123/4"
ATT-HSA-400 400mm 153/4" 375mm 143/4"
ATT-HSA-450 450mm 173/4" 425mm 163/4"
ATT-HSA-550 550mm 215/8" 525mm 205/8"

Garde-manger  HSA 

Attaches de porte / Door brackets

Saphir

Scalea

Fermeture avec amortisseur
Soft-closing

Capacité :
Load capacity:

Profondeur d’installation:

Minimum installation depth:

503 mm
1911/16"

120kg

HSA Pull out unit 
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•350mm    13 3/4"
•400mm    15 3/4"
•450mm    17 11/16"
•550mm     21 5/8"

•250mm       9 3/4"

  31/8"

80mm

SAPHIR

LARGEUR

14
50

-m
m

- 2
35

0m
m

57
"-

92
1 /

2"

VS-HSA

C/C

PORTE
DOOR

L

ATTACHES  INCLUSES:   

INCLUDED BRACKETS :

ATT-HSA-350   350 mm13 3/4"      325 mm 12 3/4"

ATT-HSA-400   400 mm15 3/4"      375 mm 14 3/4"

ATT-HSA-450   450 mm17 3/4"      425 mm 16 3/4"

ATT-HSA-550   550 mm21 5/8"      525 mm 20 5/8"

C/CL

AUSSI DISPONIBLE/ALSO AVAILABLE

 LONG :   260mm               C/C : 235mm
LENGHT;       101/4" 9 1/4"

503 mm

19
11 /16"

LARGEUR

460mm

18 1⁄8"

HSA  tech
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CMP-SAPHIR-GA

CMP-SAPHIR-DR

Structure coin mort. Application gauche ou droite. 4 paniers saphir 
chrome. Ajustement de la porte en trois dimensions. Installation 
facile et rapide.

Droit / Right

Gauche / Left

Wari corner unit for blind corner applications. Right or left set-up. 
Three dimensional front adjustments. Quick and easy installation.

Longueur
Lenght

Largeur
Width

Hauteur
Height

Capacité
Load

Paniers porte
Front baskets

450mm-1711/16" 305mm-12" 75mm-3" 5kg

Paniers armoire
Inner baskets 430mm-1615/16" 370mm-149/16" 75mm-3" 12.5kg

Minimun d’installation

Largeur de porte:

Door width:

430mm
1615/16"

Longueur minimum intérieure du module: 900mm
351/2"

Minimum inside lenght:

Profondeur minimum intérieure:

Hauteur intérieure requise:

Required inside height:

530mm
207/8"

Minimum inside depth:

485mm
191/8"

Choix de trois attaches incluses

Includes 3 lenghts of door brackets

400mm - 450mm - 550mm

15 3/4" - 173/4" - 213/4"

CMP-SAPHIR-DR

CMP-SAPHIR-GA

Unité  de coin mort Waricorner 
Waricorner blind corner unit

Minimun installation depth
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305 mm

17
11/16"450 mm

12"

400 mm

19
1/8"

53
0 

m
m

 

20
7 /

8 "

450 mm
550 mm

305 mm

17
11/16"450 mm

485 mm

15 3/4"

900 mm
35 7/16"

53
0 

m
m

 

20
7 /

8 "
21 3/4"

17 3/4"

14
9/16"

430 mm
16 15/16" 14

9/16"

430 mm
16 15/16"

75 mm 

3"
75 mm 

3"

31 2

A
B

C

A

B

C

370 mm

Waricorner tech
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Stainless steel drawer divider
Diviseur de tiroir en acier inoxydable

Bacs en acier inoxydable en option, page G12.

Bacs en acier inoxydable en option page G12

105 mm

65 mm 472 mm

88mm

462 mm

4 1⁄8"

2 9⁄16"

18 3⁄16"

18 9⁄16"

3 ½"

292 mm

65 mm

88mm

177mm

472 mm

462 mm

2 9⁄16"

18 3⁄16"

18 9⁄16"

3 ½"

11½"

203 mm

65 mm

88mm

88mm

472 mm

462 mm

2 9⁄16"

18 3⁄16"

18 9⁄16"

8"

3 ½"
3 ½"

Diviseur en acier inoxydable 105mm (4 1/8") de large pour tiroir 500 
mm de profondeur.

Stainless steel drawer divider 105mm (4 1/8")  wide. For 
500mm deep drawer.

DIV-UT1500-SS

DIV-UT2500-SS

DIV-UT3500-SS

Diviseur en acier inoxydable 203mm (8") de large pour tiroir 500 
mm de profondeur.

Stainless steel drawer divider 203mm (8")  wide. For 
500mm deep drawer.

Diviseur en acier inoxydable 292mm (11 1/2") de large pour tiroir 500 
mm de profondeur.

Stainless steel drawer divider 292mm (11 1/2")  wide. 
For 500mm deep drawer.

Optional stainless steel trays, page G12.

Optional stainless steel trays page G12

Bacs en acier inoxydable en option, page G12.

Optional stainless steel trays page, G12.
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Stainless steel drawer divider
Diviseur de tiroirs en acier inoxydable

Bacs en acier inoxydable en option, page G12.

Bacs en acier inoxydable en option page G12

105 mm

65 mm
525 mm

88mm

511 mm

4 1⁄8"

2 9⁄16"

20 1⁄8"

20 11⁄16"

3 ½"

292 mm

65 mm

88mm

177mm

2 9⁄16"

3 ½"

11½"

525 mm

511 mm
20 1⁄8"

20 11⁄16"

203 mm

65 mm

88mm

88mm

2 9⁄16"

8"

3 ½"

3 ½"

525 mm

511 mm
20 1⁄8"

2011⁄16"

Diviseur en acier inoxydable 105mm (4 1/8") de large pour tiroir 550 
mm de profondeur.

Stainless steel drawer divider 105mm (4 1/8")  wide. For 
550mm deep drawer.

DIV-UT1550-SS

DIV-UT3550-SS

Diviseur en acier inoxydable 203mm (8") de large pour tiroir 550 
mm de profondeur.

Stainless steel drawer divider 203mm (8")  wide. For 
550mm deep drawer.

Diviseur en acier inoxydable 292mm (11 1/2") de large
 pour tiroir 550 mm de profondeur.

Stainless steel drawer divider 292mm (11 1/2")  wide. For 
550mm deep drawer.

Optional stainless steel trays page G12

Bacs en acier inoxydable en option, page G12.

Optional stainless steel trays, page G12.

DIV-UT2550-SS

Optional stainless steel trays, page G12.
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DIV-CT3500-SS

Ensemble de diviseurs de tiroir et bacs en 
acier inoxydable, pour tiroir 500mm.

Stainless steel drawer divider and trays,
for 500mm drawer.

Stainless steel drawer divider with trays
Diviseur de tiroirs avec bacs en acier inoxydable

Ensemble de diviseurs de tiroir et bacs en acier 
inoxydable, pour tiroir 550mm.

Stainless steel drawer dividers and trays,
for 550mm drawer.

65 mm

280 mm
525 mm

3 x  88mm x 264mm 3 x  88mm x176mm 1 x 69mm x264 mm

511 mm int.

265mm int.

2 9⁄16"

20 5⁄8"

10 7⁄16"

3 ½"x 10 7⁄16" 3 ½"x 6 15⁄16"

11"

20 1⁄8"

2 11⁄16" x 10 7⁄16"DIV-CT-3550-SS

65 mm

280 mm

472 mm

3 x   88 mm x 264 mm 3 x   88 mm x176 mm

2 9⁄16"

18 9⁄16"

11"

3 ½"x 10 7⁄16" 3 ½"x 6 15⁄16"

1  espaceur /      spacer

265mm int.
10 7⁄16"

457mm int.

18"
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Bac en acier inoxydable

Bacs en acier inoxydable. Utiliser individuellement  ou pour 
complèter les diviseurs UT, en page G 11.

Stainless steel trays  as stand alone feature  or to comple-
ment UT divider ,on page G11.

Stainless steel tray

Séparateur supplémentaire, 88mm et 176mm de 
large pour diviseurs  UT 

Black plastic divider, 88mm and 176mm wide  
for UT items

ESP-CT-UT
4 1/8"

105mm

Application

88 mm
3 ½"

60mm
2 3⁄8"

88 mm
3 ½"

264 mm
10 7⁄16"

88 mm
3 ½"

60mm
2 3⁄8"

88 mm
3 ½"

60mm
2 3⁄8"

176 mm
6 15⁄16"

BAC-176-SS

BAC-264-SS

BAC-88-SS

SEP-88

SEP-176
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Diviseur à ustensiles en polymère
Polymer cutlery tray .

Minimum trim size

Découpe minimum

113/4"
300 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m

9 1/2"  x 17"
242 mm x 432 mm

Minimum Trim Size

Découpe minimum

13 3/4"
350 mm

21
1/

2"
54

6 
m

m
11 1/2"  x 17"

292 mm x 432 mm

445 mm

Découpe minimum
Minimum trim size

14¾" x 17¾"
375mm x 451mm

17½"

21
¼

"  
54

0m
m

Minimum trim size
Découpe minimum

17 3/4"
451 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m

15 1/2"  x 18 "

394 mm x 457 mm

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

DIV-DPU-1W

DIV-DPU-2W

DIV-DPU-3W

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

DIV-DPU-4W

Polymer drawer divider
Diviseur de tiroirs en polymère

Découpe minimum
Minimum trim size

9 1/2 " x 17"
242mm x 432mm

Découpe minimum
Minimum trim size

11 1/2 " x 17"
292mm x 432mm

Découpe minimum
Minimum trim size

13 1/2 " x 18"
343mm x 457mm

Découpe minimum
Minimum trim size

15 1/2 " x 18"
394mm x 457mm

DIV-DPU-1e

DIV-DPU-2e

DIV-DPU-3e

DIV-DPU-4e

Blanc / White

Érable / Maple

Érable / Maple

Érable / Maple

Érable / Maple

Blanc / White

Blanc / White

Blanc / White
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 Polymer drawer divider
Diviseur de tiroir en polymère

Blanc / White

Érable / Maple

Blanc / White
Érable / Maple

Blanc / White
Érable / Maple

Blanc / White

Érable / Maple

Minimum trim size
Découpe minimum

19 3/4"
502 mm

21
1/

2"
54

6 
m

m

17 1/2"  x 18 "

444 mm x 457 mm

Minimum trim size

Découpe minimum

13 3/4"
350 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m

11 3/4"  x 17"

298 mm x 432 mm

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

Découpe minimum
Minimum trim size

17 1/2 " x 18"
444mm x 457mm

Découpe minimum
Minimum trim size

19 1/2 " x 18"
495mm x 457mm

Découpe minimum
Minimum trim size

11 3/4 " x 17"
298mm x 432mm

Découpe minimum
Minimum trim size

13 3/4 " x 17"
350mm x 432mm

Minimum trim size
Découpe minimum

21 3/4"
552 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m
19 1/2"  x 18 "

495 mm x 457 mm

Minimum trim size

Découpe minimum

15 3/4"
400 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m

13 3/4"  x 17"

350 mm x 432 mm

Diviseur à ustensiles en polymère lustré. 

DIV-DPU-5W

DIV-DPU-6W

DIV-DGU-2W

DIV-DGU-3W

Diviseur pour gros ustensiles en polymère lustré.
Gloss polymer utility tray.

Gloss polymer cutlery trays.

DIV-DPU-5E

DIV-DPU-6E

DIV-DGU-2E

DIV-DGU-3E



G 1 51-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009

ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

STORAGE AND ACCESSORIES
RANGEMENT ET ACCESSOIRES

Minimum trim size

Découpe minimum

17 3/4"
452 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m

15 3/4"  x 17"

400 mm x 432 mm

55 mm

21/8"

Profondeur / DepthDIV-DGU-4W

DIV-DGU-5W

DIV-DGU-6W

Minimum trim size

Découpe minimum

19 3/4"
502 MM

21
1/2

"
54

6 
m

m

17 3/4"  x 17"
452 mm x 432 mm

55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

Découpe minimum

21 3/4"
552 mm

21
1/2

"
54

6 
m

m

19 3/4"  x 17"

502 mm x 432 mm

.

Minimum trim size
55 mm

21/8"

Profondeur / Depth

Diviseur pour gros ustensiles en polymère lustré.
Gloss polymer utility tray

Découpe minimum
Minimum trim size

15 3/4 " x 17"
400mm x 432mm

Découpe minimum
Minimum trim size

17 3/4 " x 17"
452mm x 432mm

Découpe minimum
Minimum trim size

19 3/4 " x 17"
502mm x 432mm

 Polymer drawer divider
Diviseur de tiroirs en polymère

DIV-DGU-4e

DIV-DGU-5e

DIV-DGU-6e

Érable / Maple

Blanc / White

Érable / Maple

Blanc / White

Érable / Maple

Blanc / White
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Diviseur pour ustensiles en polymère blanc texturé.

61mm

Profondeur
Depth

2 3⁄8"

445 mm

Découpe minimum
Minimum trim size

14¾" x 17¾"
375mm x 451mm

17½"

21
¼

"  
54

0m
m

Découpe minimum

Minimum trim size

18 3⁄8" x 17 ¾"
467mm x 451mm 21

¼
"  

54
0m

m

217⁄8"
556mm

61mm

Profondeur
Depth

2 3⁄8"

61mm

Profondeur
Depth

2 3⁄8"

61mm

Profondeur
Depth

2 3⁄8"

White textured polymer cutlery tray.

 Polymer drawer divider
Diviseur de tiroirs en polymère

Minimum trim size

210mm x 4 45mm

293 mm

Découpe minimum

8 ¼"  x 17 3⁄8"

21
¼

"
54

0m
m

11½"

Minimum trim size

296 mm x 451 mm

14 ¼"
362 mm

Découpe minimum

115⁄8" x 17 ¾"

21
¼

"  
54

0m
m

DIV-CT-1W

DIV-CT-2W

DIV-CT-3W

DIV-CT-4W
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533 mm

21"

1 1⁄16"
28 mm

11⁄16"
18 mm

9⁄16"
15 mm

2.4 mm
1⁄8"

Coulisse en « F » en plastique  blanc pour diviseur à ustensiles.

White plastic  «F»  rail for drawer divider.

STORAGE AND ACCESSORIES
RANGEMENT ET ACCESSOIRES

Diviseur pour gros ustensiles en polymère blanc texturé.
White textured polymer cutlery tray.  Polymer drawer divider

Diviseur de tiroirs en polymère

Découpe minimum
Minimum trim size

11 5⁄8" x 17 ¾"
296mm x 451mm

14 ¼"
362mm

21
 ¼

"
54

0m
m

61mm

Profondeur
Depth

2 3⁄8"

Découpe minimum
Minimum trim size

14¾" x 17 ¾"
375mm x 451mm

17 ½"
445mm

21
 ¼

"
54

0m
m Découpe minimum

Minimum trim size
18 3⁄8" x 17 ¾"

467mm x 451mm

21 7⁄8"
556 mm

21
 ¼

"
54

0m
m

DIV-UT-15W DIV-UT-18W

DIV-UT-12W

COU-RFB
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Diviseur pour ustensiles à deux niveaux. Polymère blanc lustré.
Two levels rolling cutlery tray . White gloss polymer.

8 1⁄2"

13
7⁄8

"

Plateau roulant
Rolling tray

35
2 

m
m

216 mm

11 3⁄4"

300 mm 

21
1⁄4

"

54
0 

m
m

 Plateau inférieur
Base Tray

Dimension min.
   8 3⁄4" x  21 1⁄4"

225 mm x 540 mm

DIV-RT-10-W

11 1⁄2"

15
1⁄2

"

Plateau roulant
Rolling tray

39
5 

m
m

292mm

14 1⁄2"

300 mm 

21
1⁄4

"

54
0 

m
m

 Plateau inférieur
Base Tray

Dimension min.
11 3⁄4" x  21 1⁄4"

300 mm x 540 mm

DIV-RT-12-W DIV-RT-14-W DIV-RT-18-W

 Plateau inférieur 42 mm (15⁄8")

4 " min
100 mm

29 mm 11⁄8"
Dos du tiroir
Drawer back Base Tray

Ne pas tailler le plateau inférieur sur la longueur.
La longueur complète est requise pour le mouvement et l'arrêt du plateau supérieur.

Do not cut bottom tray lenghtwise.
Lenght is required to roll and stop upper tray

15⁄8"

13 3⁄4"

15
1⁄2

"

Plateau roulant
Rolling tray

39
5 

m
m

350mm

17 3⁄4"

450 mm 

21
1⁄4

"

54
0 

m
m

 Plateau inférieur
Base Tray

Dimension min. 
14 3⁄4" x  21 1⁄4"

375 mm x 540 mm

Dimension min. 
17 3⁄4" x  21 1⁄4"

450mm x 540 mm

17 3⁄4"

15
1⁄2

"

Plateau roulant
Rolling tray

39
5 

m
m

445mm

   21 3⁄4"
555 mm 

21
1⁄4

"

54
0 

m
m

 Plateau inférieur
Base Tray

Polymer drawer dividerDiviseur de tiroirs en polymère
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DIV-E5022-E
Érable / Maple

Blanc / White

Spice jar drawer divider
Diviseur de tiroirs pour épices

1270 mm
50"

534 mm
21"

76 mm3"

 45 mm

Profondeur / Depth

4 ½"
115 mm

Couper aux dimensions requises.
Cut to �t any size.

1 ¾"

3 ¼"
83 mm

2"
50 mm

14"
355 mm

¾"
19 mm

3 ¼"
83 mm

2"
50 mm

11"
280 mm

¾"
19 mm

DIV-E5021-W

Panier faux-tiroir 

PFA-PSF-11W-W

PFA-PSF-14W-WPEN-FSH-10

Panier faux-tiroir avec butée d’arrêt à 40˚ 
d’ouverture.

Séparateur pour savon.
2 longueurs disponibles.
Plastique blanc

•

•
•
•

Tip-out tray with 40˚ stopping tabs.
Divider for soap.
2 lenghts available.
White plastic.

•

•

•

•

Penture à ressort pour panier faux-tiroir. Angle d’ouverture 40˚.

Scissor hinge for tip-out tray. Opening angle 40˚.

Tip out tray

Rangement à épices pour tiroir, à couper sur mesure. Polystyrène lustré.

Cut to size drawer spice rack. Polystyrene gloss finish.
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PEN-274-00-003

PEN-271-00-003

Penture  euro pour panier faux-tiroir. Ajustable de 45˚ à 90˚

Penture à pivot pour panier faux tiroir. Convient aux modules avec ou sans 
cadre.

PFA-252-11-014

PFA-252-14-014
2"

1 ¼"

3"Panier faux-tiroir 11" en acier inoxydable.

Panier faux-tiroir 14" en acier inoxydable.

Euro hinge for tip-out tray. Ajustable from 45˚ to 90˚.

Pivot hinge for tip-out tray. Can be used in frameless or face-frame cabinets.

Panier faux-tiroir en acier inoxydable 
Stainless steel tip-out tray

11" stainless steel tip-out tray.

14" stainless steel tip-out tray.
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Tablette rotative
Lazy Susan

STORAGE AND ACCESSORIES
RANGEMENT ET ACCESSOIRES

11 ½"
290  mm

4 ½"
115 mm

2 ¼"
55 mm

32"
815 mm

32"
815 mm

10"
255 mm

4"
100 mm

2"
50 mm

28"
710 mm

28"
710 mm

10"
255 mm

24"
610 mm

2"
50 mm

2"
50 mm

24"
610 mm

1 ½ "
38 mm

20"
510mm

20"
510mm

2 "
50 mm

28"
710 mm

28"
710 mm

1 ½ "
38 mm

18"
460 mm

18"
460 mm

Kidney shape Lazy Susans.
Ajustable post from 231/4" to 33" (590mm - 840mm)
Nylon fixations
Independant rotation of trays

•
•
•
•

Tablettes rotatives à  pointes de tarte à deux plateaux et  tube 7/8".
Ajustable de 231/4" à 33" (590mm - 840mm).
Fixations de nylon.
Plateaux à rotation indépendante.

•
•
•
•

ETA-ATK24 ETA-ATK28 ETA-ATK32

Round Lazy Susan.
Ajustable post from 231/4" to 33" (590mm - 840mm).
Nylon fixations.

•

•

•

Tablettes rotatives  à deux plateaux ronds et tube 7/8".
Ajustable de 231/4" à 33" (590mm - 840mm).
Fixations de nylon.

•
•
•

ETA-ATR20 ETA-ATR28ETA-ATR18*
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64
 m

m

90
 m

m

17
0 

m
m

480 mm

18 7⁄8"

6
¾

"

3
½

"

2
½

"

Porte-serviettes 

Porte-serviettes, montage sous la surface de 
travail. Métal et plastique blanc.

Under-counter towel holder. 
White metal and plastic.

COI-603-DCOI-604-G

MOU-605-8

53 mm
2 1⁄16”

COI-603-D

COI-604-G

30 mm
1 3⁄16”

MOU-605-8

POR-HS3-480

Towel holder

COI-603-D

COI-604-G

Coin gauche pour moulure de 
contour de tablette . Disponible 
en plastique blanc.

White plastic left corner  for
gallery rail .

Coin droit pour moulure de  
contour de tablette . Disponible 
en plastique blanc.

White plastic right corner  for
gallery rail .

Moulure de plastique blanche pour 
contour de tablette. Disponible en lon-
gueur de  8’.

Contour pour tablette 

White plastic moulding for gallery 
rail . Sold in 8’ lenght.

Gallery rail 
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Collet pour patte à visser. Fixation pour coup de pied de 
module. Nylon et métal.

Toe-kick fixation and leveler clip.
Nylon and metal.

PAT-530.15.R4

24 mm

3"
78mm

5"
128mm

Niveleur de module

PAT-53010R6

65mm

45mm

30mm

BAS-P2

Base de fixation en plastique blanc.
White plastic top plate
H: 22mm
Ø: 60mm
Filets / threads: M10

Vérin spécial, 3 positions pour tous les pieds de plastique.
Hauteur minimum 4" avec la base de fixation
Ajustable 100mm à 152mm - 4" à 6"

20mm

Base de fixation en plastique blanc
White plastic top plate
H: 22mm
Ø: 73mm x 60mm
Goujon / dowel : 12mmBAS-S2

Patte avec vérin.

Hauteur minimum 150mm  - 57/8" incluant la  base de fixation.

Ajustable 150mm à 190mm - 57/8" à 71/2"

CLT-19-10 TR-PAT-18/10

Avec rainure d’alignement. 

With line up dado.

Special leveler with 3 presets positions.
Minimum height 4"
Ajustable  from100mm to 152mm - 4" to 6"

Leg and leveller.

Minimum height including top plate on 150mm - 5 7/8".
Ajustable from 150mm  to 190mm 5 7/8"to 71/2".

20mm

Cabinet leveller
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Tambour et coulisse

BOI-PC1634-C
BOI-PC1634-E

19"
483 mm

115/8"
295 mm

18 3/8"
467 mm

16 3/4"
425 mm11/2"

38 mm

Ensemble tambour de coin disponible en chêne rouge ou érable. Comprend: porte-tambour, ressort,
coulisses et cotés. Non fini.

Corner appliance garage unit. Set includes: door, tracks, sides and finger-lite spring unit. 
Available in unfinished red oak or maple.

Érable /Maple
Chêne rouge /Red oak

TAM-MUF2
TAM-OUF2

Érable /Maple
Chêne rouge /Red oak

11⁄4"

47 3⁄4"

3⁄16"

37"

½" 30°

3⁄16"

Porte tambour en mdf plaqué, érable ou chêne rouge. Non fini.

Unfinish tambour door. Veneered mdf available in maple or Red oak

GUI-TB18-14-B 18 1⁄4"

3 1⁄2" 7"

Note:
Largeur maximum de tambour 30" (762 mm)
Un tambour plus épais que /" (5 mm) requiert une feuillure.

Guide pour tambour en plastique brun.
Montage à cadre.

Face-frame mounting tracks. Brown 
plastic

Maximum recommended tambour size is 30"slat length.
Tambour thicker than  /" must be rabbetted in order to slide freely.

Tambour door and track
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SUP-VAI-E

Support à assiettes en érable. Non fini.

China Rack. Unfinised maple

26 9⁄16"
675 mm

17 1⁄2"

3 1⁄2" 7"

2" c -c

34 3⁄8"

12 3⁄8"

7⁄16"

¾"

Note: Les tiges et ressorts sont compatibles avec les guides 
GUI-TB17.5-W et GUI-TB18-14-B (vendus séparément) et doivent étres coupés sur mesure.

Finger-lite hardware is compatible with GUI-TB17.5-W and with GUI-TB18-14-B tam-
bour  tracks,  which are sold separately. Spacer and axel must be cut to size.

TAM-TAMB-RES

Ensemble comprenant ressort et espaceur pour porte tambour.

GUI-TB17.5-W

Tambour door hardware set. Includes: spring , bushing and spacer .

Note:
Largeur maximum de tambour 30" (762 mm)
Un tambour plus épais que /" (5 mm) requiert une feuillure.

Guide pour tambour plastique blanc.
Montage à l’européenne(sans cadre).

Frameless mounting tracks. White plastic

Maximum recommended tambour size is 30"slat length.
Tambour thicker than  /" must be rabbetted in order to slide freely.

Support à assiettes

Tambour et coulisses 
Tambour door and tracks

China display rack



G 2 6 1-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On requestMise à jour /Updated 07-2009

 ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

STORAGE AND ACCESSORIES
RANGEMENT ET ACCESSOIRES

Support à bouteilles 
Wine rack

TRE-2430-E

TRE-1729-E

3 3/4"

17"

29"

¾"

¼"

7⁄16"

SUP-B30-E

SUP-B48-C

SUP-B48-E

Avant

Arrière

1 ½"

2¾"
15⁄16" 35⁄16"

R3⁄8"

3⁄8"
3⁄8" 3⁄8"

¾" 7⁄8"

3⁄8"2"3⁄8"

5⁄8"

2"

Front back

48"

30"

Support à bouteilles 30" en érable. Capacité de 7 bouteilles. Non fini.

Support à bouteilles  48" en chêne rouge. Capacité de 11 bouteilles, Non fini.

Support à bouteilles 48" en érable. Capacité de 11 bouteilles. Non fini.

48" wine rack . Holds 11 bottles. Unfinished red oak. 

48" wine rack . Holds 11 bottles. Unfinished maple. 

30" wine rack . Holds 7 bottles. Unfinished maple. 

Support à bouteilles. Disponible en deux longueurs et 
deux essences de bois.
Wine rack. Available in two lenghts and two wood  species..

Treillis de bois  pour support à bouteilles. Éra-
ble naturel. Non fini.

Wine Rack lattices. Unfinished maple.

Treillis de bois  pour support à bouteilles. Éra-
ble naturel. Non fini.

Wine Rack lattices.Unfinished maple.

24"

30"

5 5⁄8"
4"

7⁄16"

¾" 4"
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STORAGE AND ACCESSORIES
RANGEMENT ET ACCESSOIRES

20"

12"

20"

18"

DIV-291-C12-1 Baking sheets wire tray divider . Chrome finish.
12"x 20"

Diviseur de caisson pour plaques et plateaux. Fini chrome.
12" x 20"

Diviseur de  caisson pour plaque et plateaux. Fini chrome.
18" x 20"

Baking sheets wire tray divider. Chrome finish.
18"x 20"DIV-291-C18-1

Diviseur pour cabaret
Wire tray divider
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CLE-KZ17

LOCKS
SERRURES

L e système   P R E S T I G E The system                     

Un système de cylindres interchangea-
bles pour tous vos besoins de serrures.
Assemblage du cylindre avec ou sans clé.
Toujours deux clés par cylindre.
Numérotage consécutif:7001 à 
7100  sur la clé et le cylindre
Fini: Nickel

Interchangeable cylinder for all 
the flexibility you need.
Insertion of the cylinder with 
or without the key.Always two 
keys per cylinder.Consecutive 
numbering from: 7001 to 7100  
on the key and cylinder. Nickel 
plated finish.

Clé maîtresse pour toute la série 
PRESTIGE.

Master key for PRESTIGE 
system.

Blanc de clé disponible Blank keys available.

Clé Key

CLE-M-KP2

CLE-LB12

CYL-P7001 @ CYL-P7100

Cylinder removal key.
For added security as to be 
unlock to remove cylinder.

Une clé de démontage pour vos cylin-
dres. Pour une plus grande sécurité la ser-
rure doit être déverrouillée pour enlever 
le cylindre.
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PNE-L161

23

22

24

6

M 3 x5

Ø1
8

SER-375-P2

PNE-L166

45

20

10
PNE-L249

27

PNE-L159

Pêne de 7 mm, fini nickel.

7 mm cam, nickel plated.

30
20 11

5,415,8

BUT-AW3011N

Pêne de 2 mm, fini nickel.

2 mm cam, nickel plated.

Pêne de 9 mm, fini nickel.

9 mm cam, nickel plated.

Pêne droit, fini nickel.

Flat bolt, nickel plated.

Butée pour serrure à pêne, 
fini nickel.

Angle plate for cam, nickel plated.

Cam lock 90° rotating mouvement,
nickel plated.

Serrure et pêne

23

L

Ø 1 8

2

Serrure à came, mouvement  de rotation 90°, fini 
nickel.

Lock and cam

2.
9

®
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SER-501-P2

23 24

2 1
2 2

12
Ø

1 ,5

81
Ø

Serrure-poussoir
Push-lock

®

APPLICATION

Réceptacle à encastrer
Brass bushing

REC-455-19MM

Serrure à levier 

SER-411-P2 PEN-100-27MM

27 mm

3 mm

Tringle pour verrouillage central.

16
 m

m

16
 m

m

500 mm

Central locking rod.

Cylinder lever lock
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d

SER-326-P2

Serrure pour vitre 

d=30 mm
C=45 mm (1,5 x d)
B=12 mm - 15 mm (Standard 14 mm)
A=8 mm

SER-425-P2

Serrure à levier

BLO-517BLO-518

Bloc de verrouillage sélectif.
Anti-tilt  block.

BLO-522-BL-LBLO-522-BR-R

Bloc de verrouillage sélectif.
Anti-tilt block.

Glass pane lock

Lever lock

droit / right  gauche / left

Serrure pour vitre 4 à 6 mm d’épaisseur.
Fini nickel.
Inclus : joint d’étanchéité et vis(3).

Lock for glass pane 4 to 6 mm thick..
Nickel plated finish.
Includes gaskets and screws(3).
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Ergot amovible avec vis
Ajustable pin with screw

Ergot amovible avec vis
Ajustable pin with screw

Ergot / Locking pin

Allonge d’ergot / Extension pin

Ergot / Locking pin

Installation typique  verrouillage en série
Typical installation central locking system

Montage  appliqué

Surface mount

Montage encastré

Inlaid mounting

GUI-503

Guide de rétention de tringle.
Flat bar retainer and guide.

PLAN PLAN

ELEV. ELEV.PR
O

FI
L

PR
O

FI
L

Verrouillage centralisé
Central locking system

ERG-M4-013

ERG-M4-006

ERG-M4-731

ERG-M4-732

ERG-M4-722

Ergot / Locking pin

Z-ADA-504

Adapteur de rétention de tige

Rod holder for gang lock

tri-42-415mmm: Tringle de verrouillage pour tiroir 
                                 Locking bar for drawers
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Loquet de porte automatique. Verrouille deux portes 
avec une serrure.

Lock both doors with one lock.

LOQ-330-N

Installer la serrure sur la porte droite, le 
loquet dans le haut du module.

Lock goes on right door. Bolt goes on the 
inside top part of the cabinet.

PLAN

Porte droite / Right door
Porte gauche / Left door 

min.40 mm

Rosette18 mm, fini nickel
Nickel plated collar 18 mm

Rosette 22 mm, fini nickel
Nickel plated collar 22 mm Ø 2

1 ,
8

7

Ø2
1,

2
Ø2

6,
8ROS-442N-22MM

42
ØØ 1

8

Ø 1
8 .

8

6 ,7

ROS-441N-18MM

Rosette

Loquet double
Dual locking

Rosette
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·Fini gris aluminium
·Aluminum grey finish

·Surextension  et compartiment de rangement
·Overextension and storing compartment. 

·La partie avant s'ouvre automatiquement pour faciliter 
l'accès au contenant et au rangement.

·For easy access to storage compartment the 
front part of the lid moves out of the way automatically.

·La partie avant s'ouvre automatiquement pour faciliter 
l'enlèvement des contenants.

·For easy removal the front part of the lid moves 
out of the way automatically.

Dimensions de l'unité
Overall specifications

Dimensions de l'unité
Overall specifications

·Surextension  et compartiment de rangement
·Overextension and storing compartment. 

·Capacité : 
·Capacity:

·Fini gris aluminium
·Aluminum grey finish

Capacité : 
Capacity:

·Dimension de module suggéré:
·Suggested cabinet width: 300 mm

·Dimension de module suggéré:
·Suggested cabinet width: 300 mm

398 mm

450 mm

398 mm

259 mm

450 mm
259 mm

20 litres

2 x 14 litres

·Rangement pratique sur le dessus
·Shelf storage on top

·Rangement pratique sur le dessus
·Shelf storage on top

254 mm

385 mm

475 mm

· Surextension  pour enlever aisément 

  les contenants.

·Overextension for  bins removal. 

· Contenants plastique fini gris aluminium

· Aluminum grey plastic bins

· Capacité :        1 x 20 litres 

· Capacity:          1 x 10 litres

·Largeur minimum du module:

·Minimum cabinet width: 300 mm

 ·Montage au fond du module

· Cabinet bottom mounting.

Dimensions de l'unité
Overall specifications

10" 18"

15 1⁄8 "

10 ¼"

10 ¼"

17 ¾"

15 5⁄8"

17 ¾"

15 5⁄8"

pou-226-g

pou-227-g

Poubelle coulissante
Pull-out waste bins

pou-621-g

WASTE MANAGEMENT
GESTION DES RÉSIDUS
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254 mm 475 mm

465 mm

465 mm

338 mm 475 mm

·Surextension  pour enlever aisément 

  les contenants.

·Overextension for  bins removal. 

·Contenants plastique fini gris aluminium

·Aluminum grey plastic bins

·Capacité :        1 x 26 litres 

·Capacity:          1 x 10 litres

·Montage au fond du module et

 attache frontale

·Cabinet bottom mounting and front 

  panel fixing.

 ·Surextension  pour enlever aisément 

  les contenants.

· Overextension for  bins removal. 

· Contenants plastique fini gris aluminium

·Aluminum grey plastic bins

·Capacité :         

·Capacity:  

·Montage au fond du module

·Cabinet bottom mounting.

·Largeur minimum du module:

·Minimum cabinet width: 300 mm

·Largeur minimum du module:

·Minimum cabinet width: 400 mm

2 x 26 litres

Dimensions de l'unité
Overall specifications

338 mm

385 mm

480mm

·Surextension  pour enlever aisément 

  les contenants.

·Overextension for  bins removal. 

·Contenants plastique fini gris aluminium

·Aluminum grey plastic bins

·Capacité :        1 x 20 litres 

·Capacity:         2 x 10 litres

·Largeur minimum du module:

·Minimum cabinet width: 400 mm

Dimensions de l'unité
Overall specifications

Dimensions de l'unité
Overall specifications13 3⁄8" 18"

18 3⁄8"

18 3⁄8"

18"10"

15 1⁄8"

18 7⁄8"13 3⁄8"

Poubelle coulissante
Pull out waste bins

pou-811-g

pou-801-g

Door mounted pull-out waste bin
Poubelle coulissante montage dans la porte

pou-401-g
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Unit Overall dimensions
Dimensions hors tout de l’unité

POU-04-1014

Centre de recyclage coulissant
2 contenants
Amortisseur de fermeture
Montage dans la porte

•
•
•
•

Door mounted  Soft-close pull-out waste bin
Poubelle avec amortisseur montage dans la porte

2 bins recycle center
Soft-close slides
Door mounted

•
•
•

313
12 3⁄8"

11 ¾"
320

120
4 ¾"

56
2 ¼"

364
14 5⁄16

400
15 ¾"

490
19 3⁄8

78
3 1⁄16"

Door mounted  Soft-close pull-out waste bin
Poubelle avec amortisseur montage dans la porte

Hauteur:
Height

Largeur
Width

Prof
Depth

313mm
12 3/8"

400mm
15 3/4"

490mm
19 3/8"

Contenants
Bins

2 x15L

Hauteur:
Height

Largeur
Width

Prof
Depth

413mm
16 1/4" 

400mm
15 3/4"

490mm
19 3/8"

Contenants
Bins

2 x20L

413
16 ¼"

11 ¾"
320

120
4 ¾"

56
2 ¼

364
14 5⁄16

177
7"

490
19 3⁄8

400
15 ¾"

WASTE MANAGEMENT
GESTION DES RÉSIDUS

Unit Overall dimensions
Dimensions hors tout de l’unité

Centre de recyclage coulissant
2 contenants
Amortisseur de fermeture
Montage dans la porte

•
•
•
•

2 bins recycling  center
Soft-close slides
Door mounted

•
•
•

POU-04-1015
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·Surextension avec rangement sur le dessus
·Overextension and storing compartment on top. 

·Fini gris anthracite
·Anthracite grey finish

·Capacité : 
·Capacity:

Dimensions de l'unité
Overall specifications

·Extension automatique  lors de l'ouverture de la porte.
·Automatic unit extension as door opens. 

·Largeur minimum du module:
·Minimum cabinet width:

500 mm

·Surextension  avec bac bio amovible 5L
·Overextension and removable 5l bin. 

·Fini gris aluminium
·Aluminum grey

·Capacité : 
·Capacity:

·Ouverture  automatique du couvercle  lors de l'extension.
·Lid open automaticly when unit extend. 

·Largeur minimum du module:
·Minimum cabinet width: 250 mm

Dimensions de l'unité
Overall specifications

2 x 15 litres

·Séparateur de contenant pour matières 
 recyclables ou organiques.

·Bin divider for recyclable or organic materials.

 1 x 14 litres19 litres  1 x  5 litres

min.  250 mm

479 mm

210 m
m

47
5 

m
m

442 mm

335 mm

328 mm

·Contenant amovible de 5 litres
pour matirères recyclables ou bios.

·Removable 5 litres bin for recyclable 
or organic matter.

Poubelle automatique
Buil-in automatic waste bin

pou-311-an

sep-4018

pou-451-g
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Toutes mesures en millimètres /All measurments in millimeters

·Dimensions de l'unité:
·Product dimensions:

14 litres

15 litres

20 litres

20 litres

340 x 470 x 285

·Dimensions de l'unité:
·Product dimensions: 360 x 470 x 300

·Dimensions de l'unité:
Product dimensions: 360 x 550 x 300

·Dimensions de l'unité:
·Product dimensions: 360 x 550 x 300

Dimension minimum d'installation:
Minimum displacement required:

POU-212-W

POU-532-W

POU-414-NI

x

x  x  y  x  z

z

y

POU-534-NI

·Contenant plastique noir
·Black plastic bin

·Contenant plastique noir
·Black plastic bin

·Contenant métal plaqué zinc
·Zinc plated  bin

·Corps en métal blanc , dessus et fond en plastique blanc
·White plastic lid and metal body

·Corps en métal blanc , dessus et fond en plastique blanc
·White plastic lid and metal body

·Corps et dessus en acier inoxydable , couvercle et fond plastique noir
·Stainless steel lid and body , black plastic trim and rings

·Corps et dessus en acier inoxydable , couvercle et fond en plastique noir
·Stainless steel lid and body , black plastic trim and rings
·Contenant plastique noir
·Black plastic bin

·Largeur minimum extérieure du module:
·Minimum outside cabinet width: 400 mm

450 mm
·Largeur minimum extérieure du module:
·Minimum outside cabinet width:

·Largeur minimum extérieure du module:
·Minimum outside cabinet width: 450 mm

·Largeur minimum extérieure du module:
·Minimum outside cabinet width: 450 mm

340 x 470 x 285

360 x 550 x 300

360 x 470 x 300

360 x 550 x 300

Poubelle pivotante
Revolving waste bins

pou-212-w

pou-532-w

pou-534-ni

pou-414-ni

WASTE MANAGEMENT
GESTION DES RÉSIDUS
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•Stainless steel lid and support.

•11 liters black plastic bin for household and organic waste. 

•Odourless rubber ring gasket.

•Mounting on top or flush with it

•Couvercle et  anneau de support en acier inoxydable.

•Joint d'étanchéité en caoutchouc anti-odeur.  

•Contenant de 11 litres en plastique noir pour déchets commun 
  ou organique.

•Montage de surface ou encastré.

Spécifications d'intallation.

•Trou de 280 mm de diamètre

•Feuillure de 2 mm pour anneau encastré.

•Hauteur totale 300 mm

•280 mm hole

•2 mm rabbet for ring

•Overall height 300 mm

Installation specifications

Ø 280 mm 300 m
m

Ø 310 mm

2 m
m

Toutes mesures en millimètres /All mesurments in millimeters

·HAUTEUR:  533 mm
·HEIGHT:             21 "

·LARGEUR:  365 mm
·WIDTH :           14 3⁄8 "

·DIAMETRE:  711 mm 
·DIAMETER :        28"

DIMENSIONS MINIMUMs DES OUVERTURES
MINIMUM CABINET OPENINGS

DIMENSIONs DES BACS
BIN DIMENSIONS

·HAUTEUR : 492 mm 
·HEIGHT : 19 3⁄8"

·LARGEUR : 352 mm
·WIDTH: 13 7⁄8"

·PROFONDEUR : 300 mm 
·DEPTH :                      11 ¾"

•Poteau ajustable de    28 ½ " - 30 ½
•Post height range                     724 mm - 775 mm

•Poteau central fini chrome    1" ø   25 mm
•chrome center post 1"ø  25 mm

•Trois bacs blancs  de 30 L
•Three white removable  containers  of  32 qt

CAPACITÉ : 30 L
VOLUME        :32 qt

•Auto-collant de couleur pour chacun des bacs
•Color coded stickers for each bin

•Conçu pour module de coin de 36"  915 mm
•Design to fit 36"   (915 mm) base corner cabinets

14 3/8 "

21 "

28"Ø

•Installation similaire  aux virolles  de 28"
•Similar installation to 28" lazy susans

Poubelle de comptoir 

Centre de recyclage
Recycling center

pou-rrc28k-w

pou-100-ss

Worktop trash bin  
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POU-F-5301-W POU-F-5303-JPOU-F-5304-V

POU-F-5601-W POU-F-5602-BL POU-F-5603-J*POU-F-5604-V

Unité coulissante pour poubelles

560mm
510 mm

500 mm

260 mm 510 mm

500 mm

blanc /white vert/green bleu /blue jaune /yellow

UPO-F-5300

UPO-F-5600

Configurations possibles et dimensions d’installation minimums.
Inner cabinet minimum dimensions and possible layouts.

240 x 240 x 456mm

480 x 240 x 456mm

28 L

56L

Contenants disponibles Available waste  bins

Contenants vendus séparément

Contenants vendus séparément

Bins sold separately

Bins sold separately

Waste bin pull-out unit

POU-F5302-BL
blanc /white vert/green bleu /blue jaune /yellow

WASTE MANAGEMENT
GESTION DES RÉSIDUS
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COL-296.30N

COL-296.31W

Colle en granule, naturelle. Sac de 25 kg.

Colle en granule, blanche. Sac de 25 kg.

Hot melt adhesive, natural pellets. 25 kg bags.

Hot melt adhesive, white pellets. 25 kg bags.

COL-286.60N

COL-286.61W*

 Cartouches de colle naturelle. Boîte de 34lbs.

Naturel hot melt cartridge.  34 lbs per box.

Cartouches colle blanche. Boîte de 34lbs..

White hot melt cartridge . 34 lbs per box..

Colle pour bandes chants

Colle chaude pour fusil  applicateur . Tout-usage, boîte 11 lbs..

Hot melt glue for applicator gun. 11lbs per box..

Colles  tout-usages

Colle de contact 90, en aérosol.

Multi-purpose contact adhesive 90..

COL-90

COL-3738-8

500g

Multi-purpose glue

Edge banding glue

MISCELLANEOUS
DIVERS
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Scellant

Lubrifiant

Caulk

Lubricant

375 g

312 g

MISCELLANEOUS
DIVERS

SIL-133T

SIL-133W

SIL-160T

SIL-160W

Latex acrylique siliconisé clair. Blanc à l’application, transparent une 
fois sec . Peut être peint. Application intérieure et extérieure.

Latex acrylique siliconisé blanc . Peut être peint.
Avec fongicide. Application intérieure et extérieure.

Clear siliconized acrylic latex . White when applied ,dries clear. Can 
be painted. Interior and exterior application.Mildew resistant.

White siliconized acrylic latex. Can be painted. Interior and 
exterior application.Mildew resistant.

Clear silicone. Kitchen and bath grade, interior and exterior 
application.

Silicone transparent. Idéal pour cuisines et salles de bains, application inté-
rieure et extérieure.

Silicone blanc. Idéal pour cuisines et salles de bains, application intérieure et 
extérieure.

Clear silicone. Kitchen and bath grade, interior and exterior application.

300 ml

300 ml

LUB-SEC

LUB-SL-3M

Lubrifiant au silicone en aérosol. Pour outils, pièces mécaniques  et métal-
liques.

Spray silicone lubricant. Application on tools, mechanical and iron 
parts.

Lubrifiant sans silicone en aérosol. Aucun 
risque de contamination des finis.

Spray lubricant silicone-free. No contamination of lacquer 
finishes.
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EPO-MEQ-1

Two parts  epoxy Quickwood filler. 2 oz 
package

# 901 Seamfil 10z. White melamine filler

Pâte de remplissage Quickwood époxy. 
Emballage de  2 oz

REM-KS-901

Emballage 

PEL-BANDE-14

Pellicule d’emballage 16.5 micron 4/boîte

Wrapping film16.5 micron 4/box

PEL-BANDE-3

RUB-CLAIR

Pellicule d’emballage 20.3 micron 18/boîte

Wrapping film 20.3 micron 18/box

Ruban adhésif 2"

2" clear packing tape

Réparation
Fillers

Wrapping

Seamfill # 901. Blanc pour répa-
ration de mélamine

MISCELLANEOUS
DIVERS
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Edge banding
Bande de chant

BAN-777-250-34W
Bande de chant en polyester blanc. Rouleau 3/4" x 250'.Pré-encollée

White polyester pre-glued edge banding. 3/4" x 250' roll.

BAN-B250-1316ME
Bande de chant en merisier pré-encollée. Rouleau 13/16"x 250’.
Preglued birch edge banding. 13/16"x 250’ roll.

BAN-PVC34W
Bande de chant en pvc blanc. Rouleau 3/4" x  1200'.
White PVC edge banding. 3/4" x  1200' roll. 

BAN-PVC7309-34GBW
Bande de chant en pvc blanc avec grain de bois. Rouleau 3/4" x  1200'.
White PVC woodgrain edge banding. 3/4" x  1200' roll. 

BAN-PVC78W
Bande de chant en pvc blanc. Rouleau 7/8" x  1200'.

White PVC edge banding. 7/8" x  1200' roll. 

BAN-1167-250-34GBWL

BAN-1167-250-34GBWM

Bande de chant en polyester pré-encollée, blanc. Grain de bois lustré. 
Rouleau 3/4" x 250'

White gloss  polyester woodgrain, pre-glued edge banding. 3/4" x 250' roll.

Bande de chant en polyester pré-encollée blanc. Grain de bois mat. 
Rouleau 3/4" x 250'

White matte polyester woodgrain, pre-glued edge banding. 3/4" x 250' roll.

MISCELLANEOUS
DIVERS



J 51-800-567-5201  • 1-800-567-5208

*Sur commande /On request Mise à jour /Updated 07-2009

ventes@rocheleau.qc.ca  • www.rocheleau.ca  •  

  DURAWIPE XTRA

WIP-D611
résistance moyenne

medium duty

Chiffon Durawipe Xtra pour petites 
pièces 

pop-up  100/bte Format
9 3/16" x 16 3/4"Durawipe Xtra for small parts pop-up 

100/bx

WIP-D711
résistance forte

heavy duty

Chiffon Durawipe Xtra pour surface  
pop-up 80/bte Format 

9 3/16" x 16 3/4"Durawipe Xtra for surface pop-up box 
80/bx

Chiffon absorbant, résistance moyenne et forte. 
Offert en deux formats pratiques. 
Sans charpie, réutilisable.
Pour solvant, huile, teinture.
Absorbe 9x son poids.

•
•
•
•
•

Medium and heavy duty wipes. 
2 packaging available
Lint free, reusable.
For thinners, oil, stains.
Absorbs 9x its weight.

•
•
•
•
•

Ruban-cache, 24mm, tout-usage.
1"x 60 verges

General purpose masking tape, 24mm, natural
1" x 60 yd

RUB-CACHE-24mm

WIP-D622
résistance moyenne

medium duty

Chiffon Durawipe Xtra pour petites 
pièces   
50/pqt Format 

12 1/4" x 13"Durawipe Xtra for small parts
50/pkg

WIP-D722
résistance forte

heavy duty

Chiffon Durawipe Xtra pour surface fort 
50 /pqt

Format 
12 1/4" x 13"Durawipe Xtra for surface 

50 wipes/pkg

Ruban cache
Masking tape

Chiffon tout-usage
All purpose wipes

MISCELLANEOUS
DIVERS




